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B To3u Gpoii e BkntoveHa usnaTta uxidopmaums 3a neproga ot 01.01.2018r. go 28.02.2018r.(Crpanuua )

Esta edicién contiene informaciones referidas al periodo del 01.01.2018 al 28.02.2018 inclusive(Pagina[3])
Toto vydani obsahuje veskeré informace pro obdobi od 01.01.2018 do 28.02.2018(Strana])

Dette nummer indeholder oplysninger for perioden fra den 01.01.2018 til den 28.02.2018 inklusive(Side[])
Die vorliegende Ausgabe enthilt alle Informationen fiir den Zeitraum vom 01.01.2018 bis 28.02.2018(Seite[f])
Ké&esolev viljaanne sisaldab tiielikku informatsiooni perioodi 01.01.2018 kuni 28.02.2018 kohta(Lehekiilg[7])
H mtapboo ékdoon meptéxet mAnpogopies yix Tt xpovikr mepiodo ard 01.01.2018¢é we kot 28.02.2018(ZeAidx[B)
This edition contains all information for the period 01.01.2018 to 28.02.2018(Page[d)

Cette édition contient des informations concernant la période du 01.01.2018 au 28.02.2018 inclus(Page[10)
Ovo izdanje sadrzi sve informacije za razdoblje od 01.01.2018 do 28.02.2018(Stranica [1I])

Questa edizione contiene informazioni relative al periodo dal/dall'01.01.2018 al 28.02.2018 inclusi(Pagina[I2])
Saja izdevum3 ievietota visa informacija par laika periodu no 01.01.2018 [idz 28.02.2018(Lappuse[T3))

Siame numeryje pateikta visa laikotarpio 01.01.2018 28.02.2018 informacija(Puslapis[I4)

Ez a kiadvany a 01.01.2018 és 28.02.2018 koz4tti idészakra vonatkozé dsszes informaciét tartalmazza(Oldal[IB])
Din l-edizzjoni tigbor l-informazzjoni kollha ghall-perjodu mill-01.01.2018 sat-28.02.2018(Pagna[16])

Deze editie bevat informatie over de periode van 01.01.2018 tot en met 28.02.2018(Bladzijde[IT])

Niniejsza edycja zawiera wszystkie informacje za okres od 01.01.2018 do 28.02.2018(Strona [I8])

Esta edi¢cdo contém informacdes relativas ao periodo de 01.01.2018 a 28.02.2018, inclusive(Pagina[I9])
Prezenta editie cuprinde toate informatiile pentru perioada 01.01.2018 - 28.02.2018(Pagina 20])

Toto vydanie obsahuje vsetky informacie za obdobie od 01.01.2018 do 28.02.2018(Strana[21])

Ta izdaja vsebuje vse informacije za obdobje od 01.01.2018 do 28.02.2018(Stran[22)

Tama painos sisiltda tiedot ajalta 01.01.2018 - 28.02.2018(Sivu [23))

Detta nummer innehéller upplysningar fér perioden 01.01.2018 - 28.02.2018(Sida [24))
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des variétés végétales concernant les lignes directrices pour I'examen technique 21/03/2018 . ... .. ... ..ccoiiiiiiieiean... 1401
2: Adresses auprés desquelles les demandes de protection communautaire des obtentions végétales peuvent étre déposées. . ... .. 124
3: Date de cléture pour des demandes en vue de la prochaine édition du Bulletin officiel . ........... ... ... ... ... ... ... ... 15711

4: Liste des demandeurs, des titulaires de protection communautaire des obtentions végétales, des obtenteurs et des mandataired152l
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202018 Sluzbeni list Ureda Zajednice za zaStitu biljnih sorti 15|04/2018

Sadrzaj

Stranica

DIO A
Poglavlje | : Zahtjevi

Tablica 1.1 : Zahtjevi za zaStitu ZajedniCe . ... .. .. . 20]
Poglavlje Il : Denominacije sorti

Tablica I1.1 : Prijedlozi za denominacije SOrti ... ...ttt e 5]

Tablica 11.2 : Odobrene denominacije . . .. ... ..o /

Tablica I1.3 : Prijedlog promjene odobrene denominacije Sorte. .. ... it /

Tablica 1.4 : Odobrenje nove denominacije zaStiCene SOMTE . .. ...ttt ettt e et e 66]
Poglavlje Ill : Povlagenje prijave

Tablica 1.1 : PoVIa€enje Prijave . . ... ..o et 60]
Poglavlje IV : Odluke

Tablica IV.1: Dodjela zaStite . . .. ..ot 70

Tablica IV.2 : Odbijeni zahtjevi za zaStitu ... ... ... 36]

Tablica IV.3 : Odluke o prigovorima na zahtjeve za oplemenjivacka prava na biljnu sortu Zajednice .......................... 90]

Tablica IV.4 : Druge odluke Ureda ... ... . /
Poglavlje V : Promjena podnositelja zahtjeva, zastupnika u postupku ili nositelja prava

Tablica V.1 : Promjena podnositelja zahtjeva ili zastupnika u postupku ....... .. ... 04]

Tablica V.2 : Promjena nositelja prava ili zastupnika u postupku. .. ... ... ... 100
Poglavlje VI : Prestanak zastite

Tablica V1.1 : Prestanak zadtite. ... ... e e e 110
Poglavlje VII : Obvezna prava iskoristavanja

Tablica VII.1 : Zahtjev za obvezna prava iskoriStavanja. . ... .. ... i /

Tablica VII.2 : Povlacenja zahtjeva za obvezna prava iskoriStavanja ....... ... . /

Tablica VII.3 : Odbijeni zahtjevi za obvezna prava iskoriStavanja ... ... /

Tablica VII.4 : Dodjela obveznih prava iskoriStavanja . ....... ... i /
Poglavlje VIII : Ugovorna prava na iskoristavanje

Tablica VIII.1 : Registracija ugovornih prava na iskoristavanje u registru Ureda Zajednice za zastitu biljnih sorti ............... /

Tablica VIII.2 : Brisanje ugovornih prava na iskoristavanje iz registra Ureda Zajednice za zastitu biljnih sorti................... /
Poglavlje IX : Zalbe

Tablica X L s Zalbe . oo 123l

Tablica IX.2 : Odluka o zalbama

Poglavlje X : Ispravak
Tablica X.1: Zahtjevi klijenata za ispravcima netocnih pojedinosti dostavljenih Uredu

Tablica X.2 : Ispravci netocnih pojedinosti u zapisima Ureda .. ... .. ... 126]
Poglavlje XI : Baza podataka informacija o klijentima Ureda Zajednice za zastitu biljnih sorti (CPVO)

Tablica XI.1 : Prijenos dvostrukih unosa o klijentu u registar .. ... ... ... i 129

Tablica X1.2 : Promjena naziva druStva .. ... ... 132]

Poglavlje XII : Druge pojedinosti unesene u registre
Tablica XII.1.1 : Prijenos prava. Pocetak prijenosa prava

Tablica XI1.1.2 : Prijenos prava. Kraj prijenosa prava .. ... . ... ...t e e e e 136]

Tablica XI1.2.1 : Naknade za provedbu. Pocetak naknada...... ... ... . /

Tablica X11.2.2 : Naknade za provedbu. Kraj naknada ... ... ... /

Tablica XI1.3 : U osnovi izvedene sorte (EDV) .. ... . /
DIOB

1: Obavijest br. 1/2018. Ureda Zajednice za zastitu biljnih sorti. Odluka Upravnog vije¢a Ureda Zajednice za zastitu biljnih sorti o

tehniCkim vodi€ima ISPItiVaN]a. . .. ..o e 140
2: Adrese na koju se mogu slati zahtjevi za zastitu biljne sorte na razini Zajednice............ ... .. 144
3: Datum zatvaranja predaje zahtjeva u smislu slijedec¢eg izdanja Sluzbenog lista je......... ... ... o 1511

4: Popis podnositelja zahtjeva za oplemenjivacko pravo Zajednice i njihovih nositelja, oplemenjivaca i zastupnika u postupku .. .[152]
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15/04/2018 Bollettino ufficiale dell’Ufficio comunitario delle varieta vegetali 22018

Indice

Pagina
PARTE A
Capitolo | : Domande
Tabella .1 : Domande di tutela comunitaria. ... .. ... e D6
Capitolo Il : Denominazioni varietali
Tabella Il.1 : Proposte di denominazioni varietali......... ... .. i 5]
Tabella 1.2 : Denominazioni approVate . ... ... ...ttt e e e /
Tabella 1.3 : Proposta di modifica di una denominazione varietale approvata................ ... /
Tabella I1.4 : Approvazione di una nuova denominazione di una varietd protetta .......... ... ... it 601
Capitolo I1l : Ritiro delle domande
Tabella 1.1 : Ritiro delle domande . ... ... . 60]
Capitolo IV : Decisioni
Tabella IV.1: Concessioni della tutela. . ... ... . /0]
Tabella IV.2 : Rigetto delle domande di tutela . ... ... .. 0]
Tabella IV.3 : Decisioni in materia di opposizioni contro le domande di concessione della privativa comunitaria per ritrovati
VEEEEali . oo 90]

Tabella IV.4 : Altre decisioni dell'Ufficio

Capitolo V : Modifiche relative alla persona del richiedente, del mandatario o del titolare della tutela
Tabella V.1 : Modifiche relative alla persona del richiedente o del mandatario ................ ... ... .. .. . i ... 0D

Tabella V.2 : Modifiche relative alla persona del titolare della tutela o del mandatario ............... ... ... ... ... ......... 101
Capitolo VI : Estinzione della tutela

Tabella VI.1 : Estinzione della tutela . ... ... 110
Capitolo VII : Licenze obbligatorie

Tabella VII.1 : Domande di licenze obbligatorie .. ... ... /

Tabella VII.2 : Revoca delle domande di licenze obbligatorie. ... ... ... . /

Tabella VII.3 : Rigetto delle domande di licenze obbligatorie. ........ ... . .. . . /

Tabella VII.4 : Concessione di licenze obbligatorie. ... ... ... . /
Capitolo VIII : Licenze contrattuali

Tabella VIII.1 : Registrazione di una licenza contrattuale nel Registro dellUCVV ... ... ... ... .. . . . . . .. /

Tabella VIII.2 : Cancellazione di una licenza contrattuale dal Registro dellUCVV ... ... .. ... . . /
Capitolo IX : Ricorsi

Tabella X1 i RICOISI. o oo oot e 123

Tabella IX.2 : DECISIONE SUT FICOISI. . . . .ottt ettt ettt e e e e e e e e e e e /

Capitolo X : Corrigendum
Tabella X.1 : Richieste dei clienti per correzione dati trasmessi precedentemente in modo errato all'Ufficio comunitario ........ /

Tabella X.2 : Correzioni di dati registrati in modo errato dall'Ufficio comunitario ............ ... i, 126]
Capitolo XI : Informazioni relative alla banca dati clienti

Tabella XI.1 : Rettifica delle doppie iscrizioni nel registro. .. ... ... ... e 130

Tabella XI.2 : Modifica della denominazione sociale. .. ... 133
Capitolo XII : Altri dati inseriti nel registro

Tabella XI1.1.1 : Atti di costituzione di pegno. Inizio della costituzione di pegno .......... ... .. i /

Tabella XI1.1.2 : Atti di costituzione di pegno. Fine della costituzione di pegno......... ... .. .. i ... 136}

Tabella XI1.2.1 : Esecuzioni forzate. Inizio delle esecuzioni forzate . ...... ... ... . i /

Tabella XI1.2.2 : Esecuzioni forzate. Fine delle esecuzioni forzate........ ... ... .. i /

Tabella XI1.3 : Varieta essenzialmente derivate (EDV) ... ... . /
PARTE B

1: Annuncio n°® 1/2018 dell'Ufficio comunitario delle varieta vegetali. Decisione del Consiglio di amministrazione dell’Ufficio comuni-

tario delle varieta vegetali concernente le linee guida per I'esame tecnico 21/03/2018 . ... .. ...ttt 1401
2: Indirizzi ai quali possono essere inviate le domande di privativa comunitaria per ritrovati vegetali ........................... 124
3: Termine ultimo per la pubblicazione delle domande nella prossima edizione del Bollettino ufficiale........................... 1511
4: Elenco dei richiedenti, dei titolari di una privativa comunitaria per ritrovati vegetali, dei costitutori e dei mandatari.......... 152
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22018 Kopienas Augu skirpu biroja Oficialais Vestnesis 15/04/2018

Saturs

Lappuse
A DALA
I nodala : lesniegumi
I.1. tabula : lesniegumi Kopienas aizsardzibai . ... ... ... . 20]
Il nodala : Skirnu nosaukumi
11.1. tabula : Priekslikumi Skirnu nosaukumiem . .. ... . 10
11.2. tabula : Apstiprinatie NOSaUKUMI . ... ... /
11.3. tabula : Priekslikumi apstiprinato skirnu nosaukumu mainai......... ... /
I1.4. tabula : Jauna nosaukuma apstiprinasana aizsargatai SKirnei ......... ... .o i 66]
Il nodala : lesniegumu anulésana
I11.1. tabula : lesniegumu anulESana . ... .. . 60]
IV nodala : Lemumi
IV.1. tabula : AizsardzZibas pPieskirSana . .. ... ... .o 70
IV.2. tabula : Aizsardzibas iesniegumu noraidiSana . . . ... ...t 36]
IV.3. tabula : Lemumi par iebildumiem pret pieteikumiem par kopienas augu skirnu tiestbam ............. ... ... ... ... ... .. O0]
IV.4. tabula : Citi biroja lemumi ... ..o /

V nodala : lesniedzgja, pilnvarota parstavja vai selekcionara tiesibu Tpasnieka izmainas
V.1. tabula : lesniedzeja vai pilnvarota parstavja izmainas . ... ... ... 0D

V.2. tabula : Selekcionara tiesibu Tpasnieka vai pilnvarota parstavja izmainas .. ..ot 101
VI nodala : Aizsardzibas partrauksana

VI.1. tabula : AizsardzZibas partraukSana. .. ... ...t 110
VIl noda)a : Piespiedu lietosanas tiesibas

VII.1. tabula : lesniegumi piespiedu lietosanas tiesibu pieSkirSanai...... ... ... .. i /

VI1.2. tabula : lesniegumu piespiedu lietoSanas tiesibu pieskirSanai anuleéSana....... ... ... ... .. . /

VI1.3. tabula : lesniegumu piespiedu lietosanas tiesibu pieskirsanai noraidisana............ ... i /

VIl.4. tabula : Piespiedu lietosanas tiesibu pieskirsana

VIII nodala : Ligumiskas skirnu izmantosanas tiesibas

VIII.1. tabula : Skirnu izmantosanas ligumu registracija CPVO FeGIStra . ... .oovn et e e /

VIII.2. tabula : Skirnu izmantosanas ligumu svitrosana no CPVO registra. ... ...............o i /
IX nodala : Parsudzibas

IX. 1. tabula : ParsUdzibas . . . ..o oo 123

IX.2. tabula : Lemumi parsudzibu sakara

X nodala : Precizejumi

X.1. tabula : Klienta lugumi labot zinas, kas neprecizi nosutitas Birojam ... ... ... . . /
X.2. tabula : Zinu labojumi, kuri neprecizi ierakstijis Birojs . .. ... ... 126]

Xl nodala : CPVO klientu datu bazes informacija
XI.1. tabula : Klientu dubulto3anas ierakstu izmainas registra. .. ... . ... i 130
XI.2. tabula : Uzpémuma nosaukuma maina

XIl nodala : Citi registros registretie dati
XI1.1.1. tabula : Nodrosinajuma lietas. NodroSinajuma lietas sakums

XI1.1.2. tabula : Nodrosinajuma lietas. Nodrosinajuma lietas beigas . ... ... ... . 136]
XI1.2.1. tabula : Izpildes panaksana. Izpildes panaksanas sakums . ........... . ... . /
XI1.2.2. tabula : Izpildes panaksana. Izpildes panaksanas beigas ....... ... .. /
XI1.3. tabula : Butiski atvasinatas skirnes (EDV) ... ... /
B DALA

1: Kopienas Augu Skirnu biroja pazinojums nr. 1/2018. Kopienas Augu 3kirnu biroja valdes lemums par parbauzu vadlinijam
D1/03/2018 . .o 41
2: Adreses, uz kuram var sutit iesniegumus Kopienas augu Skirnu aizsardzibas pieskirsanai ............... ... ... ..l 145)]

3: Pieteikumu iesnieg3anas gala termins, nemot vera Oficiala Vestnesa (Official Gazette) nakama numura iznaksanas datumu. . .[I51]
4: Kopienas augu skirnu aizsardzibas iesniedzgju, selekcionara tiesibu Tpasnieku, selekcionaru un pilnvaroto parstavju saraksts . . .[153]
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15|04/2018 Bendrijos augaly veisliy tarnybos oficialusis zurnalas 202018

Turinys

Puslapis

A DALIS
| skyrius : Paraiskos

1.1 lentelé : Paraiskos dél teisinés apsaugos Bendrijoje. ... ... ... 20]
Il skyrius : Veisliy pavadinimai

I1.1 lentelé : Pasiulymai dél veisliy pavadinimy . ...... ... 6]

11.2 lentelé : Patvirtinti pavadinimai .. ... ... o /

I1.3 lentelé : Pasiulymas pakeisti patvirtintg veislés pavadinima. ........... . /

I1.4 lentelé : Saugomos augalo veislés naujo pavadinimo patvirtinimas. . ...... ... .o it 66]
Il skyrius : Paraisky atsiémimas

I11.1 lentelé : ParaiSky atsi@mimas. . ... .. et e 60]
IV skyrius : Sprendimai

IV.1 lentelé : Teisinés apsaugos SULEIKIMAS . . .. .. .ottt ettt e ettt et e [75)

IV.2 lentelé : Paraisky dél teisinés apsaugos atmetimas. . .. .. .. .ttt 36]

IV.3 lentelé : Sprendimai dél protesty dél paraisky augaly veisliy teisinei apsaugai Bendrijoje gauti .......................... 0]

IV.4 lentelé : Kiti Tarnybos sprendimai . ... .. . /
V skyrius : Pareiskéjo, procesinio atstovo ar apsaugos savininko tapatybés pasikeitimas

V.1 lentelé : Pareiskéjo ar jo procesinio atstovo tapatybés pasikeitimas ........ ... .. .. 05

V.2 lentelé : Apsaugos savininko ar jo procesinio atstovo tapatybés pasikeitimas.......... ... .. .. i 101
VI skyrius : Teisinés apsaugos galiojimo pabaiga

VI.1 lentelé : Teisinés apsaugos galiojimo pabaiga. ... ... ... it 10
VIl skyrius : Priverstinés naudojimo teisés

VII.1 lentelé : Paraiskos dél priverstiniy naudojimo TeiSiy. . . ... ...t /

VI1.2 lentelé : Paraisky dél priverstiniy naudojimo teisiy atSiémimas . .. ... ... /

VII.3 lentelé : Paraisky dél priverstiniy naudojimo teisiy atmetimas. ... ... ... .. /

VII.4 lentelé : Priverstiniy naudojimo teisiy suteikimas. . ... ... .. /
VIII skyrius : Sutartinés naudojimo teisés

VIII.1 lentelé : ISimtinés sutartinés naudojimo teisés registracija CPVO registre ...... ... i /

VII1.2 lentelé : ISimtines sutartinés naudojimo teisés iSbraukimas i CPVO registro ...... ... /
IX skyrius : Apeliacijos

IX.Llentele : APeliacijos. . ...ttt 123

IX.2 lentelé : Sprendimas dél apeliacijos . . ... ... /
X skyrius : Klaidy sarasas

X.1 lentelé : Kliento prasymai patikslinti detales, neteisingai pateiktas tarnybai ........... ... .. ... . . /

X.2 lentelé : Detaliy, kurios buvo neteisingai pateiktos tarnybai, patikslinimai ........... ... ... ... . i i 126]
Xl skyrius : BAVT klienty duomeny bazés informacija

XI.1 lentelé : Dubliuoty kliento jrady pakeitimai registre. .. ... .. . .o e 130

XI.2 lentelé : Pakeistas bendrovés pavadinimas . ... ... . 133l

Xl skyrius : Kiti j registrus jrasomi duomenys
XI1.1.1 lentelé : Uzstatai. Uzstato pateikimo pradzia

XI1.1.2 lentelé : Uzstatai. Uzstato pateikimo pabaiga ... ... ... 136]

XI1.2.1 lentelé : Rinkliavy isieskojimas. Rinkliavy pradzia. . ...... .. /

XI1.2.2 lentelé : Rinkliavy isieskojimas. Rinliavy pabaiga .. ... .. /

X113 lentelé : 15 @SMES ISVESLOS VEISIES . . . . .ttt e /
B DALIS

1: Bendrijos augaly veisliy tarnybos skelbimas Nr. 1/2018. Bendrijos augaly veisliy tarnybos Administracinés tarybos sprendimas dél

tyrimy gairiy 21/03/2018 . ... . 141
2: Adresai, kuriais galima siysti paraiskas dél augaly veisliy teisinés apsaugos Bendrijoje............. ... .. ... .. ... 145
3: Galutiné paraisky pateikimo data, vadovaujantis kitu Oficialiojo zurnalo (Official Gazette) numeriu ......................... 1511
4: Pareiskéjy dél augaly veisliy teisinés apsaugos Bendrijoje suteikimo, savininky, selekcininky ir procesiniy atstovy sarasas .. ... 153l
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22018 A Kozosségi Novényfajta Hivatal Hivatalos Kozlonye 15/04|2018

Tartalom

Oldal

"A" RESZ
. fejezet : Kérelmek

Tablazat 1.1 : Kdzbsségi oltalmi kérelmek. ... ... 20]
1. fejezet : Fajtanevek

Tablazat I1.1 : Javaslat(ok) fajtanevekre. ... ... o 76]

Tablazat 11.2 : Jovahagyott fajtanevek. . ... ... . /

Tablazat 11.3 : Javaslat(ok) egy jovahagyott fajtanév megvaltoztatasara. ... . .. .o i /

Tablazat 11.4 : Védett fajta Gj megnevezésének jOvahagyadsa .. ... ... . o i 66]
Il. fejezet : A kérelmek visszavonasa

Tablazat 1111 : A kérelmek ViSSZavonasa .. ... ....o.iiu it 60]
IV. fejezet : Déntések

Tablazat IV.1: Oltalmak megadasa. .. ... .o i [70]

Tablazat IV.2 : Az oltalmi kérelmek elutasitasa ... ... ... .o 36]

Tablazat IV.3 : A kdzdsségi novényfajta-oltalom iranti kérelmekkel szemben emelt kifogasokat elbiralé hatarozatok........... 90]

Tablazat IV.4 : A Hivatal egyéb hatarozatai ......... ... . /
V. fejezet : A kérelemet benyajténak, az eljarasbeli képvisel8jének vagy az oltalomi jog tulajdonosanak személyében beallé valtozas

Tablazat V.1 : A kérelmet benyijténak, illetve eljarasbeli képviselGjének személyében beallé valtozas ........................ 95

Tablazat V.2 : Az oltalomi jog tulajdonosanak, illetve eljarasbeli képvisel6jének személyében beallé valtozas................. 101
VI. fejezet : Az oltalom megsziinése

Tablazat V1.1 : Az oltalom megsziinése . .. ... .. . i 110
VII. fejezet : Kételezd hasznositasi jogok

Tablazat VII.1 : Kdtelez& hasznositasi jogok iranti kérelmek .. ... ... . . /

Tablazat VII.2 : Kotelezé hasznositasi jogok iranti kérelmek visszavonadsa. ........ ... i /

Tablazat VII.3 : Kételezé hasznositasi jogok iranti kérelmek visszautasitasa.............. ..o /

Tablazat VII.4 : Kételez& hasznositasi jogok iranti kérelmek megadasa ....... ... .. ... . . . i /

VIII. fejezet : Szerz&déses hasznositasi jogok
Tablazat VIII.1 : Szerz&déses hasznositasi jogok bejegyzése a CPVO nyilvantartasba............ ... .. ... . ... ... ......... /
Tablazat VIII.2 : Szerz6déses hasznositasi jogok torlése a CPVO nyilvantartasbdl

IX. fejezet : Fellebbezések

Tablazat IX.1 : Fellebbezasek . . . ... 123
Tablazat IX.2: Dontés a fellebbezésekrdl . . ... .. /

X. fejezet : Helyesbités
Tablazat X.1: Az tigyfél kérelme a Hivatal altal tévesen kdzdlt adatok korrekcidjara ... i, /

Tablazat X.2 : A Hivatal altal tévesen kozolt adatok korrekciGja. ... ... o 126]
XI. fejezet : CPVO Ugyféladatbazis informaciok

Tablazat X1.1 : Dupla bejegyzések torlése a nyilvantartasban ... .. ... 130

Tablazat X1.2 : Vallalat nevének mOAdOSItAsa . . ..o e 133
XIlI. fejezet : A Nyilvantartasba bevitt egyéb adatok

Tablazat XI1.1.1 : Jelzaloglevelek. A jelzaloglevél kezdete . .. .. ... ... . /

Tablazat X11.1.2 : Jelzaloglevelek. A jelzaloglevél vege. .. ... ... 136]

Tablazat X11.2.1 : Végrehajtasi eljarasok. Végrehajtasi eljaras kezdete . ...... ... . . i /

Tablazat XI1.2.2 : Végrehajtasi eljarasok. Végrehajtasi eljards vege . ... ... i /

Tablazat XI1.3 : Alapvetd szarmaztatott fajtak
"B" RESZ

1: A Kozosségi Fajtaoltalmi-Hivatal 1/2018. szama kdzleménye. A Kozdsségi Fajtaoltalmi-hivatal igazgaté testiiletének dontése a

tesztelési iranyelvekrSl 21/03/2018 . .. ... . i [I47]
2: Cimek, ahol a kozdsségi novényfajta-oltalmi jog iranti kérelmet be lehet nyGjtani........... ... i,
3: A kérelemek benyajtasanak hatarideje a Hivatalos Kozlény kdvetkezs kiadasdhoz .............. ..o i, 1511

4: A kdzdsségi novényfajta-oltalmi jogok kérelmez8inek, jogosultjainak,tovabba a nemesiték és eljarasbeli képviselék jegyzéke . . .[153]
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15/04/2018 Gazzetta Uffi¢jali ta’ I-Ufficéju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti 22018

Werrej

Pagna

PARTI A
Kapitolu | : Applikazzjonijiet

Tabella I.1 : Applikazzjonijiet ghal protezzjoni Komunitarja. ... ... ... e D71
Kapitolu Il : Denominazzjonijiet tal-varjetajiet

Tabella Il.1 : Proposti ghal denominazzjonijiet ta' varjetajiet . ... .. ... i e

Tabella 11.2 : Denominazzjonijiet approVati ... .........ut i e e e e e e /

Tabella 1.3 : Proposta sabiex tinbidel denominazzjoni ta’ varjetd approvata ......... ... it /

Tabella 11.4 : Approvazzjoni ta’ denominazzjoni gdida ta' varjetd protetta ... ...... ... .ottt 66]
Kapitolu Il : Irtirar ta’ applikazzjonijiet

Tabella L1 : Irtirar ta' applikazzjonifiet. . . . ...ttt e rdo)}
Kapitolu IV : Decizjonijiet

Tabella IV.1 : Koncessjonijiet ta' Protezzjoni. ... . ... ...t e e e e e e [7D]

Tabella IV.2 : Ti¢chid ta' applikazzjonijiet ghal protezzjoni. ... ... ... .. i e 871

Tabella IV.3 : Decizjonijiet dwar Oggezzjonijiet ghal Applikazzjonijiet ghad-Drittijiet ta" Varjetajiet ta' Pjanti fil-Komunita .. .[1]
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T'nasal / Capitulo | / Kapitola | / Kapitel | / Kapitel | / | peatiikk / Ke@&Aar | / Chapter | / Chapitre | /
Poglavlje | / Capitolo | / I nodala / I skyrius / I. fejezet / Kapitolu | / Hoofdstuk | / Rozdziat | /
202018 Capitulo | / Capitolul | / Kapitola | / I. poglavje / Luku | / Kapitel | 15|04]2018

YACT A /TnaBal: 3aaBku / Tabuunal.l: 3aaBkm 3a 3akpuia Ha O6muocTTa (CTpanuya28)
: Homep Ha 3aBexpaHe

: HaTa Ha 3asBkaTa

: [lata Ha npuopuTtet (ako nMa TakbB)

3asBuTten

. CenekuymnoHep

. ﬂpouecyaneH npefgcrasuTen (aKO nMma TaK'I;B)

N o U WwN =

. BpeMeHHO HanMMeHOBaHNE

PARTE A / CapituloI: Solicitudes / CuadroI.1: Solicitudes de proteccién comunitaria (Pagina[28)
: Namero de expediente

: Fecha de solicitud

: Fecha del derecho de prioridad (si lo hay)

: Solicitante

: Obtentor

: Representante en el procedimiento (si lo hay)

N o s WN

: Designacién provisional

AST A / KapitolaI: Zadosti / TabulkaI.1: Zadosti o odriidové pravo Spoledenstvi (Stranalg)

. Cislo spisu

: Datum podani zadosti

CA
1
2
3: Datum prava prednosti (je-li uveden)
4: Zadatel

5: Slechtitel

6: Zastupce v fizeni (je-li uveden)

7

: Predbézny nazev

DEL A / KapitelI: Ansggninger / TabelI.1: Ansggninger om EF-sortsbeskyttelse (Side[28)
: Sagsnummer

: Ansggningsdato

: Prioritetsdato (eventuel)

Ansgger

: Foraedler

: Reprasentant (eventuel)

No o s wN

: Forelgbig betegnelse
TEIL A / Kapitel I: Antréige / TabelleI.1: Antrige auf gemeinschaftlichen Sortenschutz (Seite[28)

: Aktenzeichen

. Antragstag

: Tag des Zeitvorrangs (falls zutreffend)
: Antragsteller

: Ziichter

: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)

N o ok~ W N

: Vorldufige Bezeichnung

A OSA /Ipeatiikk: Taotlused / Tabell.1l: Taotlused iihenduse kaitse saamiseks (Lehekiilg[28)
: Toimiku number

: Taotluse kuupidev

: Prioriteedikuupdev (olemasolul)

: Taotleja

: Aretaja

: Esindaja (olemasolul)

No o s wN

: Ajutine sordinimi

MEPOZ A / Kepa&Aal: Artiioes / TTivakas I.1: Artiioels yix KowvoTiki] Tpootaoio (ZeAisx28)
: ApBuds @okélov

: Huepounvia aitong

. Huepounvia mpotepatdmtas (eviexonévws)

Avtdrv

: Anpovpyds

: AvtikAnTos (evdexopévws)

: TlpoowpLvr] meprypaeny

No s wN
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YACTA/PARTEA /CASTA/DELA/TEILA/AOSA /MEPOLA /PART A/ PARTIEA /DIOA / PARTEA / ADALA /

1504/2018 A DALIS / "A" RESZ / PARTIA / DEEL A / CZESC A / PARTE A / PARTEA A / CAST A/ DEL A/ OSA A / DEL A 202018

m PART A / Chapter I: Applications / TableI.1: Applications for Community protection (Page[28)

1: File number

: Date of application

: Date of priority (if any)
: Applicant

: Breeder

: Procedural representative (if any)

~N o O W N

: Provisional designation

PARTIE A / Chapitre I: Demandes / Table1.1: Demandes de protection communautaire (Page[28))
: Numéro de dossier

: Date de demande

: Date du droit de priorité (s'il y a lieu)

Demandeur

: Obtenteur

: Mandataire (s'il y a lieu)

N OO A WN R

: Désignation provisoire

DIO A / Poglavlje I: Zahtjevi / Tablical.l: Zahtjevi za zastitu Zajednice (Stranica[Z8)
: Broj dosjea

: Datum podnosenja zahtjeva

: Datum prioriteta (ako ga ima)

: Podnositelj zahtjeva

: Oplemenjivaé

: Zastupnik u postupku (ako ga ima)

N o o~ N

: Privremena denominacija

PARTE A / CapitoloI: Domande / Tabellal.1l: Domande di tutela comunitaria (Pagina[28)
: Numero di pratica

: Data della domanda

: Data della priorita (eventuale/i)

: Richiedente

: Costitutore

: Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

N o R~ N

: Designazione provvisoria

A DALA /Inodala: Iesniegumi / I.1. tabula: Iesniegumi Kopienas aizsardzibai(Lappuse[8])
: Dokumenta numurs

: lesnieguma iesniegsanas datums

: Prioritates datums (ja tads ir)

. lesniedzgjs

: Selekcionars

: Pilnvarotais parstavis (ja tads ir)

No s ON R

: Pagaidu nosaukums

A DALIS / Iskyrius: Paraiskos / I.1 lentelé: Paraiskos dél teisinés apsaugos Bendrijoje (Puslapis28)
: Byla numeris

: Paraiskos data

: Pirmumo nustatymo data (jei yra)

: Pareiskéjas

. Selekcininkas

: Procesinis atstovas (jei yra)

No g sWwN R

: Laikinas pavadinimas

"A" RESZ / 1. fejezet: Kérelmek / Téablazat I.1: Kozdsségi oltalmi kérelmek (OldalZ8)
: Nyilvantartasi szam

A kérelem benyujtasanak datuma

Elsébbség datuma (ha van)

Kérelmezé

Nemesité

Eljarasbeli képvisels (ha van)

N ahswn e

Ideiglenes megnevezés
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T'nasal / Capitulo | / Kapitola | / Kapitel | / Kapitel | / | peatiikk / Ke@&Aar | / Chapter | / Chapitre | /
Poglavlje | / Capitolo | / I nodala / I skyrius / I. fejezet / Kapitolu | / Hoofdstuk | / Rozdziat | /
202018 Capitulo | / Capitolul | / Kapitola | / I. poglavje / Luku | / Kapitel | 15|04]2018

PARTI A / KapitoluI: Applikazzjonijiet / Tabellal.l: Applikazzjonijiet ghal protezzjoni Komunitarja
(Pagnal28)
1: Numru tal-fajl

: Data ta’ applikazzjoni

: Data ta’ prijorita (jekk ikun hemm)

. Applikant

: -Kultivatur

: Rapprezentant procedurali (jekk ikun hemm)

N o O W N

: Dezinjazzjoni provizorja

DEEL A / Hoofdstuk I: Aanvragen / Tabell.1l: Aanvragen voor communautair kwekersrecht (Bladzijde[28)
: Dossiernummer

: Datum van aanvraag

: Datum recht van voorrang (indien van toepassing)

: Aanvrager

. Kweker

: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

N o O W N

: Voorlopige aanduiding
CZESC A / Rozdzial I: Wnioski / TabelaI.1: Wnioski o ochrone wspélnotowa (Strona[28)

: Numer akt

: Data wniosku

: Data pierwszenstwa (o ile ustanowiony)
: Whioskodawca

: Hodowca

: Petnomocnik (o ile ustanowiony)

~N O O W N

: Tymczasowe oznaczenie

PARTE A / CapituloI: Pedidos / QuadroI.1: Pedidos de protec¢gao Comunitaria (Pagina[Z8)

: Mandatar (dac3 este cazul)

1: Namero de processo
2: Data do pedido
3: Data do direito de prioridade (caso exista)
4: Requerente
5: Obtentor
6: Representante para efeitos processuais (caso exista)
7: Designagdo proviséria
PARTEA A / Capitolul I: Cereri / TabelulI.1: Cereri de protectie comunitara (Paginal28)
1: Dosar nr.
2: Data cererii
3: Data prioritatii (dac3 este cazul)
4: Solicitant
5: Ameliorator
6
7

: Denumire provizorie

ST A / Kapitola I: Prihlasky / Tabul’kaI.1: Prihlasky na udelenie ochrany Spolo&enstva (Stranal8)

. Cislo spisu
: Datum podania prihlasky

CA
1
2
3: Datum prava prednosti (ak je nejaky)
4: Prihlasovatel

5: Slachtitel

6: Procesny zastupca (ak je nejaky)

7

: Docasné oznacenie

DEL A /1. poglavje: Prijave / Tabelal.l: Prijave za podelitev varstva Skupnosti (Stran[28)
: Stevilka prijave

: Datum prijave

: Datum prednostne pravice (&e obstaja)

: Prijavitelj

: Zlahtnitelj

: Zastopnik v postopku (&e obstaja)

~N O O W N

: Zacasna oznaka
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YACTA/PARTEA /CASTA/DELA/TEILA/AOSA /MEPOLA /PART A/ PARTIEA /DIOA / PARTEA / ADALA /

1504/2018 A DALIS / "A" RESZ / PARTIA / DEEL A / CZESC A / PARTE A / PARTEA A / CAST A/ DEL A/ OSA A / DEL A

202018

OSA A / LukuI: Hakemukset / Taulukko I.1: Hakemukset suojaamisesta yhteis6n tasolla (Sivul28)

1: Rekisterinumero

: Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikali on)

2: Hakemuksen jattopaiva

3: Etuoikeuspiiva (mikali on)
4: Hakija

5: Jalostaja

6

7

: Viliaikainen nimi

DEL A / KapitelI: Ans6kningar / Tabell 1.1: Anstkningar om vixtforiddlarritt inom gemenskapen (Sidal28)

1: Ansdkningsnummer

2: Ansdkningsdag

3: Prioritetsdag (eventuell)

4: Sokanden

5: Foradlare

6: Fullmaktsinnehavare (eventuell)

7: Preliminar beteckning

1 | 2 | 3 5 7

Acer palmatum Thunb. x Acer pseudosieboldianum (Pax) Kom.
2018/0466 09/02/2018 09815 09815 05366 arctic jade
Achillea millefolium L.
2018/0005 02/01/2018 07874 07874 ql4-12170-2
2018,/0006 02/01/2018 07874 07874 q13-10211-1
Actinidia arguta (Siebold & Zucc.) Planch. ex Migq.
2017/2828 28/02/2018 03178/09696 09696,/03178 05277 r8p23
2017/2829 28/02/2018 03178/09696 09696,/03178 05277 r8p20
Actinidia chinensis Planch.
2017/3369 21/12/2017 03895/05679,/08288 06327/06328/07764 03895 ac459.011
Agapanthus L’Heér.
2018/0378 02/02/2018 08320 09810 01589 andbin
Agastache J. Clayton ex Gronov.
2018/0213 18/01/2018 02133 04819 00441 tnagapby
2018/0214 18/01/2018 02133 04819 00441 tnagapl
Allium cepa (Aggregatum Group)
2018/0414 06,/02/2018 00237 00237 bgs 122
2018/0415 06/02/2018 00237 00237 bgs 123
Allium cepa (Cepa group)
2018/0459 08/02/2018 00237/00653 00237/00653 00237 bgs 364
2018/0576 20/02/2018 00777 [o[okarard 01364 teon307
Alstroemeria L.
2018/0101 10/01/2018 02895 02895 t6194
2018/0102 10/01/2018 02895 02895 t4176
2018/0504 13/02/2018 02895 02895 t3030
Angelonia angustifolia Benth.
2018/0410 05/02/2018 00089 07827 00441 anbic
Avena nuda L.
2018/0413 13/02/2018 08381 08381 ps-222
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Berberis thunbergii DC.

2018/0426

Beta vulgaris L. ssp. vulgaris var. saccharifera Alef. (syn.

2018/0261
2018/0262
2018/0263
2018/0264
2018/0265
2018,/0337
2018/0356
2018/0357
2018/0358
2018/0359
2018/0369

Bidens ferulifolia (Jacq.) DC.

2017/3415

Bouwvardia longifiora (Cav.) Kunth. X B. ternifolia (Cav.) Schltdl.

2018/0471
2018/0472
2018/0473
2018/0474
2018/0475
2018/0476

06/02/2018

24/01/2018
24/01/2018
24/01/2018
24/01/2018
24/01/2018
30/01/2018
30/01/2018
30/01/2018
30/01,/2018
30/01/2018
01/02/2018

27/12/2017

12/02/2018
12/02/2018
12/02/2018
12/02/2018
12/02/2018
12/02/2018

09265

00570
00570
00570
00570
00570
06866
00044
00044
00044
00044
06866

X Bidens triplinervia Kunth
08272

03823
03823
03823
03823
03823
03823

Brassica napus L. emend. Metzg.

2018/0056
2018/0057
2018/0058
2018/0059
2018/0060
2018/0061
2018/0062
2018/0063
2018/0064
2018/0065
2018,/0066
2018/0067
2018,/0068
2018/0069
2018/0070
2018/0071
2018/0072
2018/0073
2018/0074
2018/0075
2018/0076
2018/0257
2018/0258
2018/0632
2018/0633
2018/0634

08/01/2018
08/01/2018
08/01/2018
08/01/2018
08/01/2018
08/01/2018
08/01/2018
08/01/2018
08/01/2018
08/01/2018
08/01/2018
08/01/2018
08/01/2018
08/01/2018
08/01/2018
08/01/2018
08/01/2018
08/01/2018
08/01/2018
08/01/2018
08/01/2018
23/01/2018
23/01/2018
27/02/2018
27/02/2018
27/02/2018

00044
00044
00044
00044
00044
00044
00044
00044
00044
00044
00044
00044
00044
00044
00044
00044
00044
00044
00044
00044
00044
04288
04288
00044
00044
00044

Brassica oleracea L. var. gemmifera Zenker

2018/0503

13/02/2018

Calluna vulgaris (L.) Hull

2018/0167

16,/01/2018

08197

09062

29

09265

00570
00570
00570
00570
00570
06866
02920/07496
02920,/08644
02920/07497
02920/07497
06866

08272

03823
03823
03823
03823
03823
03823

05145
05145
05145
05145
05145
05145
05145
05145
05145
05145
05145
05145
05145
05145
05145
05145
05145
05145
05145
05145
05145
04288
04288
05145
05145
05145

08197

09062

07724

Beta vulgaris L. ssp. vulgaris var. altissima D&l11)

03316

03316

05145
05145
05145
05145
05145
05145
05145
05145
05145
05145
05145
05145
05145
05145
05145
05145
05145
05145
05145
05145
05145

05145
05145
05145

03325

chocolate summer

sv18-172
sv18-168
sv18-169
sv18-170
sv18-171
poll-754
kw 354
kw 355
kw 356
kw 357
poll-801

dobibopeor

bc462
bc508
bcb515
bc602
bc617
bc624

r 11145 x 239
r 110006 x 48
10009 x 333
10009 x 238
100009 x 19
110086 x 05
110086 x 02
090054 x 23
100033 x 09
090054 x 23
080003 x 59
110086 x 05
110086 x 02
100033 x 09
080003 x 59
9142023
9140737
9130216
9131233
9141823
9141827
raw 1166-095
raw 1162-003
srr 36112 cl
srd 32003 cl
srs 32003 cl
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sgb1600
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Calluna vulgaris (L.) Hull
2018/0168 16/01/2018 09062 09062 h180912
2018/0169 16/01/2018 09062 09062 h017515
2018/0273 24/01/2018 04121 04121 k12-0888
2018/0274 24/01/2018 04121 04121 k13-6081
2018/0348 31/01/2018 04121 04121 mutant sharon
2018/0594 22/02/2018 00145 00145 k 14-93-12
Campanula X haylodgensis hort.
2018/0553 19/02/2018 08197 08197 03325 r4801-4
2018/0554 19/02/2018 08197 08197 03325 n6143-2
Cannabis sativa L.
2018/0113 12/01/2018 06528 06528/08663 goya
2018/0114 12/01/2018 06528 06528/08663 raquel
2018,/0146 15/01/2018 09784/09786/09787/ 09784/09787/09788/ 09784 0000
09788/09789,/09790/ 09789/09790/09791/
09791 09786
2018/0177 16/01/2018 09785 09785 piera001
2018/0211 17/01/2018 09036 09036 vsO
2018/0287 26,/02/2018 04548 04548 mgc 1013
2018/0512 19/02/2018 09819 09819 iwn-w/09
2018/0513 19/02/2018 09819 09819 g-2
2018/0514 19/02/2018 09819 09819 iwn-p/08n
Cannabis sativa ssp. indica (Lam.) E. Small & Cronquist X Cannabis sativa ssp. sativa (syn. C. ruderalis Janisch.)
2018,/0308 26,/02/2018 04548 04548 mge 1014
2018/0310 26/01/2018 04548 04548 mgc 1001
2018/0311 26/01/2018 04548 04548 mgc 1004
2018/0312 26/01/2018 04548 04548 mgc 1006
2018/0313 26/02/2018 04548 04548 mgc 1003
2018/0314 26/01/2018 04548 04548 mgc 1007
2018/0315 26/01/2018 04548 04548 mgc 1009
2018/0317 26/01/2018 04548 04548 mgc 1038
2018/0321 26,/01/2018 04548 04548 mge 1012
2018/0596 22/02/2018 09709 09709 acdc
Cannabis sativa ssp. indica (Lam.) E. Small & Cronquist (syn. C. indica Lam.)
2018/0309 26/01/2018 04548 04548 mgc 1015
Capsicum annuum L.
2018/0247 23/01/2018 07950 07950 sly-e810003
2018/0248 23/01/2018 07950 07950 slrxel1-0011
Castanea crenata Siebold & Zucc.
2018/0542 16/02/2018 05875 06262/06268,/06263/ 07855 porosuke
09826/06260,/06269 /
09827,/09748/06273
Celosia argentea L.
2018/0050 05/01/2018 03823 03823 5558
2018/0051 05/01/2018 03823 03823 5499
Chenopodium quinoa
2018/0109 11/01/2018 08671 08671 r9-3-64-1-15-5w
Chrysanthemum L.
2018/0045 05/01/2018 06153 06153 03823 0109
2018/0046 05/01/2018 06153 06153 03823 1828
2018/0047 05/01/2018 03823 03823 1722
2018/0048 05/01/2018 03823 03823 1958
2018/0049 05/01/2018 03823 03823 1566
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Chrysanthemum L.

2018/0116 12/01/2018 02557
2018/0117 12/01/2018 02557
2018/0118 12/01/2018 02557
2018,/0119 12/01/2018 02557
2018,/0120 12/01/2018 02557
2018/0121 12/01/2018 02557
2018/0122 12/01/2018 02557
2018/0123 12/01/2018 02557
2018,/0124 12/01/2018 02557
2018/0125 12/01/2018 02557
2018,/0126 12/01/2018 02557
2018/0127 12/01/2018 02557
2018,/0128 12/01/2018 02557
2018,/0133 12/01/2018 06057
2018,/0134 12/01/2018 06057
2018/0135 12/01/2018 06057
2018,/0170 16,/01,/2018 08272
2018/0171 16,/01/2018 08272
2018,/0243 19/01/2018 02557
2018/0244 19/01/2018 02557
2018/0524 15/02/2018 00320
2018/0525 15/02/2018 00320
2018/0556 19/02/2018 06153
2018/0557 19/02/2018 06153
2018/0558 19/02/2018 06153
2018/0559 19/02/2018 06153
2018/0560 19/02/2018 06153
2018/0561 19/02/2018 06153
2018/0562 19/02/2018 06153
2018/0563 19/02/2018 06153
2018/0564 19/02/2018 06153
2018/0566 19/02/2018 06153
2018/0567 19/02/2018 06153
2018/0568 19/02/2018 06153
2018/0569 19/02/2018 06153
2018/0570 19/02/2018 06153
2018,/0571 19/02/2018 06153
2018/0572 19/02/2018 06153

Citrullus lanatus (Thunb.) Matsum et. Nakai
2018,/0225 30/01/2018 24/02/2017 08197
2018/0545 16/02/2018 05170

Citrus reticulata Blanco

2018/0619 27/02/2018 09231
Clematis L.

2018,/0433 08/02/2018 03305
2018/0434 08/02/2018 03305
2018/0435 08/02/2018 03305
2018/0436 08/02/2018 03305

Cortaderia selloana (Schult. & Schult. f.) Asch. & Graebn.
2018/0085 08/01/2018 03854
2018,/0521 14/02/2018 05828

Corydalis flexruosa Franch.
2018/0427 06,/02/2018 01448
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03891
03891
03891
03891
03891
03891
03891
03891
03891
03891
03891
03891
03891
06057
06057
06057
08272
08272
03891
03891
04737
04737
09461
09314
09314
09461
09314
09314
09461
09314
09314
09314
09314
09314
09314
09314
09314
09461

08197
05170

09231

03305
03305
03305
03305

03854
05828

08670

00423
00423
00423
00423
00423
00423
00423
00423
00423
00423
00423
00423
00423

00423
00423
00423
00423
00423
00423
00423
00423
00423
00423
00423
00423
00423
00423
00423
00423
00423
00423
00423
00423

03325

04660
00593

09217

db 58697

db 55178

db 49542

db 12164

db 55238

db 55243

db 91495

db 48425

db 58543

db 10706

db 10396

db 57772

db 48285
13.2864 white
13.2864 yellow
13.2864 dark
dochryspur
dochrybrewhi
db 48432

db 46395
11.132693.09/2
14.178726.02
090-6128
130-6042
110-4503
110-6033
130-5558
120-5519
110-4509
130-5524
130-6018
140-0367
140-0449
030-5041-01
130-5528
071-6001
110-4523
120-6054

54wa004

nun 00014 wmw

gemll

zo08159
7012220
zo08171
7009146

tiny pampa gold

silver goblin

porcelain blue
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Corylus avellana L.

2018/0205 25/01/2018 03321 09792/09793/09794 00560 osu 876.041
2018/0206 25/01/2018 03321 09792/09793/09794 00560 osu 941.016
2018/0207 25/01/2018 03321 09792/09793/09794 00560 osu 878.048
2018/0210 25/01/2018 03321 09792/09793/09794 00560 osu 880.027
2018/0218 25/01/2018 03321 09792/09793/09794 00560 osu 894.030

Cucumis melo L.

2018/0246 23/01/2018 07950 07950 svmc5335
2018/0367 01/02/2018 00185 00185 gsd1547
2018/0368 01,/02/2018 00185 00185 gsd1545

Cucumis sativus L.

2018/0089 09/01/2018 18/07/2017 00088 00088 24-248 rz
2018/0145 15/01/2018 07950 07950 drcel266
2018/0229 18/01/2018 07950 07950 drce7879
2018/0238 19/01/2018 07950 07950 eury210-0302gy
2018/0405 05/02/2018 19/12/2017 00088 00088 24-254 rz
2018/0406 05/02/2018 19/12/2017 00088 00088 24-243 rz
2018/0455 08/02/2018 07950 07950 baptal4-3007gy
2018/0456 08,/02/2018 07950 07950 bap-ta-marsja-gy
2018/0457 08/02/2018 07950 07950 eury314-3023gy
2018/0470 09,/02/2018 07950 07950 eur-y214-2502gy
2018/0500 13/02/2018 05170 05170 nun 65098 cul

Daboecia cantabrica (Huds.) K. Koch
2017/3376 22/12/2017 04912 04912 dab-12

Daucus carota L.
2018/0501 13/02/2018 05170 05170 nun 13098 cac

Dianthus barbatus L.
2018/0479 12/02/2018 05535 05535 06450 compact green trick

Dianthus caryophyllus L.
2018/0511 13/02/2018 09817 09818 00423 9291 st blue

Diplotawxis tenuifolia (L.) DC.
2018/0344 31/01/2018 21/06/2017 00088 00088 89-004 rz

Echinacea purpurea (L.) Moench

2018/0382 02/02/2018 07970 05591 00423 278-09-391
Erica carnea L.
2018/0204 17/01/2018 00145 00145 06-5-23

2018/0208 17/01/2018 00145 00145 11-13-13

Erica X darleyensis Bean
2018/0209 17/01/2018 00145 00145 12-14-1

Erica gracilis J. C. Wendl.
2018/0463 26/02/2018 09062 09062 egs 09-02-09

Eriobotrya japonica (Thunb.) Lindl.

2017/3256 12/12/2017 01157/08134 01157/08134 01157 ivia-ca nis magal-59
2017/3260 12/12/2017 01157/08134 01157/08134 01157 ivia-ca nis alza-48
2017/3262 12/12/2017 08134 08134 andres

Eryngium planum L.
2018/0276 24/01/2018 02679/09601 02679/09601 02679 qs170126syg
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Euphorbia pulcherrima Willd. ex Klotzsch
2018/0111 11/01/2018 05417 07136 00423 2000615
2018/0610 23/02/2018 06417 00826 00423 ql0ol
2018/0611 23/02/2018 06417 00826 00423 ql02
2018/0612 23/02/2018 06417 00826 00423 ql03
2018/0613 23/02/2018 06417 00826 00423 ql04
Eutrochium purpureum (L.) E. E. Lamont var. purpureum (syn. Eupatorium purpureum L.)
2018/0007 02/01/2018 07874 07874 ql5-7507-1
Felicia amelloides (L.) Voss
2018/0037 04,/01/2018 01690/02396,/06462/ 01690/02396/06462/ 01690 14-103-1

09376 09376
Festuca rubra L.
2018/0288 25/01/2018 04955 04955 frr bor 564-21/06
2018/0289 25/01/2018 04955 04955 frr bor 564-85/06
2018/0290 25/01/2018 04955 04955 frr bor 12517/07
Fragaria X ananassa Duchesne ex Rozier
2017/3392 18/01/2018 05972 06830,/06831,/07629 s0.f.11.20.05
2017/3393 18/01/2018 05972 06830,/06831,/07629 s0.fr.06.30.34
2018/0087 09/01/2018 09773 09774 rd015-016-2012
2018/0088 09/01/2018 09773 09774 rd072-004-2012
2018/0323 26/01/2018 00192 08285 118201
2018/0428 07/02/2018 06/06/2017 00659 08361/01722/09588,/ 00443 2laal24
09589

Gaultheria procumbens L.
2018/0627 27/02/2018 07361 07362 00423 w gsw—1600201
Gentiana scabra Bunge X G. triflora Pall.
2018/0425 08/02/2018 09811 09811 02334 ri0405-128
Gerbera L.
2018/0239 19/01/2018 00023 00023 sweet caroline
2018/0240 19/01/2018 00023 00023 sweet love
2018/0522 15/02/2018 00021 00021 ps 145006
2018/0575 20/02/2018 00023 00023 highlight
2018/0577 20/02/2018 00023 00023 blush
2018/0579 20/02/2018 00023 00023 ankur
Glycine maz (L.) Merril
2018/0254 23/01/2018 01396 06734 01397 ch22315
2018/0304 01/02/2018 05850 05850 gl2013206
Grifola frondosa (Fr.) S. F. Gray
2018/0544 16/02/2018 09834 09835/09836 07855 im-bm 6 go
Guzmania Ruiz & Pav.
2017/3191 06/12/2017 08220 08220 01903 bunguzre2
Guzmania lingulata (L.) Mez X Guzmania wittmackii Andre ex Mez
2018/0295 25/01/2018 00286 00286 guzma-130102
Hebe Comm. ex. Juss.
2018/0093 09/01/2018 05154 05154 lowpito
2018/0172 16/01/2018 05154 05154 leopard spot
2018/0270 24/01/2018 04121 04121 hl115-200
2018/0271 24/01/2018 04121 04121 hm15-209
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Hebe Comm. ex. Juss.
2018/0272 24/01/2018 04121 04121 hl15-232

Helianthus annuus L.

2018/0104 11/01/2018 03345 03345 hp3009ia
2018/0105 11/01/2018 03345 03345 hp71lr
2018/0107 11/01/2018 03345 03345 hp212a
2018/0108 11/01/2018 03345 03345 hp468r
2018/0139 15/01/2018 01026 01026 04534 rha rom 7
2018/0202 17/01/2018 04577 04577 03985 xf15323
2018/0203 17/01/2018 04577 04577 03985 $14601m
2018/0325 23/02/2018 05754 05754 rllcalOm
2018/0326 23/02/2018 05754 05754 r12bk2mi
2018/0327 23/02/2018 05754 05754 r5pedms
2018/0333 30/01/2018 05754 05754 r5pgbmj
2018/0334 30/01/2018 05754 05754 r6px4jm
2018/0335 30/01/2018 05754 05754 r78031j
2018/0336 30/01/2018 05754 05754 r8035m2j
2018/0338 30/01/2018 05754 05754 r1517mko
2018/0339 30/01/2018 05754 05754 fl12ab3mja
2018/0342 31/01/2018 05754 05754 f5dn3moa
2018/0343 31/01/2018 05754 05754 f7ax2moa
2018/0345 31/01/2018 05754 05754 f8az6mja
2018/0622 27/02/2018 00260 00260 20m60isol
2018/0623 27/02/2018 00260 00260 38s32
2018/0624 27/02/2018 00260 00260 49c01b
2018/0625 27/02/2018 00260 00260 68y10r
Heuchera L.

2017/3328 19/12/2017 06055 06055 00119 heucos
2017/3329 19/12/2017 06055 06055 00119 heucrr
2017/3330 19/12/2017 06055 06055 00119 heuflt
2017/3331 19/12/2017 06055 06055 00119 heuham
2017/3332 19/12/2017 06055 06055 00119 heuhaa
2017/3333 19/12/2017 06055 06055 00119 heuhae
2017/3334 19/12/2017 06055 06055 00119 heuhaf

Hibiscus rosa-sinensis L.
2018/0581 21/02/2018 03428 03428 hib217901

Hippeastrum Herb.

2018/0130 12/01/2018 01701 01702 00423 08362c
2018/0131 12/01/2018 01701 01702 00423 03006¢
2018/0132 12/01/2018 01701 01702 00423 04337a

Hordeum wvulgare L. sensu lato

2018,/0098 10/01/2018 08197 08197 08232 sy 215338
2018/0099 10/01/2018 08197 08197 08232 fm093965
2018,/0100 10/01/2018 08197 08197 08232 mt097965
2018/0147 15/01/2018 06228 06228 nos 110.352-51
2018/0148 15/01/2018 06228 06228 nos 111.031-62
2018/0149 15/01/2018 06228 06228 nos 111.036-53
2018/0217 18/01/2018 05541 05541 mmr12
2018/0242 19/01/2018 00143 00143 leu 43204
2018/0280 24/01/2018 04167 04167 fd15wb719
2018,/0282 24/01/2018 04167 04167 e 09402-97
2018/0299 26/01/2018 00187 00187 sc 21529 ph
2018/0329 30/01/2018 00731 00731 nord 14,2428
2018/0330 30/01/2018 00731 00731 nord 14/2403
2018/0331 30/01/2018 00731 00731 nord 14/2534
2018/0371 02/02/2018 08197 08197 08232 sy 614009
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Hordeum wvulgare L. sensu lato
2018/0429 07/02/2018 07519 07519 06228 gn 081090
2018/0477 12/02/2018 03307 03307 mh 10 dh 27
2018/0478 12/02/2018 03307 03307 mh 10 bg 47
2018/0496 12/02/2018 08197 08197 08232 sy 214296
2018/0497 12/02/2018 08197 08197 08232 re32
2018/0498 12/02/2018 08197 08197 08232 sy 214285
2018/0499 12/02/2018 08197 08197 08232 re29
2018/0583 21/02/2018 04184 04184 02907 1gbul3-4169-b
2018/0586 21/02/2018 04184 04184 02907 1lgbul3-6446-b
2018/0587 21/02/2018 04184 04184 02907 lgbul3-1624-a
2018/0607 23/02/2018 08197 08197 08232 mt107042
2018/0608 27/02/2018 08197 08197 08232 fm103042
Hydrangea macrophylla (Thunb.) Ser.
2017/3327 18/01/2018 04736 08973/05257/09753/ 00593 piithm-iii

09754

2018/0235 19/01/2018 07603 07603 02739 mont rose
2018/0294 25/01/2018 04587 04587 h217905
2018/0306 26/01/2018 09803 09803 02739 starlit sky
2018/0535 15/02/2018 08108/07435 08108/07435 08108 14-999-01
2018/0574 19/02/2018 07914 07914 00441 strared
2018/0582 21/02/2018 04587 04587 h217906
Hydrangea paniculata Siebold
2018/0550 18/02/2018 08150 08150 01589 frenne
Impatiens New Guinea Group
2018/0443 08/02/2018 01020 01020 04464 sakimp048
2018/0444 08/02/2018 01020 01020 04464 sakimp052
2018/0445 08/02/2018 01020 01020 04464 sakimp054
Iris sibirica L.
2018/0266 24/01/2018 09797 09797 04660 fran’s gold
Kalanchoe Adans.
2018/0191 17/01/2018 00432 00432 kj 2013 2417
2018/0192 17/01/2018 00432 00432 kj 2015 2018
2018/0193 17/01/2018 00432 00432 kj 2014 0882
2018/0194 17/01/2018 00432 00432 kj 2015 0356
2018/0195 17/01/2018 00432 00432 kj 2015 0453
2018/0196 17/01/2018 00432 00432 kj 2015 0129
2018/0197 17/01/2018 00432 00432 kj 2015 0520
2018/0198 17/01/2018 00432 00432 kj 2014 0623
2018/0199 17/01/2018 00432 00432 kj 2014 0783
2018/0200 17/01/2018 00432 00432 kj 2014 0867
Lactuca sativa L.
2018/0008 02/01/2018 12/12/2017 00088 00088 42-512 rz
2018/0009 02/01/2018 12/12/2017 00088 00088 86-519 rz
2018/0010 02/01/2018 12/12/2017 00088 00088 86-527 rz
2018/0011 02/01/2018 12/12/2017 00088 00088 42-132 rz
2018/0012 02/01/2018 12/12/2017 00088 00088 42-167 rz
2018/0013 02/01/2018 12/12/2017 00088 00088 42-198 rz
2018/0025 04/01/2018 12/12/2017 00088 00088 42-276 rz
2018/0026 04/01/2018 12/12/2017 00088 00088 42-156 rz
2018/0027 04/01/2018 12/12/2017 00088 00088 42-185 rz
2018/0110 11/01/2018 00237 00237 bejo 36-082
2018/0219 18/01/2018 12/12/2017 00088 00088 41-170 rz
2018/0224 30/01/2018 16,/03/2017 08197 08197 03325 1s16535
2018/0249 23/01/2018 00237 00237 bejo 80-139
2018/0251 23/01/2018 00237 00237 bejo 80-129
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Lactuca sativa L.
2018/0252 23/01/2018 00237 00237 bejo 14-121
2018/0291 25/01/2018 00237 00237 bejo 80-107
2018/0292 25/01/2018 00237 00237 bejo 80-103
2018/0293 25/01/2018 00237 00237 bejo 16-160
2018/0346 31/01/2018 31/10/2017 00088 00088 83-535 rz
2018/0347 31/01/2018 31/10/2017 00088 00088 83-552 rz
2018/0386 05/02/2018 31/10/2017 00088 00088 85-142 rz
2018/0387 05/02/2018 19/10/2017 00088 00088 43-102 rz
2018/0388 05/02/2018 01/09/2017 00088 00088 43-116 rz
2018/0389 05/02/2018 24/10/2017 00088 00088 43-147 rz
2018/0390 05/02/2018 19/10/2017 00088 00088 43-158 rz
2018/0391 05/02/2018 00088 00088 43-231 rz
2018/0392 05/02/2018 31/10/2017 00088 00088 41-124 rz
2018/0393 05/02/2018 30/05/2017 00088 00088 41-286 rz
2018/0394 05/02/2018 30/05/2017 00088 00088 41-277 rz
2018/0395 05/02/2018 30/05/2017 00088 00088 41-295 rz
2018/0396 05/02/2018 31/10/2017 00088 00088 41-428 rz
2018/0397 05/02/2018 16/05/2017 00088 00088 44-17 rz
2018/0398 05/02/2018 28/11/2017 00088 00088 45-100 rz
2018/0399 05/02/2018 19/10/2017 00088 00088 45-165 rz
2018/0400 05/02/2018 30/05/2017 00088 00088 45-183 rz
2018/0401 05/02/2018 19/10/2017 00088 00088 45-188 rz
2018/0402 05/02/2018 00088 00088 45-280 rz
2018/0403 05/02/2018 28/11/2017 00088 00088 79-209 rz
2018/0404 05/02/2018 28/11/2017 00088 00088 79-688 rz
2018/0407 05/02/2018 12/01/2018 00088 00088 85-05 rz
2018/0438 08/02/2018 03/03/2017 00072 00072 e01k.30057
2018/0439 08,/02/2018 31/03/2017 00072 00072 e01g.10277
2018/0440 08/02/2018 12/04/2017 00072 00072 e01g.10449
2018/0441 08,/02/2018 28/07/2017 00072 00072 e011.30419
2018/0442 08/02/2018 13/04/2017 00072 00072 e01g.10568
2018/0453 08/02/2018 20/04,/2017 00072 00072 e01g.10469
2018/0454 08/02/2018 20/04/2017 00072 00072 e01g.10723
2018/0460 08/02/2018 25/04/2017 00072 00072 e01¢.30377
2018/0462 08/02/2018 07950 07950 svlk1611
2018/0495 12/02/2018 05170 05170 nun 09114 Itl
2018/0531 15/02/2018 04943 04943 00031 ssc 3234
2018/0565 19/02/2018 00237 00237 bejo 80-156
2018/0606 23/02/2018 05170 05170 nun 06792 1tl
2018/0616 26/02/2018 05170 05170 nun 09125 Itl
Lavandula stoechas L.
2018/0245 21/01/2018 09796 09796 01589 agrid447
Limonium Mill.
2018/0421 06,/02/2018 09222 09420 07615 003-025-2014
Limonium perezii (Stapf) F. T. Hubb. X L. sinuatum (L.) Mill.
2018/0422 06,/02/2018 02089 07951 07615 041ps2006
2018/0423 06,/02/2018 02089 07951 07615 041ps2004
2018/0424 06,/02/2018 02089 07951 07615 041ps2003
Limonium sinense (Girard) Kuntze
2018/0420 06,/02/2018 09222 09420 07615 08-045-2013
Limonium sinense (Girard) Kuntze X L. sinuatum (L.) Mill.
2018/0419 06,/02/2018 09222 09420 07615 055-027-2015
Malus Mill.
2017/3338 05/01/2018 02978/04539 04271/04272/06652/ 08577 g.969
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Malus Mill.
2017/3339 05/01/2018 02978/04539 06651,/04271/04272/ 08577 g.214
06652
2017/3340 05/01/2018 02978/04539 06651,/04271/04272/ 08577 g.210
06652

Malus domestica Borkh.

2017/3365 29/01/2018 09763 09764 05003 oban1530
2018/0129 27/02/2018 09780 09850 06221 rkd
2018,/0385 03/02/2018 06685 06685 bay 1938

Mandevilla X amabilis (Backh. & Backh. f.) Dress X M. boliviensis (Hook. f.) Woodson
2018/0106 11/01/2018 07064 07064 diamantina tourmaline

’rose splash’

Medicago sativa L.

2018/0615 26/02/2018 08347 08347 sw lu2145

Nepenthes L.
2018/0638 28/02/2018 08756 08756 01903 cantnepavg

Oryza sativa L.

2017/3286 15/01/2018 08468 09272 giovanni villa
2018/0536 15/02/2018 02096 02096 4ri08/142
2018/0537 15/02/2018 02096 02096 vn23
2018/0538 15/02/2018 02096 02096 crw
2018/0539 15/02/2018 02096 02096 4ri10/135bis

Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.

2018/0374 02/02/2018 08272 08272 dostmarplulave
2018/0375 02/02/2018 08272 08272 dostmarplulil
2018/0376 02/02/2018 08272 08272 dostmarplupur
2018/0377 02/02/2018 08272 08272 dostmarplucr
2018/0379 02/02/2018 08272 08272 dostmarplule

Pelargonium peltatum (L.) L’Hér. ex Aiton X Pelargonium zonale (L.) L’Hér. ex Aiton

2018/0372 02/02/2018 08272 08272 dopelcanibl

2018/0373 02/02/2018 08272 08272 dopelgreelek
2018/0380 02/02/2018 08272 08272 dopeltemefir
2018/0381 02/02/2018 08272 08272 dopelsavteru

X Petchoa J. M. H. Shaw (syn. Petunia X Calibrachoa)

2018/0447 08/02/2018 01020 01020 04464 sakpxc018
2018/0448 08/02/2018 01020 01020 04464 sakpxc020
2018/0449 08/02/2018 01020 01020 04464 sakpxc021
2018/0450 08/02/2018 01020 01020 04464 sakpxc022
2018/0451 08/02/2018 01020 01020 04464 sakpxc023
2018/0452 08,/02/2018 01020 01020 04464 sakpxc024

Petunia Juss.

2018/0016 03/01,/2018 08272 08272 dopetpluwh18
2018/0017 03/01/2018 08272 08272 dopetsuhop
2018/0018 03/01,/2018 08272 08272 dopetpobli
2018/0019 03/01/2018 08272 08272 dopetsbapin
2018/0020 04/01,/2018 04/04/2017 00164 00505 00423 0020193
2018/0231 19/01/2018 01587 01587 07874 miyopegu562-1
2018/0232 19/01/2018 01587 01587 07874 miyopedh24-1
2018/0233 19/01/2018 01587 01587 07874 miyopeeal09-2
2018/0446 08/02/2018 01020 01020 04464 sakpet104

Petunia X atkinsiana D. Don
2018/0038 04,/01/2018 01690/02396,/06462/ 01690/02396/06462/ 01690 13-347-12
09376 09376
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Petunia X atkinsiana D. Don

2018/0039 04/01/2018 01690/02396,/09376/ 01690/02396/09376/ 01690 12-227-6
06462 06462

2018/0040 04/01/2018 01690/09376,/02396/ 01690/02396/09376/ 01690 14-448-7
06462 06462

2018/0041 04/01/2018 01690/02396,/09376/ 01690/02396/09376/ 01690 12-526-2
06462 06462

2018/0042 04/01/2018 01690/02396/09376/ 01690/02396/09376/ 01690 13-105-6
06462 06462

2018/0043 04/01/2018 01690/02396,/09376/ 01690/02396/09376/ 01690 14-554-11
06462 06462

2018/0044 04/01/2018 01690/02396,/09376/ 01690/02396/09376/ 01690 14-656-3-g
06462 06462

Phaseolus vulgaris L.

2018/0115 12/01/2018 07950 07950 svgad608

2018/0222 30/01/2018 06,/03/2017 08197 08197 03325 r301129

2018/0223 30/01/2018 06/03/2017 08197 08197 03325 r307273

2018/0226 30/01/2018 30/03/2017 08197 08197 03325 r207654

2018/0227 30/01/2018 30/03/2017 08197 08197 03325 r201093

Phlox paniculata L.

2018/0458 08/02/2018 08246 08246 02334 green lion

Pisum sativum L.

2018/0349 31/01/2018 03304 03304 rlp1213387

2018/0350 31/01/2018 03304 03304 rlp11759

2018/0351 31/01/2018 03304 03304 rlh12105

2018/0352 31/01/2018 03304 03304 rlp124542

2018/0532 15/02/2018 00031 00031 rf 4834

Pleurotus ostreatus (Jacq.) P. Kumm.

2017/3220 02/01/2018 09781/09736 09736 06862 tplo2

2017/3221 02/01/2018 09781/09736 09736 06862 tplo3

Populus X canadensis Moench

2017/3150 30/11/2017 00665 00665 inbo/2017

Portulaca oleracea L.

2017/3403 27/12/2017 08272 08272 doporcuplav

2017/3404 27/12/2017 08272 08272 doporcuporze

2017/3406 27/12/2017 08272 08272 doporcuplem

Prunus avium (L.) L.

2017/3176 09/01/2018 00695 09725/09726,/04746/ vi-2/101

09491/09724 /09492

Prunus cerasus L. X P. fruticosa Pall.

2017/3079 22/12/2017 01177 09573 09715 7-23-13.2

2017/3083 22/12/2017 01177 09573 09715 7-5-29.45

Prunus dulcis (Mill.) D. A. Webb

2017/3419 20/02/2018 03688 03689/03690 03796 p10.022

Prunus persica (L.) Batsch

2018/0302 14/02/2018 01157 01157 ivia mela ac-0059-08

Prunus salicina Lindl.

2017/3180 05/01/2018 09730 09731 09729 sweet pekeetah

Pyrus communis L.

2018/0468 09/02/2018 06685 06685 bay 6474

2018/0573 28/02/2018 09840 09841 08287 dppl
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Raphanus sativus L. var. oleiformis Pers.
2018/0588 21/02/2018 08802 07203 Iso 13559-1
Rosa L.
2017/2390 19/10/2017 09643 09643 06102 curspoglo
2017/3267 12/12/2017 08272 08272 dorocherryav
2017/3384 22/12/2017 08272 08272 lexizzacattum
2018/0053 05/01/2018 08272 08272 doroforgowed
2018/0054 05/01/2018 08272 08272 doroforgopi
2018/0055 08/01/2018 08272 08272 doroswefolo
2018,/0078 08/01/2018 08272 08272 dorowhifolo
2018/0079 08/01/2018 08272 08272 dorovicki
2018,/0080 08/01/2018 08272 08272 olijvipeach
2018/0082 08/01/2018 08272 08272 olijvipink
2018/0084 08/01/2018 08272 08272 olijvisecre
2018/0112 11/01/2018 09778 09778 09779 3tig02
2018/0178 16,/01/2018 08272 08272 olijparr
2018/0215 18/01/2018 05183 05183 ruick2110a
2018/0216 18/01/2018 05183 05183 ruicl1204a
2018/0296 25/01/2018 05183 05183 ruimcq0021
2018/0316 26/01/2018 08272 08272 doprolotpin
2018/0318 26/01/2018 08272 08272 doprolotpur
2018/0319 26/01/2018 08272 08272 doprolotr
2018/0320 26/01/2018 08272 08272 doprolotwh
2018,/0322 26/01/2018 08272 08272 doprolotyel
2018/0411 05/02/2018 05943 05943 requeporce
2018/0418 06/02/2018 00889 00891 meiokseten
2018/0483 12/02/2018 06928 09409 00423 10-888-04m01
2018/0484 12/02/2018 06928 09409 00423 15004-01
2018/0485 12/02/2018 06928 09409 00423 15009-92
2018/0486 12/02/2018 06928 09409 00423 15051-01
2018/0487 12/02/2018 06928 09409 00423 15067-20
2018,/0488 12/02/2018 06928 09409 00423 15-4608-05
2018/0489 12/02/2018 06928 09409 00423 15-4788-01
2018/0490 12/02/2018 06928 09409 00423 15-5353-01
2018/0491 12/02/2018 06928 09409 00423 16041-03
2018/0492 12/02/2018 06928 09409 00423 16067-09
2018/0493 12/02/2018 06928 09409 00423 16120-14
2018/0494 12/02/2018 06928 09409 00423 17.0071
2018/0523 15/02/2018 00021 00021 sr 85496
2018/0526 15/02/2018 00021 00021 sr 80163
2018/0527 15/02/2018 00021 00021 sr 78240
2018/0528 15/02/2018 00021 00021 sr 84986
2018/0529 15/02/2018 00021 00021 sr 85200
2018/0530 15/02/2018 00021 00021 sr 85543
2018/0601 23/02/2018 00709 09111 07855 korcut0165
2018/0602 23/02/2018 00709 09111 07855 korcut0174
2018/0603 23/02/2018 00709 09111 07855 korcut0272
2018/0604 23/02/2018 00709 09111 07855 korcut0182
Rubus idaeus L.
2018/0034 18/01/2018 05972 06830,/06831,/07629 so.1r.07.01.21
2018/0035 18/01/2018 05972 06830,/06831,/07629 50.1r.09.14.01
2018/0036 18/01/2018 05972 06830,/06831,/07629/ so0.1b.12.28.05
09772
2018/0259 29/01/2018 00444 00444 r1413
2018/0332 30/01/2018 09804 08765 06671 daniela
2018/0353 31/01/2018 08965 05766,/09805,/09806,/ 01758 isf398
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Rubus subg. Rubus
2018/0305 26/01/2018 05753 05753 fnz-6vb
2018/0307 26/01/2018 05753 05753 fnz-8vb
Salvia L.
2017/3361 21/12/2017 09761/09762 09762/09761 00119 carine’s amazing blue
2018/0237 19/01/2018 09795 09795 02739 vivisal _bleue
Salvia hispanica L.
2017/3192 17/12/2017 09733 09733 jfm2017/01
Salvia X sylvestris L. (syn. Salvia nemorosa hort.)
2018/0241 19/01/2018 00629 00629 01903 grusalvul
Sanguisorba officinalis L.
2018/0083 08/01/2018 03423 03423 02433 fp948
Sanvitalia procumbens Lam.
2018/0086 09/01/2018 01808 01808 little inca
Schlumbergera Lem.
2017/3310 18/12/2017 02606 02606 a 309
Sempervivum arachnoideum L.
2018/0002 01/01/2018 08995 08995 01589 belsemcob01
2018/0003 11/01/2018 08995 08995 01589 belsemgrel
2018/0004 01/01/2018 08995 08995 01589 belsemyell
Sinapis alba L.
2018/0590 21/02/2018 08802 07203 Iso 13140-1
2018/0593 22/02/2018 08802 07203 1so 14139
2018/0597 22/02/2018 08802 07203 Iso 13112
Solanum lycopersicum L.
2018/0077 08/01/2018 07950 07950 svtc0630
2018/0221 30/01/2018 24/02/2017 08197 08197 03325 km1401
2018/0228 30/01/2018 20/03/2017 08197 08197 03325 114290
2018/0260 24/01/2018 23/02/2017 00072 00072 el5b.50337
2018/0408 05/02/2018 07950 07950 drth0160
2018/0481 12/02/2018 07950 07950 svth0121
2018/0505 13/02/2018 07950 07950 drth1002
2018/0533 15/02/2018 00031 00031 al 5523
2018/0534 15/02/2018 00031 00031 al 4182
2018/0546 16/02/2018 05170 05170 nun 09218 tof
2018/0547 16/02/2018 05170 05170 nun 09231 tof
2018/0548 16/02/2018 05170 05170 nun 09223 tof
2018/0549 16/02/2018 05170 05170 nun 09220 tof
2018/0555 19/02/2018 05170 05170 nun 00028 tof
2018/0595 22/02/2018 07950 07950 svth3675
Solanum tuberosum L.
2017/3282 10/01/2018 03062 03062 05¢c 040-006
2018/0014 03/01/2018 00451 00451 06-1be-2
2018/0015 03/01/2018 07248 07248 03198 a02507-21b
2018/0091 14/02/2018 06784/01539/03233/ 09777 06784 fob2006-146-004
09777
2018/0092 06,/02/2018 06784,/01539,/03233 01539 06784 fob2007-136-039
2018/0189 16/01/2018 00315 00793 493-04
2018/0190 16/01/2018 00315 00793 960-06
2018/0212 17/01/2018 07957 07957 heiderot
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Solanum tuberosum L.
2018/0341 21/02/2018 00022 00022 04389 sm 06-88-05
2018/0430 07/02/2018 03919 03919 ka 2007-0194
2018/0482 12/02/2018 07458 07458 09486 ivp 06-19
2018/0502 13/02/2018 09537 09537 ecl-13
2018/0578 20/02/2018 00613 00613 meireska
2018/0598 22/02/2018 09082 09082 09 f 50.2
2018/0599 22/02/2018 09082 09082 07 k 21.6
Sorbaria sorbifolia (L.) A. Braun
2018/0236 19/01/2018 07603 07603 02739 sorb_2009_5
Spinacia oleracea L.
2018/0230 19/01/2018 05170 05170 pmspl185240457
Spiraea japonica L. f.
2018/0234 19/01/2018 08946 08946 02739 rouge 01
Symphyotrichum novi-belgii (L.) G. L. Nesom var. novi-belgii (syn. Aster novi-belgii L.)
2018/0383 02/02/2018 06908 06908 00423 rh 15-519-187
2018/0384 02/02/2018 06908 06908 00423 rh 15-164-022
Thuja occidentalis L.
2018/0001 01/01/2018 09769 09769 01589 thucavlo
2018/0469 09,/02/2018 09815 09815 05366 primo
Trachelospermum jasminoides (Lindl.) Lem.
2018/0370 02/02/2018 09809 09809 02739 travers
X Triticosecale Witt.
2018/0253 23/01/2018 01396 03582 08768 ch911.54502
2018/0255 23/01/2018 04288 04288 szd r1307
2018/0284 24/01/2018 04167 04167 fdt 10040
2018/0285 24/01/2018 04167 04167 fdt12t034
2018/0286 24/01/2018 04167 04167 fdt11053
2018/0328 30/01/2018 04567 04567 9swd467i
Triticum aestivum L. emend. Fiori & Paol.
2018/0201 17/01/2018 00731 00731 nord 08004,/004
2018/0250 16/02/2018 00058 00058 kws w292
2018/0267 02/02/2018 04167 04167 fd14ww72
2018/0268 24/01/2018 04167 04167 fd 14ww128
2018/0269 24/01/2018 04167 04167 fd 14ww83
2018/0298 26/01/2018 00187 00187 sc 2508
2018/0300 26/01/2018 00187 00187 sc 2504
2018/0301 26/01/2018 00187 00187 sc 2502
2018/0360 30/01/2018 08238 08238 01618 cazador
2018/0361 30/01/2018 08238 08238 01618 salasar
2018/0362 30/01/2018 08238 08238 01618 jasmund
2018/0363 30/01/2018 08238 08238 01618 sibelius
2018/0364 30/01/2018 08238 08238 01618 skandus
2018/0365 30/01/2018 08238 08238 01618 thorus
2018/0584 21/02/2018 04184 04184 02907 lgwd12-4269-a
2018/0585 21/02/2018 04184 04184 02907 lgwd12-15312-d
Triticum aestivum L. subsp. spelta (L.) Thell.
2018/0094 22/02/2018 01576 01576 1d 7708
Triticum turgidum L. subsp. durum (Desf.) Husn.
2018/0095 10/01/2018 08197 08197 08232 sy 515006
2018/0096 10/01/2018 08197 08197 08232 sy 515014

41



YACTA/PARTEA /CASTA/DELA/TEILA/AOSA /MEPOLA /PART A/ PARTIEA /DIOA / PARTEA / ADALA /

1504/2018 A DALIS / "A" RESZ / PARTIA / DEEL A / CZESC A / PARTE A / PARTEA A / CAST A/ DEL A/ OSA A / DEL A 202018
1 | 2 4 5 7
Triticum turgidum L. subsp. durum (Desf.) Husn.
2018/0097 10/01/2018 08197 08197 08232 sy 515015
2018/0256 23/01/2018 04288 04288 szd 2384bd
Tulipa L.
2018/0417 06,/02/2018 03824 03824 00033 cassandra
Ulmus davidiana Planch X Ulmus minor Mill.
2018/0278 24/01/2018 04382 00792 1093-3
2018/0279 24/01/2018 04382 00792 1095-5 / p170111us01
Ulmus davidiana Planch X Ulmus parvifolia Jacq. (syn. Ulmus chinensis Pers.)
2018/0275 24/01/2018 04382 00792 2225-1
Vaccinium angustifolium Aiton X V. corymbosum L.
2018/0626 27/02/2018 09473 09475 00423 perpetua
Vaccinium corymbosum L.
2018/0103 10/01/2018 09532 09532 00560 ns 14-5
Vanda Jones ex R. Br.
2018/0173 16/01/2018 07192 05074 01903 spcdw1708
2018/0174 16/01/2018 07192 05074 01903 spcdw1709
2018/0175 16/01/2018 07192 05074 01903 spcdwl710
2018/0176 16/01/2018 07192 05074 01903 spcdwl711
2018/0179 16/01/2018 07192 05074 01903 spcdwl712
2018/0180 16/01/2018 07192 05074 01903 spcdwl713
2018/0181 16/01/2018 07192 05074 01903 spcdwl714
2018/0182 16/01/2018 07192 05074 01903 spcdwl715
2018/0183 16/01/2018 07192 05074 01903 spcdwl716
2018/0184 16/01/2018 07192 05074 01903 spcdwl1717
2018/0185 16/01/2018 07192 05074 01903 spcdwl718
2018/0186 16/01/2018 07192 05074 01903 spcdwl1719
2018/0187 16/01/2018 07192 05074 01903 spcdw1720
2018/0188 16/01/2018 07192 05074 01903 spcdwl721
Verbena L.
2018/0021 04,/01/2018 08272 08272 dovemsunpi
2018/0022 04/01/2018 08272 08272 dovemsuch
2018/0023 04,/01/2018 08272 08272 dovemflaw18
2018/0024 04/01/2018 08272 08272 dovempsunlav
2018/0028 04,/01/2018 08272 08272 duelinmagen
2018/0030 04/01/2018 08272 08272 dovesuvio
2018/0031 04,/01/2018 08272 08272 dovemsure
2018/0032 04/01/2018 08272 08272 dovewihop
Veronica X media Schrad. (V. longifolia L. X V. spicata L.)
2018/0033 04,/01/2018 04301/06352 07193 04301 allvcl3-51
Vitis L.
2017/3343 20/12/2017 09757 09758 02433 jb05-22-3-27
Vitis labrusca L. X V. vinifera L.
2017/3308 16/12/2017 08292 02804 06964 ifg 06142-076-263
Vitis vinifera L.
2017/3371 21/12/2017 09765 09766,/09767 08579 ms10
2017/3378 22/12/2017 09077 07798 07159 ge2
2018/0052 11/01/2018 05485 05657 01873 gr305r
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Zea mays L.
2018/0029 04/01/2018 00180 00180 03985 ph26v11
2018/0081 08/01/2018 07950 07950 svsk1899
2018/0090 09/01/2018 04577 04577 03985 ph2t8y
2018/0136 15/01/2018 04577 04577 03985 ph2rhl
2018/0137 15/01/2018 04577 04577 03985 ph42gf
2018/0138 15/01/2018 04577 04577 03985 ph2t8z
2018/0140 15/01/2018 00180/04577 00180/04577 03985 ph2csk
2018,/0141 15/01/2018 04577 04577 03985 ph2t3h
2018/0142 15/01/2018 04577 04577 03985 ph42a9
2018/0143 15/01/2018 04577 04577 03985 ph43mz
2018/0144 15/01/2018 00180/04577 00180/04577 03985 ph2g60
2018/0150 15/01/2018 04577 04577 03985 ph2t2b
2018/0151 15/01/2018 04577 04577 03985 ph2fp0
2018/0152 15/01/2018 00180 00180 03985 ph25v7
2018/0153 15/01/2018 04577 04577 03985 phltdk
2018/0154 15/01/2018 04577 04577 03985 ph2rfz
2018/0155 15/01/2018 04577 04577 03985 ph2swj
2018/0156 15/01/2018 04577 04577 03985 ph2f3z
2018/0157 15/01/2018 04577 04577 03985 ph2dvd
2018/0158 15/01/2018 04577 04577 03985 ph2dfs
2018/0159 15/01/2018 04577 04577 03985 ph42cd
2018/0160 15/01/2018 04577 04577 03985 ph4lzz
2018/0161 15/01/2018 04577 04577 03985 ph2td1l
2018/0162 15/01/2018 04577 04577 03985 ph43mw
2018/0163 15/01/2018 04577 04577 03985 ph2t0Op
2018/0164 15/01/2018 00180 00180 03985 ph2dwn
2018/0165 15/01/2018 00180/04577 00180/04577 03985 ph2fta
2018/0166 15/01/2018 00180 00180 03985 ph2g22
2018/0297 25/01/2018 07950 07950 sv1514sk
2018/0324 29/01/2018 00260 00260 444sh118
2018/0507 13/02/2018 00044,/04184 00044,/04184 00575 ikl
2018/0508 13/02/2018 00044 01638 00575 kw 4m1301
2018/0509 13/02/2018 00044 01638 00575 kw 4m1306
2018/0510 13/02/2018 00044 01638 00575 kw 4m1352
2018/0580 20/02/2018 04184 04184 06919 rfq640
2018/0635 27/02/2018 04197 04197 eg7471
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YACT A / I'nmaBa II: HammenoBanus Ha coproBe / Tabmunall.l: IlpenmosxkeHusi 3a HAMMEHOBAHUs HAa

coproBe (Crpanunual49)

Baspancenus cpewy npeosoncerusma 3a HAUMEHROBAHUS KA COPMOBE Moz2am 0a ce nodasam 8 cpok 00 mpu Meceya caed nyb-
aukysanemo um (waen 59, napaepad 4, 6yxea 6) nwa Pezaamenm (EO) N° 2100/94)

: Homep Ha 3aBexfaHe

. 3assuTen

. CenekuymoHep

Mpouecyanen npeactasuTen (ako MMa TakbB)

: MNpefnaraHo HaumeHoBaHue

. BpemeHHo HanMMeHOBaHNeE

No U AN R

: Koa. F=Hsmucaeno naumernosanue, C=Koo

PARTE A / Capitulo II: Denominaciones varietales / CuadroIl.1: Propuestas de denominaciones vari-
etales (Pagina[d9)

Pueden presentarse objeciones a las denominaciones de variedades propuestas en un plazo de tres meses a partir de su publicacion
[letra b) del apartado 4 del articulo 59 del Reglamento (CE) n° 2100/94].

: Namero de expediente

: Solicitante

: Obtentor

: Representante en el procedimiento (si lo hay)

: Denominacién propuesta

: Designacién provisional

: Cédigo. F=Nombre de fantasia; C=Cddigo

CASTA / Kapitola 1I: Nézvy odrid / Tabulka II.1: Névrhy nazvia odrad (Strana[Q)

~No o~ N

b) navizent (ES) ¢é. 2100/94]

. Cislo spisu

: Zadatel

: Slechtitel

Zastupce v fizeni (je-li uveden)
: Navrh nazvu

: Predbézny nazev

N o U A WN R

: Kéd. F=Vymyslené jméno; C=Kod

DEL A / Kapitel II: Sortsbetegnelser / Tabel II.1: Forslag til sortsbetegnelser (Side[9)
Indsigelser mod foresliede sortsbetegnelser kan indgives inden for en frist pé tre mdneder fra offentliggorelsen (artikel 59, stk. 4,
litra b), ¢ forordning (EF) nr. 2100/94)

: Sagsnummer

. Ansgger

: Foraedler

Repraesentant (eventuel)

: Foresl3et betegnelse

: Forelgbig betegnelse

: Kode. F=Fantasinavn; C=Kode

No O s N R

TEIL A / Kapitel II: Sortenbezeichnungen / TabelleI1.1: Vorschléige fiir Sortenbezeichnungen (Seite[9)
Einwendungen gegen die vorgeschlagenen Sortenbezeichnungen kénnen binnen drei Monaten nach ihrer Verdffentlichung eingereicht
werden (Artikel 59 Absatz 4 Buchstabe b der Verordnung (EG) Nr. 2100/94).

: Aktenzeichen

: Antragsteller

: Ziichter

: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)

: Vorgeschlagene Bezeichnung

S g~ wWwN =

: Vorlaufige Bezeichnung
7: Code. F=Phantasiename; C=Code
A OSA /Il peatiikk: Sordinimed / Tabel II.1: Sordinime ettepanekud (Lehekiilg[9)

Vastuvdited sordinime ettepanekule saab esitada kolme kuu jooksul nende avaldamisest alates (mddrus (EU) nr 2100/94, artikkel
59, loige 4, punkt b)

1: Toimiku number

2: Taotleja
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3: Aretaja
4: Esindaja (olemasolul)
5: Sordinime ettepanek
6: Ajutine sordinimi
7: Kood. F= sordi nimi; C=kood

MEPOZX A / KepaAatIl: Ovopacies mokiAtv / Tivakas IL.1: TIpotelrvépeves ovopnoies ToOKALDY
(ZeAibx[49)

EvoTdoels yiaw TiS TPOTELY OUEVES OV OUQOLES TOLKLALWY dVvavTal vaw KaTaTe) odv evTos Tpudv unuiv amd TN INpuooievon Tovs
[&pbpo 59 Tapdypapos 4 oTovxeio B) Tov kavoviopob (EK) apid. 2100/94).

: ApBuds @okélov

s Artdrv

. Anpovpyds

: AvtikAnTos (evdexopévws)

: TTpotewvépevn ovounoic

: TTpoowpuvr] meprypaen

: Kwdikds. F=EXetlepn ovopaocio; C=Kwdikos

N O O W N

PART A / Chapter II: Variety denominations / TableI1.1: Proposals for variety denominations (Page[d)
Objections to the proposed variety denominations may be made within three months of their publication (Article 59(4)(b) of
Regulation (EC) No 2100/94).

: File number

. Applicant

: Breeder

: Procedural representative (if any)

: Proposed denomination

: Provisional designation

: Code. F=Fancy name; C=Code

N oA wWwN R

PARTIE A / Chapitre II: Dénominations variétales / Table I1.1: Dénominations variétales proposées (Page
49)

Des objections auzr dénominations variétales proposées peuvent étre déposées dans un délai de trois mois a compter de leur publi-
cation [article 59, paragraphe 4, point b), du réglement (CE) n° 2100/94]

: Numéro de dossier

: Demandeur

: Obtenteur

Mandataire (s'il y a lieu)

: Dénomination proposée

: Désignation provisoire

: Code. F=Nom de fantaisie; C=Code

N o U A WN R

DIO A / Poglavlje II: Denominacije sorti / TablicaIl.1: Prijedlozi za denominacije sorti (Stranica[@3)
Prigovori na predloZene denominacije sorti mogu se podnijeti unutar tri mjeseca od njihova objavljivanja (élanak 59. stavak 4.
tocka (b) Uredbe (EZ) br. 2100/94).

: Broj dosjea

: Podnositelj zahtjeva

: Oplemenjivaé

: Zastupnik u postupku (ako ga ima)

: Predlozena denominacija

: Privremena denominacija

N o kA N

: Kod. F= zamisljeno ime; C=kod

PARTE A / Capitolo IT: Denominazioni varietali / TabellaIl.1: Proposte di denominazioni varietali (Pagina
49)

Possono essere sollevate obiezioni alle denominazioni varietali proposte nel termine di tre mesi dalla loro pubblicazione [articolo
59, paragrafo 4, lettera b), del regolamento (CE) n. 2100/94]

: Numero di pratica

: Richiedente

: Costitutore

: Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

Denominazione proposta

: Designazione provvisoria

: Codice. F=Nome di fantasia; C=Codice

\l@_U"I-bU)Nl—l
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ADALA / II nodala: Skirgu nosaukumi / IL.1. tabula: Priekslikumi gkirgu nosaukumiem (Lappuse[3)

Iebildumus pret pieteiktajiem Skirpu nosaukumiem var veikt tris menesu laika no to publiceanas (Regulas (EK) Nr. 2100/94 59.
(4)(b) pants)

: Dokumenta numurs

: lesniedzgjs

: Selekcionars

: Pilnvarotais parstavis (ja tads ir)

: Pieteiktais nosaukums

o v s WN R

: Pagaidu nosaukums
7: Kods. F=Izdomats nosaukums; C=Kods

A DALIS / Il skyrius: Veisliy pavadinimai / II.1 lentelé: Pasiulymai dél veisliy pavadinimy (PuslapisZ9)
Pastabos dél siulomy veisliy pavadinimy gali buti patetktos per tris ménesius nuo siulomy veisliy pavadinimy paskelbimo (Reglamento
(EB) Nr. 2100/94 59(4)(b) straipsnis)

: Byla numeris

. Pareiskéjas

. Selekcininkas

Procesinis atstovas (jei yra)

: Siulomas pavadinimas

: Laikinas pavadinimas

N o O AWN

: Kodas. F= Sugalvotas pavadinimas; C= Kodo formos

"A" RESZ / II. fejezet: Fajtanevek / Téablazat I1.1: Javaslat(ok) fajtanevekre (Oldal[q)
A javasolt fajtanevekkel kapcsolatos kifogdsokkal a kézzétételiiket kovetd hdrom hdnapon belil lehet élni (2100/94/EK rendelet
59(4)(b) cikke)

: Nyilvantartasi szam

. Kérelmezé

: Nemesit6

: Eljarasbeli képvisels (ha van)

: Javasolt fajtanevek

: Ideiglenes megnevezés

: Kéd. F=Fantdzianév; C=Kdd

PARTI A / Kapitolu IT: Denominazzjonijiet tal-varjetajiet / TabellaIl.1: Proposti ghal denominazzjonijiet
ta’ varjetajiet (Pagnal49)

N o o~ N

Oggezzjonijiet ghad-denominazzjonijiet proposti tal-varjetajiet jistghu jsiru fi zmien tliet zhur mill-pubblikazzjoni taghhom (Artikolu
59(4)(b) tar-Regolament (KE) Nru 2100/94)

: Numru tal-fajl

: Applikant

: ll-Kultivatur

Rapprezentant procedurali (jekk ikun hemm)

: Denominazzjoni proposta

: Dezinjazzjoni provizorja

N o oA WN

: Kodici. F=Isem Kummercjali C=Kodici
DEEL A / Hoofdstuk IT: Rasbenamingen / TabelIL.1: Voorstel voor een rasbenaming (Bladzijde[49)

Bezwaarschriften tegen de voorgestelde rasbenamingen kunnen worden ingediend tot drie maanden na de publicatie (artikel 59, lid
4, onder b), van Verordening (EG) nr. 2100/94)

1: Dossiernummer

: Aanvrager

: Kweker

: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

: Voorgestelde rasbenaming

: Voorlopige aanduiding

: Code. F=Fantasienaam; C=Code

CZESC A / Rozdzial II: Nazwy odmian / TabelaIl.1l: Propozycje nazw odmian (Strona[3)
Sprzeciwy wobec proponowanych nazw odmian mogq byé sktadane w ciggu trzech miesiecy od ich opublikowania (art. 59(4)(b)
rozporzqdzenia (WE) nr 2100/94)
1: Numer akt
2: Whioskodawca

N o oA WwN

3: Hodowca
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4: Petnomocnik (o ile ustanowiony)

5: Proponowana nazwa

6: Tymczasowe oznaczenie

7: Kod. FF=Nazwa fantazyjna; C=Kod

PARTE A / Capitulo II: Denominagoes varietais / Quadro I1.1: Propostas de denominagées varietais (Pagina
[49)

Podem ser apresentadas oposigées a propostas de denominac¢do varietal no prazo de trés meses a contar da respectiva publicag¢ao
[n.° 4, alinea b), do artigo 59.° do Regulamento (CE) n.° 2100/94]

: Namero de processo

: Requerente

: Obtentor

: Representante para efeitos processuais (caso exista)

: Denominag3o proposta

: Designagdo proviséria

~N o O, N =

: Cédigo. F'=Denominagao de fantasia; C=Cédigo
PARTEA A / Capitolul II: Denumiri de soiuri / Tabelul I.1: Propuneri de denumiri de soiuri (Pagina[d)

Obiectiile privind denumirile propuse ale soturilor se pot face in termen de trei luni de la publicare [articolul 59 alineatul (4) litera
(b) din Regulamentul (CE) nr. 2100/94]

1: Dosar nr.

: Solicitant

: Ameliorator

: Mandatar (dac3 este cazul)

: Denumirea propus3

Denumire provizorie

N o U s W

: Cod. F=nume comun; C=cod

CAST A / KapitolaII: Nazvy odrdd / Tabul’kaIl.l: Navrhy nazvov odréd (Strana[dd)
Ndamietky proti navrhovanému ndzvu odrody sa moézZu podat’ do troch mesiacov od uverejnenia (¢lanok 59 (4) (b) nariadenia (ES)
. 2100/94)
. Cislo spisu
: Prihlasovatel
: Sl'achtitel
: Procesny zastupca (ak je nejaky)
: Navrhovany nazov
: Docasné oznacenie
. Kéd. F=Vymyslené meno; C=Kadd

~N O O~ W N O

DEL A / II. poglavje: Imena sort / TabelaIl.1: Predlogi za imena sort (Stran[d)
Ugovori k predlaganemu imenu sorte se lahko vloZijo v roku treh meseceh od datuma njihove objave (élen 59(4)(b) Uredbe (ES) st.
2100/94)
1: Stevilka prijave

: Prijavitelj

: Zlahtnitelj

: Zastopnik v postopku (&e obstaja)

: Predlagano ime

: Zacasna oznaka

. Koda. F=Domisljijsko ime; C=Koda

OSA A / LukuII: Lajikenimet / Taulukko IL.1: Ehdotukset lajikenimiksi (Sivu[@d)
Lajikenimiehdotuksia koskevat vastalauseet voidaan jittad kolmen kuukauden kuluessa ehdotuksen julkaisemisesta (asetuksen (EY)
N:o 2100/94 59 artiklan 4 kohdan b alakohta)
1: Rekisterinumero

: Hakija

. Jalostaja

~N o g~ WN

: Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikali on)
: Ehdotettu la jikenimi

: Viliaikainen nimi

~N o A WN

. Koodi. F=Kauppanimi; C=Koodi
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DEL A / Kapitel II: Sortbensmningar / Tabell I1.1: Férslag till sortbensmning (Sidaf3)
Invindningar mot foreslagna sortbendmningar kan inges inom en tidsfrist pd tre manader fran offentliggérandet (artikel 59.4 b, ©
forordning (EG) nr 2100/94)
. Ansékningsnummer
: Sékanden
: Foradlare
: Fullmaktsinnehavare (eventuell)
: Foreslagen beteckning
: Preliminar beteckning
Kod. F=Fantasinamn; C=Kod

No U A WwN R
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Acer palmatum Thunb. x Acer pseudosieboldianum (Pax) Kom.
2018/0466 09815 09815 05366 ’ISIAJ’ arctic jade (@]

Achillea millefolium L.
2018/0005 07874 07874 'FLORACHREL’ ql4-12170-2 C
2018/0006 07874 07874 'FLORACHRO1’ ql3-10211-1 C

Actinidia arguta (Siebold & Zucc.) Planch. ex Migq.
2017/2828 03178/09696 09696,/03178 05277 ’Vip Green’ r8p23 F
2017/2829 03178/09696 09696,/03178 05277 ’Vip Red’ r8p20 F

Actinidia chinensis Planch.

2017/3369 03895/05679,/08288  06327/06328/07764 03895 ’AC 459 011’ ac459.011 C

Actinidia X fairchildii Rehder
2015/2985 09008 09008 ’Phoenix Gold’ kw47 F

Agapanthus L’Heér.
2018/0378 08320 09810 01589 ’ANDBIN’ andbin C

Agastache J. Clayton ex Gronov.
2018/0213 02133 04819 00441 'TNAGAPBY’ tnagapby C

2018/0214 02133 04819 00441 "TNAGAPL’ tnagapl C

Allium cepa (Cepa group)

2017/3314 09742 09743/09744/09745/ 07855 ’SK20’ sk-20 C
09746
2018/0576 00777 00777 01364 ’Borneo’ teon307 F

Alstroemeria L.

2018/0101 02895 02895 ’Tesfroze’ t6194 F
2018/0102 02895 02895 ’Tesnirva’ t4176 F
2018/0504 02895 02895 ’Tescasano’ t3030 F

Angelonia angustifolia Benth.
2018/0410 00089 07827 00441 ’Anbic’ anbic F

Avena nuda L.
2018/0413 08381 08381 ’Inovec’ ps-222 F

Berberis thunbergii DC.
2018/0426 09265 09265 07724 ’Chocolate Summer’ chocolate summer F

Beta vulgaris L. ssp. vulgaris var. saccharifera Alef. (syn. Beta vulgaris L. ssp. vulgaris var. altissima D&1l)

2018/0356 00044 02920/07496 'KW 354’ kw 354 C
2018/0357 00044 02920/08644 "KW 355’ kw 355 C
2018/0358 00044 02920/07497 KW 356’ kw 356 C
2018/0359 00044 02920/07497 "KW 357’ kw 357

Bidens ferulifolia (Jacq.) DC. X Bidens triplinervia Kunth
2017/3415 08272 08272 ’Dobibopeor’ dobibopeor F

Bowvardia longifiora (Cav.) Kunth. X B. ternifolia (Cav.) Schltdl.

2018/0471 03823 03823 ’Zabourostwo’ bc462 F
2018/0472 03823 03823 ’Zaboupurp’ bc508 F
2018/0473 03823 03823 ’Zaboupuwhi’ bc515 F
2018/0474 03823 03823 ’Zabourepi’ bc602 F
2018/0475 03823 03823 ’Zabouwin’ bc617 F
2018/0476 03823 03823 ’Zabougre’ bc624 F
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Brassica napus L. emend. Metzg.
2018/0056 00044 05145 05145 'R 11145 X 239’ r 11145 x 239 C
2018/0057 00044 05145 05145 'R 110006 X 48’ r 110006 x 48 C
2018/0058 00044 05145 05145 ’R 10009 X 333’ r 10009 x 333 C
2018/0059 00044 05145 05145 'R 10009 X 238’ r 10009 x 238 C
2018/0060 00044 05145 05145 ’R 100009 X 19’ r 100009 x 19 C
2018/0061 00044 05145 05145 ’D 110086 X 05’ d 110086 x 05 C
2018/0062 00044 05145 05145 ’D 110086 X 02’ d 110086 x 02 C
2018/0063 00044 05145 05145 ’D 090054 X 23’ d 090054 x 23 C
2018/0064 00044 05145 05145 ’D 100033 X 09’ d 100033 x 09 C
2018/0065 00044 05145 05145 ’S 090054 X 23’ s 090054 x 23
2018/0066 00044 05145 05145 ’D 080003 X 59’ d 080003 x 59 C
2018/0067 00044 05145 05145 ’S 110086 X 05’ s 110086 x 05 C
2018/0068 00044 05145 05145 ’S 110086 X 02’ s 110086 x 02 C
2018/0069 00044 05145 05145 ’S 100033 X 09’ s 100033 x 09 C
2018/0070 00044 05145 05145 ’S 080003 X 59’ s 080003 x 59 C
2018/0071 00044 05145 05145 ’Claudio KWS’ h 9142023 F
2018/0072 00044 05145 05145 ’Adelmo KWS’ h 9140737 F
2018/0073 00044 05145 05145 ’Alberto KWS’ h 9130216 F
2018/0074 00044 05145 05145 ’Bernardo KWS’ h 9131233 F
2018/0075 00044 05145 05145 ’Feliciano KWS’ h 9141823 F
2018/0076 00044 05145 05145 ’Allesandro KWS’ h 9141827 F
2018/0257 04288 04288 ’Jeremy’ raw 1166-095 F
2018/0258 04288 04288 ’Randy’ raw 1162-003 F
2018/0632 00044 05145 05145 SRR 36112 CL’ srr 36112 cl C
2018/0633 00044 05145 05145 ’SRD 32003 CL’ srd 32003 cl C
2018/0634 00044 05145 05145 ’SRS 32003 CL’ srs 32003 cl C
Brassica oleracea L. var. gemmifera Zenker
2018/0503 08197 08197 03325 ’Frivole Purple’ sgb1600 F
Calluna vulgaris (L.) Hull
2018/0167 09062 09062 ’Greta’ h087415 F
2018/0168 09062 09062 ’Ronja’ h180912 F
2018,/0169 09062 09062 'Zelda’ h017515 F
2018/0273 04121 04121 ’Dallas’ k12-0888 F
2018/0274 04121 04121 ’Las Vegas’ k13-6081 F
2018/0348 04121 04121 ’Sabia’ mutant sharon F
2018/0594 00145 00145 ’Zorina’ k 14-93-12 F
Campanula X haylodgensis hort.
2018/0553 08197 08197 03325 ’CIPZ0005’ r4801-4 C
2018/0554 08197 08197 03325 *CIPZ0004’ n6143-2 C
Cannabis sativa L.
2018/0113 06528 06528/08663 ’Goya’ goya F
2018/0114 06528 06528/08663 ’Raquel’ raquel F
2018,/0146 09784,/09786/09787/ 09784/09787/09788/ 09784 'NH420’ 0000 C
09788/09789,/09790/ 09789/09790/09791/
09791 09786
2018/0512 09819 09819 ’"Wojko’ iwn-w/09 F
2018/0513 09819 09819 ’Rajan’ g-2 F
2018/0514 09819 09819 "Henola’ iwn-p/08n F
Capsicum annuum L.
2018/0247 07950 07950 ’SLYE810003’ sly-e810003 (@]
2018/0248 07950 07950 ’SLRX110011° slrxe11-0011 C
Caryopteris X clandonensis A. Simmonds ex C. H. Curtis
2017/1211 00324 08186 ’Novcargol’ novacargol F
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Castanea crenata Siebold & Zucc.

2018/0542 05875 06262/06268,/06263/ 07855 "Porosuke’ porosuke F
09826/06260,/06269 /
09827/09748,/06273

Celosia argentea L.
2018/0050 03823 03823 ’Zancejava’ 5558 F

2018/0051 03823 03823 ’Zanceflima’ 5499 F

Chenopodium quinoa
2018/0109 08671 08671 ’Rouge Marie’ r9-3-64-1-15-5w F

Chrysanthemum L.

2017/2999 08592 07876 00423 ’Benviola’ benviola F
2018/0045 06153 06153 03823 ’Zanmucardesun’ 0109 F
2018/0046 06153 06153 03823 ’Zanmucarde’ 1828 F
2018/0047 03823 03823 ’Zanmucost’ 1722 F
2018/0048 03823 03823 ’Zanmutesse’ 1958 F
2018/0049 03823 03823 ’Zanmutaran’ 1566 F
2018/0116 02557 03891 00423 ’DLFARIS1’ db 58697 C
2018/0117 02557 03891 00423 'DLFBAV3’ db 55178 C
2018/0118 02557 03891 00423 'DLFBRITS’ db 49542 C
2018/0119 02557 03891 00423 'DLFCHELD3’ db 12164 C
2018/0120 02557 03891 00423 'DLFCRS1’ db 55238 C
2018/0121 02557 03891 00423 'DLFJACT’ db 55243 C
2018/0122 02557 03891 00423 'DLFJUV1’ db 91495 C
2018/0123 02557 03891 00423 'DLFLE13’ db 48425 C
2018/0124 02557 03891 00423 'DLFPRO2’ db 58543 C
2018/0125 02557 03891 00423 'DLFROC3’ db 10706 C
2018/0126 02557 03891 00423 ’DLFROSL10’ db 10396 C
2018/0127 02557 03891 00423 'DLFSIB1’ db 57772 C
2018/0128 02557 03891 00423 'DLFSOLA3’ db 48285 C
2018/0170 08272 08272 ’Dochryspur’ dochryspur F
2018/0171 08272 08272 ’Dochrybrewhi’ dochrybrewhi F
2018/0243 02557 03891 00423 'DLFCARI3’ db 48432 C
2018/0244 02557 03891 00423 'DLFMSTA2’ db 46395 C
2018/0524 00320 04737 00423 ’Dekaljonka Dark’ 11.132693.09/2 F
2018/0525 00320 04737 00423 ’Dekaviator’ 14.178726.02 F
2018/0557 06153 09314 00423 ’Sei Bilgo’ 130-6042 F
2018/0558 06153 09314 00423 ’Sei Cocoon’ 110-4503 F
2018/0559 06153 09461 00423 ’Sei Comyn’ 110-6033 F
2018/0560 06153 09314 00423 ’Sei Facet’ 130-5558 F
2018/0561 06153 09314 00423 ’Sei Honey Bee’ 120-5519 F
2018/0562 06153 09461 00423 ’Sei Mclloy’ 110-4509 F
2018/0563 06153 09314 00423 ’Sei Mylene’ 130-5524 F
2018,/0564 06153 09314 00423 ’Sei Nerva’ 130-6018 F
2018/0566 06153 09314 00423 ’Sei No Hakkou’ 140-0367 F
2018/0567 06153 09314 00423 ’Sei No Shokou’ 140-0449 F
2018/0568 06153 09314 00423 ’Sei Pareira Salmon’ 030-5041-01 F
2018/0569 06153 09314 00423 ’Sei Pheasan’ 130-5528 F
2018/0570 06153 09314 00423 ’Sei Pincho’ 071-6001 F
2018/0571 06153 09314 00423 ’Sei Spieth’ 110-4523 F
2018/0572 06153 09461 00423 ’Sei Theiler’ 120-6054 F

Cichorium endivia L.
2017/1999 08197 08197 03325 ’Dixie’ ef15484 F

Citrullus lanatus (Thunb.) Matsum et. Nakai

2018/0225 08197 08197 03325 ’54WA 004’ 54wa004 (@]
2018/0545 05170 05170 ’Tamerlan’ nun 00014 wmw F
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Clematis L.
2018/0433 03305 03305 ’Z008159’ z008159 C
2018/0434 03305 03305 '72012220° 2012220 C
2018/0435 03305 03305 ’Z008171° z008171 C
2018/0436 03305 03305 'Z2009146° 2009146 C

Cortaderia selloana (Schult. & Schult. f.) Asch. & Graebn.

2018/0085 03854 03854 04660 'NAT’ tiny pampa gold C
2018/0521 05828 05828 00593 ’Silver Goblin’ silver goblin F
Corydalis fleruosa Franch.

2018/0427 01448 08670 09217 ’Porcelain Blue’ porcelain blue F
Corylus avellana L.

2018/0205 03321 09792/09793/09794 00560 ’Dorris’ osu 876.041 F
2018/0206 03321 09792/09793/09794 00560 ’Felix’ osu 941.016 F
2018/0207 03321 09792/09793/09794 00560 ’York’ osu 878.048 F
2018/0210 03321 09792/09793/09794 00560 "McDonald’ osu 880.027 F
2018/0218 03321 09792/09793/09794 00560 ’Wepster’ osu 894.030 F
Cucumis melo L.

2018/0246 07950 07950 ’Sugarkech’ svmc5335 F
2018/0367 00185 00185 ’Costibel’ gsd1547 F
2018/0368 00185 00185 ’Precious’ gsd1545 F
Cucumis sativus L.

2017/0231 00088 00088 ’Arrecife’ 24-246 rz F
2018/0089 00088 00088 ’Climont’ 24-248 rz F
2018/0145 07950 07950 ’Davida’ drcel266 F
2018/0229 07950 07950 ’Duty’ drce7879 F
2018/0238 07950 07950 ’EURY 210302’ eury210-0302gy C
2018/0405 00088 00088 ’Alfeios’ 24-254 rz F
2018/0455 07950 07950 'BAPT143007’ baptal4-3007gy C
2018/0456 07950 07950 'BAPTMARSJA’ bap-ta-marsja-gy C
2018/0457 07950 07950 ’EUR3143023’ eury314-3023gy C
2018/0470 07950 07950 ’EUR2142502’ eur-y214-2502gy C
2018/0500 05170 05170 ’SQUDO’ nun 65098 cul F
Daboecia cantabrica (Huds.) K. Koch

2017/3376 04912 04912 ’Ute’ dab-12 F
Daucus carota L.

2018/0501 05170 05170 ’Allyance’ nun 13098 cac F
Dianthus barbatus L.

2018/0479 05535 05535 06450 ’Mdtemari’ compact green trick F
Dianthus caryophyllus L.

2017/1525 06450 06450 ’Hilbechwhi’ white bay F
2017/1528 06450 06450 ’Hilbechcra’ crane beach F
2017/1529 06450 06450 ’Hilbechgre’ grace bay F
2017/1530 06450 06450 ’Hilbechbli’ blinky beach F
2018/0511 09817 09818 00423 ’SBEXTAS’ 9291 st blue C
Diplotawxis tenuifolia (L.) DC.

2018/0344 00088 00088 ’Themisto’ 89-004 rz F
Echinacea purpurea (L.) Moench

2016/2503 01364 01364 06450 ’Hilmooocosy’ cosy F
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Echinacea purpurea (L.) Moench

2018/0382 07970 05591 00423 "ECH391’ 278-09-391 C

Erica gracilis J. C. Wendl.

2018/0463 09062 09062 ’Gloria’ egs 09-02-09 F

Eriobotrya japonica (Thunb.) Lindl.

2014/3467 01157/08134 08225/08227 01157 ’Algar 158’ ivia ca nis alcar-158 F

2014/3468 01157/08134 08225/08227 01157 ’Algar 72’ ivia ca nis alza-72 F

2014/3491 01157/08134 08225/08227 01157 ’Algar 15’ ivia ca nis alma-15 F

2017/3262 08134 08134 ’Andres’ andres F

Eruca sativa Mill.

2016/0173 00008 00008 ’Sweet Intensity’ hrt906 F

2016/2548 00008 00008 ’Sweet Flame’ hrt902 F

Eryngium planum L.

2018/0276 02679/09601 02679/09601 02679 ’Sygnus’ qgs170126syg F

Euphorbia hypericifolia L. (syn. Chamaesyce hypericifolia (L.) Millsp.)

2017/2732 09593 00554 ’Lunado’ chacl0 F

Euphorbia pulcherrima Willd. ex Klotzsch

2018/0111 05417 07136 00423 'BKPONRR’ 2000615 C

2018/0610 06417 00826 00423 'Q101’ ql0l C

2018/0611 06417 00826 00423 ’Q102’ ql02 C

2018/0612 06417 00826 00423 'Q103’ ql03 C

2018/0613 06417 00826 00423 ‘Q104’ ql04 C

Eutrochium purpureum (L.) E. E. Lamont var. purpureum (syn. Eupatorium purpureum L.)

2018/0007 07874 07874 ’FLOREUPREL’ ql5-7507-1 C

Fargesia murielae (Gamble) T. P. Yi X F. nitida (Mitford) Keng f. ex T. P. Yi

2017/1895 04877 04877 05461 'JAN W2M’ janw2m C

2017/1896 04877 04877 05461 'JAN W3M’ janw3m C

Felicia amelloides (L.) Voss

2018/0037 01690/02396,/06462/ 01690/02396/06462/ 01690 "Kerfelbel’ 14-103-1 F

09376 09376

Festuca rubra L.

2018/0288 04955 04955 ’Mambo’ frr bor 564-21/06 F

2018/0289 04955 04955 ’Carimbo’ frr bor 564-85/06

2018/0290 04955 04955 ’Breakdance’ frr bor 12517/07 B

Fragaria X ananassa Duchesne ex Rozier

2015/1129 05433 05433 ’CIR129’ cf6986 C

2015/2407 09076 05913 "Magnus’ 10-81-17 F

2017/2449 03131 01204/01205/03132 00560 ’Renewal’ bg-6.3010 F

2017/2450 03131 01204/01205/03132/ 00560 ’Inspire’ bg-9.3142 F
09651

2017/3392 05972 06830/06831 /07629 ‘Ttaca’ 50.f.11.20.05 F

2017/3393 05972 06830,/06831,/07629 'Delfi’ s0.fr.06.30.34 F

2018/0087 09773 09774 ’Lady Emma’ rd015-016-2012 F

2018/0088 09773 09774 ’Lady Isabella’ rd072-004-2012 F

2018/0428 00659 08361/01722/09588,/ 00443 ’Drisstrawfiftyseven’ 2laal24 F
09589

Fuchsia L.

2017/1172 05154 05154 'LOWSSIL’ sparkling silver C

o3
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Gaultheria procumbens L.
2018/0627 07361 07362 00423 ’GSW1600201° w gsw—1600201 (@]
Gentiana scabra Bunge X G. trifiora Pall.
2018/0425 09811 09811 02334 ’RI10405128’ ri0405-128 (o]
Gerbera L.
2018,/0239 00023 00023 ’Garsweetcaro’ sweet caroline F
2018/0240 00023 00023 ’Garswlove’ sweet love F
2018/0522 00021 00021 ’SCH145006’ ps 145006 (@]
2018/0575 00023 00023 "Highlight’ highlight F
2018/0579 00023 00023 ’Ankur’ ankur F
Glycine maz (L.) Merril
2018/0254 01396 06734 01397 ’Marquise’ ch22315 F
2018/0304 05850 05850 ’GL Melanie’ gl2013206 F
Guzmania Ruiz & Pav.
2017/3191 08220 08220 01903 'BUNGUZRE2’ bunguzre2 (o]
Guzmania lingulata (L.) Mez X Guzmania wittmackii Andre ex Mez
2018,/0295 00286 00286 ’Froozen’ guzma-130102 F
Hebe Comm. ex. Juss.
2018/0093 05154 05154 "LOWPITO’ lowpito (o]
2018/0172 05154 05154 ’Leopard Spot’ leopard spot F
2018/0270 04121 04121 "HL150200’ hl15-200 C
2018/0271 04121 04121 "HM150209’ hm15-209 C
2018/0272 04121 04121 ’HL150232’ hl15-232 C
Helianthus annuus L.
2016,/3006 04577 04577 03985 ’LBS3430L’° xf15430 (@]
2018/0104 03345 03345 "HP3009IA’ hp3009ia C
2018,/0105 03345 03345 HP711R’ hp711r C
2018/0107 03345 03345 "HP212A° hp212a C
2018,/0108 03345 03345 "HP468R’ hp468r (@]
2018/0139 01026 01026 04534 'RHA ROM 7’ rha rom 7 C
2018/0202 04577 04577 03985 ’LBS2323L° xf15323 (o]
2018/0203 04577 04577 03985 ’T1460LM’ t14601m C
2018/0325 05754 05754 'R11CA10M’ rllcalOm (o]
2018/0326 05754 05754 'R12BK2MTI’ r12bk2mi C
2018/0327 05754 05754 "R5PE4MS’ r5pedms (o]
2018/0333 05754 05754 'R5PG6MJ’ r5pgbmj C
2018/0334 05754 05754 "R6PX4JM’ répx4jm (o]
2018/0335 05754 05754 'R78031J’ r78031j C
2018/0336 05754 05754 ’R8035M2J’ r8035m2j (o]
2018/0338 05754 05754 'R1517TMKO’ r1517mko C
2018/0339 05754 05754 ’F12AB3MJA’ fl12ab3mja (o]
2018/0342 05754 05754 'F5DN3MOA’ f5dn3moa C
2018/0343 05754 05754 'F7TAX2MOA’ fTax2moa (o]
2018/0345 05754 05754 'F8AZEMJIA’ f8az6mja C
2018/0622 00260 00260 ’20M60ISOL’ 20m60isol (o]
2018/0623 00260 00260 ’38532’ 38s32 C
2018/0624 00260 00260 ’49C01B’ 49c01b (o]
2018/0625 00260 00260 ’68Y10R’ 68y10r C
Helianthus salicifolius A. Dietr.
2017/2824 00633 01208 00423 ’Autumn Gold’ autumn gold F
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Hibiscus coccineus Walter X Hibiscus moscheutos L.
2016/0979 03154 03154 08357 ’Lillprinc’ little prince F
Hibiscus rosa-sinensis L.
2018/0581 03428 03428 "HIB217901’ hib217901 C
Hippeastrum Herb.
2018/0130 01701 01702 00423 'CANNYM’ 08362c C
2018/0131 01701 01702 00423 "HAPNYM’ 03006¢ C
2018/0132 01701 01702 00423 'VELNYM’ 04337a C
Hordeum vulgare L. sensu lato
2018/0098 08197 08197 08232 ’SY Dooblin’ sy 215338 F
2018/0099 08197 08197 08232 'FM093965’ fm093965 C
2018/0100 08197 08197 08232 'MT097965’ mt097965 C
2018/0147 06228 06228 ’Feedway’ nos 110.352-51 F
2018/0148 06228 06228 "Raceway’ nos 111.031-62 F
2018/0149 06228 06228 'Newway’ nos 111.036-53 F
2018/0217 05541 05541 ’Odilia’ mmrl2 F
2018/0242 00143 00143 "Hexagon’ leu 43204 F
2018/0280 04167 04167 ’Sonata’ fd15wb719 F
2018/0299 00187 00187 ’Newton’ sc 21529 ph F
2018/0329 00731 00731 "Maggie’ nord 14/2428 F
2018/0330 00731 00731 ’Ismena’ nord 14/2403 F
2018/0331 00731 00731 ’Runner’ nord 14/2534 F
2018/0371 08197 08197 08232 ’Electrum’ sy 614009 F
2018/0429 07519 07519 06228 'Rodhette’ gn 081090 F
2018/0477 03307 03307 'KWS Estaminet’ mh 10 dh 27 F
2018/0478 03307 03307 "KWS Faro’ mh 10 bg 47 F
2018/0496 08197 08197 08232 ’SY Pool’ sy 214296 F
2018/0497 08197 08197 08232 "RE32’ re32 (o]
2018/0498 08197 08197 08232 ’SY Galileoo’ sy 214285 F
2018/0499 08197 08197 08232 "RE29’ re29 (o]
2018/0583 04184 04184 02907 ’LG Tomahawk’ 1gbul3-4169-b F
2018/0586 04184 04184 02907 LG Flynn’ lgbu13-6446-b F
2018/0587 04184 04184 02907 ’LG Diablo’ 1gbul3-1624-a F
2018/0607 08197 08197 08232 "MT107042° mt107042 (o]
2018/0608 08197 08197 08232 "FM103042’ fm103042 C
Humulus lupulus L.
2017/2387 05032 09642/09645,/09646,/ 09389 ’K906901060’ xov170004 C
09647,/09648,/09649
Hydrangea macrophylla (Thunb.) Ser.
2017/2110 07791 07791 00423 ’ICH10162B’ shinkai-no-iro C
2017/2166 07839 07839 ’SCHROLLA17’ 122-11 C
2017/2169 07839 07839 'SCHROLLA16’ 115-13 C
2017/3327 04736 08973/05257/09753/ 00593 ’Bailmacfive’ piithm-iii F
09754
2018/0235 07603 07603 02739 ’COUMONT” mont rose (o]
2018/0294 04587 04587 "H217905’ h217905 C
2018/0306 09803 09803 02739 ’Starlit Sky’ starlit sky F
2018/0535 08108/07435 08108/07435 08108 "Hokomarore’ 14-999-01 F
2018/0574 07914 07914 00441 ’Strared’ strared F
2018/0582 04587 04587 "H217906’ h217906 C
Hydrangea paniculata Siebold
2017/2012 08150 08150 01589 "ROU 201306’ 201306 C
2018/0550 08150 08150 01589 ’Frenne’ frenne F
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Impatiens New Guinea Group
2018/0443 01020 01020 04464 ’SAKIMP048’ sakimp048 C
2018/0444 01020 01020 04464 'SAKIMPO052’ sakimp052 C
2018/0445 01020 01020 04464 ’SAKIMPO054’ sakimp054 C
Iris sibirica L.
2018/0266 09797 09797 04660 'JF1’ fran’s gold C
Kalanchoe Adans.
2018/0191 00432 00432 'LIVAQ2’ kj 2013 2417 C
2018/0192 00432 00432 "Priscilla’ kj 2015 2018 F
2018/0193 00432 00432 ’Rarotonga’ kj 2014 0882 F
2018/0194 00432 00432 ’Aitutaki’ kj 2015 0356 F
2018/0195 00432 00432 ’Virginia’ kj 2015 0453 F
2018/0196 00432 00432 ’African Mood’ kj 2015 0129 F
2018/0198 00432 00432 ’Ghita’ kj 2014 0623 F
2018,/0199 00432 00432 "EvaQ2’ kj 2014 0783 F
2018/0200 00432 00432 ’Sia’ kj 2014 0867 F
Lactuca sativa L.
2016/0780 00088 00088 ’Exagito’ 79-791 rz F
2018/0224 08197 08197 03325 ’Ice Callas’ 1s16535
2018/0347 00088 00088 ’Cordai’ 83-552 rz F
2018/0394 00088 00088 ’Allende’ 41-277 rz F
2018/0395 00088 00088 ’Quevedo’ 41-295 rz F
2018/0402 00088 00088 ’Accra’ 45-280 rz F
2018/0438 00072 00072 ’Batdark’ e01k.30057 F
2018/0439 00072 00072 ’Ezuma’ e01g.10277 F
2018/0440 00072 00072 ’Albite’ e01g.10449 F
2018/0441 00072 00072 ’Skilton’ e011.30419 F
2018/0442 00072 00072 ’Rougana’ e01g.10568 F
2018/0453 00072 00072 ’Aslan’ e01g.10469 F
2018/0454 00072 00072 ’Battlestar’ e01g.10723 F
2018/0460 00072 00072 ’Bombon’ e01c¢.30377 F
2018/0462 07950 07950 ’Veladero’ svlk1611 F
2018/0531 04943 04943 00031 ’Belebise’ ssc 3234 F
2018/0606 05170 05170 ’Thespian’ nun 06792 Itl F
2018/0616 05170 05170 ’Rubyglace’ nun 09125 Itl F
Lavandula stoechas L.
2018/0245 09796 09796 01589 AGRI447 agri447 C
Lilium L.
2016/2486 02791 02791 ’Caserta’ 13-638 F
2016/2494 02791 02791 ’Menton’ cj 14-075 F
Limonium Mill.
2016/2564 03823 03783 ’Zastapaci’ t58 F
2018/0421 09222 09420 07615 'BALL252014’ 003-025-2014 C
Limonium perezii (Stapf) F. T. Hubb. X L. sinuatum (L.) Mill.
2018/0422 02089 07951 07615 ’Sinzii Blueish’ 041ps2006 F
2018/0423 02089 07951 07615 ’Sinzii Lavenderish’ 041ps2004 F
2018/0424 02089 07951 07615 ’Sinzii Silverish’ 041ps2003 F
Limonium sinense (Girard) Kuntze
2018/0420 09222 09420 07615 'BALL452013’ 08-045-2013 C
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Limonium sinense (Girard) Kuntze X L. sinuatum (L.) Mill.
2018,/0419 09222 09420 07615 ’BALL152015’ 055-027-2015 (@]

Limonium sinuatum (L.) Mill.

2016/2569 03823 03783 ’Zastabis’ w68 F

Malus Mill.

2017/3338 02978/04539 04271/04272/06652/ 08577 ’G 969’ g.969 C
06651

2017/3339 02978/04539 06651,/04271/04272/ 08577 'G 214’ g.214 C
06652

2017/3340 02978/04539 06651/04271/04272/ 08577 'G 210’ g.210 C
06652

Malus domestica Borkh.

2016/3088 09387 09337 08420 'GS 66’ gs 66 C
2017/0413 08065 08065 ’Gala Royal Beaut Z’ gala royal beaut z-select F
2017/3239 09737 09737 ’Gradiana’ gl0e26 F
2018/0129 09780 09850 06221 "RKD’ rkd F
2018/0385 06685 06685 'BAY 1938’ bay 1938 C
Mandevilla X amabilis (Backh. & Backh. f.) Dress X M. boliviensis (Hook. f.) Woodson
2018/0106 07064 07064 ’Lanmassachusetts’ diamantina tourmaline F
’rose splash’
Mandevilla sanderi (Hemsl.) Woodson
2017/2040 00165 03048 00423 ’INMANPINLI’ d09-1078-1 (o]
Nepenthes L.
2018/0638 08756 08756 01903 'CANTNEPAVG’ cantnepavg C
Oryza sativa L.
2017/3286 08468 09272 ’CL A01’ giovanni villa (o]
2018/0536 02096 02096 ’Dante’ 4ri08/142 F
2018/0537 02096 02096 ’Sanluca’ vn23 F
2018/0538 02096 02096 'Gilda’ crw F
2018/0539 02096 02096 ’Gelso’ 4ri10/135bis F
Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.
2018/0374 08272 08272 ’Dostmarplulave’ dostmarplulave F
2018/0375 08272 08272 ’Dostmarplulil’ dostmarplulil F
2018/0376 08272 08272 ’Dostmarplupur’ dostmarplupur F
2018/0377 08272 08272 ’Dostmarplucr’ dostmarplucr F
2018/0379 08272 08272 ’Dostmarplule’ dostmarplule F
Paeonia delavayi Franch. (syn. P. lutea Delavay ex Franch.) X P. lactiflora Pall.
2017/3353 08316 08315 08315 'RTPIV79101’ rtpiv791-01 C
Pelargonium peltatum (L.) L’Hér. ex Aiton X Pelargonium zonale (L.) L’Hér. ex Aiton
2018/0372 08272 08272 ’Dopelcanibl’ dopelcanibl F
2018/0373 08272 08272 ’Dopelgreelek’ dopelgreelek F
2018/0380 08272 08272 ’Dopeltemefir’ dopeltemefir F
2018/0381 08272 08272 ’Dopelsavteru’ dopelsavteru F
Perovskia atriplicifolia Benth.
2017/3292 03026 07067 02433 ’Denim N Lace’ denim ’n lace F
X Petchoa J. M. H. Shaw (syn. Petunia X Calibrachoa)
2018/0447 01020 01020 04464 'SAKPXC018’ sakpxc018 C
2018/0448 01020 01020 04464 ’SAKPXC020’ sakpxc020 C
2018/0449 01020 01020 04464 'SAKPXC021’ sakpxc021 C
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X Petchoa J. M. H. Shaw (syn. Petunia X Calibrachoa)

2018/0450 01020 01020 04464 'SAKPXC022’ sakpxc022 C

2018/0451 01020 01020 04464 ’SAKPXC023’ sakpxc023 C

2018/0452 01020 01020 04464 'SAKPXC024’ sakpxc024 C

Petunia Juss.

2018/0016 08272 08272 ’Dopetpluwh 18’ dopetpluwh18 F

2018/0017 08272 08272 ’Dopetsuhop’ dopetsuhop F

2018/0018 08272 08272 ’Dopetpobli’ dopetpobli F

2018/0019 08272 08272 ’Dopetsbapin’ dopetsbapin F

2018/0020 00164 00505 00423 ’DLITBIBLIS’ 0020193 C

2018/0231 01587 01587 07874 'MIYOPEGU’ miyopegub562-1 C

2018/0232 01587 01587 07874 'MIYOPEDH’ miyopedh24-1 C

2018/0233 01587 01587 07874 'MIYOPEEA’ miyopeeal09-2 C

2018/0446 01020 01020 04464 'SAKPET104’ sakpet104 C

Petunia X atkinsiana D. Don

2018,/0038 01690/02396,/06462/ 01690/02396/06462/ 01690 ’Kermarsky’ 13-347-12 F
09376 09376

2018/0039 01690/02396,/09376/ 01690/02396/09376/ 01690 ’Kerfranny’ 12-227-6 F
06462 06462

2018,/0040 01690/09376,/02396/ 01690/02396/09376/ 01690 ’Kerprevelvet’ 14-448-7 F
06462 06462

2018/0041 01690/02396,/09376/ 01690/02396/09376/ 01690 ’Kerovaglow’ 12-526-2 F
06462 06462

2018,/0042 01690/02396/09376/ 01690/02396/09376/ 01690 ’Kerverdark’ 13-105-6 F
06462 06462

2018/0043 01690/02396,/09376/ 01690/02396/09376/ 01690 ’Kerinky’ 14-554-11 F
06462 06462

2018,/0044 01690/02396/09376/ 01690/02396/09376/ 01690 ’Kerbuzzby’ 14-656-3-g F
06462 06462

Phalaenopsis Blume

2017/2367 07945 07945 02586 ’Apollonia’ yo211 F

Phaseolus vulgaris L.

2016/2604 00031 00031 ’Vezer’ ef 4324-13 F

2016/2899 00237 00237 ’Las Vegas’ as52-003 F

2016/3135 08997 08997 ’Pole Dancer’ nov 5984 pv F

2018/0115 07950 07950 ’Tiezo’ svga4608 F

2018,/0222 08197 08197 03325 ’Escadron’ r301129 F

2018/0223 08197 08197 03325 ’Acceleron’ r307273 F

2018/0226 08197 08197 03325 ’Kapron’ r207654 F

2018/0227 08197 08197 03325 ’Kamaron’ r201093 F

Phlox paniculata L.

2018/0458 08246 08246 02334 ’Green Lion’ green lion F

Pisum sativum L.

2018/0349 03304 03304 ’Croft’ rlp1213387 F

2018/0350 03304 03304 "Hacker’ rlp11759 F

2018/0351 03304 03304 ’Jagger’ rlh12105 F

2018/0352 03304 03304 ’Pastoral’ rlp124542 F

2018/0532 00031 00031 ’Panama’ rf 4834 F

Pleurotus ostreatus (Jacq.) P. Kumm.

2017/3220 09781/09736 09736 06862 ’SY8’ tplo2 C

2017/3221 09781/09736 09736 06862 Y6’ tplo3 C

Portulaca oleracea L.

2017/3403 08272 08272 ’Doporcuplav’ doporcuplav F

2017/3404 08272 08272 ’Doporcuporze’ doporcuporze F

2017/3406 08272 08272 ’Doporcuplem’ doporcuplem F
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Prunus armeniaca L. X P. salicina Lindl.
2014/3152 08287,/00279 04894 08287 ’Prumred XI’ 36p999 F
Prunus avium (L.) L.
2017/3176 00695 09725/09726,/04746/ ’Pillango’ vi-2/101 F
09491,/09724 /09492
Prunus cerasus L. X P. fruticosa Pall.
2017/3079 01177 09573 09715 ’Athos’ 7-23-13.2 F
2017/3083 01177 09573 09715 "Porthos’ 7-5-29.45 F
Prunus dulcis (Mill.) D. A. Webb
2017/3419 03688 03689/03690 03796 ’Buralmondtwo’ p10.022 F
Prunus persica (L.) Batsch
2012/2737 00370/04628 01118/04629/07521/ 00370 ’BLANQ 3101’ p01f007a035 C
07522/07523/07524/
07525
2012/2738 00370/04628 01118/04629/07521/ 00370 'BLANQ 3001’ p01f009a069 C
07522/07523/07524/
07525
2012/2740 00370/04628 01118/07522/04629/ 00370 "TERRAM 2502’ p03f005a078 C
07521/07523/07524/
07525
2012/2741 00370/04628 01118/04629/07521/ 00370 "MAGNA 3701’ p02f006a043 C
07522/07523/07524/
07525
2012/2742 00370/04628 01118/04629/07521/ 00370 ’LUX 3502’ p01f008a007 C
07522/07523/07524/
07525
2018/0302 01157 01157 ’Presivac 1’ ivia mela ac-0059-08 F
Prunus salicina Lindl.
2017/3180 09730 09731 09729 ’Sweet Pekeetah’ sweet pekeetah F
Pyrus communis L.
2018/0468 06685 06685 "BAY 6474’ bay 6474 (o]
2018/0573 09840 09841 08287 'DPP1’ dppl C
Raphanus sativus L. var. oleiformis Pers.
2018/0588 08802 07203 ’Firework’ Iso 13559-1 F
Raphanus sativus L. var. sativus
2017/2243 00683 00683 "Ellis’ hi 14 402 rar F
2017/2244 00683 00683 ’Amaris’ hi 14 420 rar F
Rosa L.
2017/2390 09643 09643 06102 ’CURSPOGLO’ curspoglo C
2017/3267 08272 08272 ’Dorocherryav’ dorocherryav F
2017/3384 08272 08272 ’Lexizzacattum’ lexizzacattum F
2018/0053 08272 08272 "Doroforgowed’ doroforgowed F
2018/0054 08272 08272 ’Doroforgopi’ doroforgopi F
2018/0055 08272 08272 "Doroswefolo’ doroswefolo F
2018/0078 08272 08272 ’Dorowhifolo’ dorowhifolo F
2018/0079 08272 08272 "Dorovicki’ dorovicki F
2018/0080 08272 08272 ’Olijvipeach’ olijvipeach F
2018/0082 08272 08272 ’Olijvipink’ olijvipink F
2018/0084 08272 08272 ’Olijvisecre’ olijvisecre F
2018/0112 09778 09778 09779 'BBTIG’ 3tig02 C
2018/0178 08272 08272 ’Olijparr’ olijparr F
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Rosa L.
2018/0215 05183 05183 "RUICK2110A° ruick2110a C
2018/0216 05183 05183 ’RUICL1204A° ruicl1204a C
2018/0296 05183 05183 'RUIMCQ0021’ ruimecq0021 C
2018/0316 08272 08272 ’Doprolotpin’ doprolotpin F
2018/0318 08272 08272 ’Doprolotpur’ doprolotpur F
2018/0319 08272 08272 ’Doprolotr’ doprolotr F
2018/0320 08272 08272 ’Doprolotwh’ doprolotwh F
2018/0322 08272 08272 "Doprolotyel’ doprolotyel F
2018/0411 05943 05943 ’Requeporce’ requeporce F
2018/0418 00889 00891 ’Meiokseten’ meiokseten F
2018/0483 06928 09409 00423 ’SAT10888M1’ 10-888-04m01 C
2018/0484 06928 09409 00423 ’SAT1500401’ 15004-01 C
2018/0485 06928 09409 00423 ’SAT1500992’ 15009-92 C
2018/0486 06928 09409 00423 ’SAT1505101’ 15051-01 C
2018/0487 06928 09409 00423 ’SAT1506720° 15067-20 C
2018/0488 06928 09409 00423 ’SAT1546085’ 15-4608-05 C
2018/0489 06928 09409 00423 ’SAT1547881’ 15-4788-01 C
2018/0490 06928 09409 00423 ’SAT1553531’ 15-5353-01 C
2018/0491 06928 09409 00423 ’SAT1604103’ 16041-03 C
2018/0492 06928 09409 00423 ’SAT1606709’ 16067-09 C
2018/0493 06928 09409 00423 ’SAT1612014° 16120-14 C
2018/0494 06928 09409 00423 ’SAT170071’ 17.0071 C
2018/0523 00021 00021 ’SCH85496° sr 85496 C
2018/0526 00021 00021 ’SCH80163’ sr 80163 C
2018/0527 00021 00021 ’SCH78240° sr 78240 C
2018/0528 00021 00021 ’SCHB84986’° sr 84986 C
2018/0529 00021 00021 ’SCH85200’ sr 85200 C
2018/0530 00021 00021 ’SCH85543’ sr 85543 C
2018/0602 00709 09111 07855 "KORCUTO0174’ korcut0174 C
2018/0603 00709 09111 07855 ’KORCUTO0272’ korcut0272 C
2018/0604 00709 09111 07855 "KORCUTO0182’ korcut0182 C
Rubus idaeus L.
2017/0242 08972 08273 ’"Wengi’ abb 117 F
2017/2350 09173 09637 09636 'BP 1522’ bp 1522 C
2018/0034 05972 06830,/06831 /07629 ’Atena’ so.1r.07.01.21 F
2018/0035 05972 06830,/06831,/07629 ’Titania’ s0.1r.09.14.01 F
2018,/0036 05972 06830,/06831,/07629/ ’Dafne’ so0.1b.12.28.05 F
09772
2018/0259 00444 00444 'R1413’ rl413 C
2018/0332 09804 08765 06671 ’Daniela’ daniela F
2018/0353 08965 05766,/09805,/09806,/ 01758 ’Rome Bright’ isf398 F
09807
Rubus subg. Rubus
2017/1728 09566 09566 09865 ’Relevant’ gallant F
Rudbeckia hirta L.
2017/2114 09599 09599 ’Glowing Smileyz’ 2015-09 F
Salvia L.
2018,/0237 09795 09795 02739 'VIVISAL’ vivisal _bleue C
Salvia hispanica L.
2017/3192 09733 09733 ’Monca’ jfm2017/01 F
Salvia X sylvestris L. (syn. Salvia nemorosa hort.)
2018/0241 00629 00629 01903 ’Grusalvul’ grusalvul F
Sanguisorba officinalis L.
2018/0083 03423 03423 02433 'FP948’ fp948 C
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Sanvitalia procumbens Lam.
2018/0086 01808 01808 ’Little Inca’ little inca F
Schlumbergera Lem.
2017/3310 02606 02606 WILD A 309’ a 309 C
Sempervivum arachnoideum L.
2018/0002 08995 08995 01589 "BELSEMCOB1’ belsemcob01 (o]
2018/0003 08995 08995 01589 'BELSEMGREL’ belsemgrel C
2018/0004 08995 08995 01589 'BELSEMYEL1’ belsemyell (o]
Sinapis alba L.
2018/0590 08802 07203 ’Conceptone’ Iso 13140-1 F
2018/0593 08802 07203 ’Victoria’ Iso 14139 F
2018/0597 08802 07203 ’Freestyle’ Iso 13112 F
Solanum lycopersicum L.
2016/1674 00777 00777 01364 ’Barbarian’ ttm119 F
2017/3298 05170 05170 ’Giovine’ nun 03968 tof F
2018/0077 07950 07950 ’Zirconyta’ svtc0630 F
2018/0221 08197 08197 03325 ’Amarna’ km1401 F
2018/0228 08197 08197 03325 ’Gagarin’ 114290 F
2018/0260 00072 00072 ’Rubenza’ e15b.50337 F
2018/0408 07950 07950 "Profance’ drth0160 F
2018/0481 07950 07950 "Wrestler’ svth0121 F
2018/0505 07950 07950 ’Complice’ drth1002 F
2018/0533 00031 00031 ’Costes’ al 5523 F
2018/0534 00031 00031 ’Brito’ al 4182 F
2018/0595 07950 07950 ’Eterei’ svth3675 F
Solanum tuberosum L.
2017/2949 00299 00299 09132 ’Cherry Love’ bie 06- 231 F
2017/3282 03062 03062 ’Kingsman’ 05¢c 040-006 F
2018/0014 00451 00451 "Maya’ 06-1be-2 F
2018/0015 07248 07248 03198 ’Payette Russet’ a02507-21b F
2018/0091 06784/01539/03233/ 09777 06784 ’Armin’ fob2006-146-004 F
09777
2018/0092 06784/01539/03233 01539 06784 "Hind’ fob2007-136-039 F
2018/0189 00315 00793 ’Liora’ 493-04 F
2018/0190 00315 00793 ’Maruscha’ 960-06 F
2018/0212 07957 07957 ’Heiderot’ heiderot F
2018/0341 00022 00022 04389 ’Liselotte’ sm 06-88-05 F
2018/0430 03919 03919 ’Avatar’ ka 2007-0194 F
2018/0482 07458 07458 09486 ’Purple Rain’ ivp 06-19 F
2018/0502 09537 09537 ’Ydun’ ecl-13 F
2018/0578 00613 00613 ’Meireska’ meireska F
2018/0598 09082 09082 ’Eclat’ 09 f 50.2 F
Sorbaria sorbifolia (L.) A. Braun
2018,/0236 07603 07603 02739 ’COUSORBO05’ sorb_ 2009 _5 C
Spinacia oleracea L.
2018/0230 05170 05170 7185240457 pmsp185240457 (o]
Spiraea japonica L. f.
2018/0234 08946 08946 02739 'DAVROUO01’ rouge_ 01 C
Stevia rebaudiana (Bertoni) Bertoni
2017/3031 08325 08325 01903 "’LOSTE1501’ stevilomm (o]
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Symphyotrichum novi-belgii (L.) G. L. Nesom var. novi-belgii (syn. Aster novi-belgii L.)
2017/3067 00432 00432 ’KJA13 0070’ kjal3-0070 (@]
2018/0383 06908 06908 00423 "MYCUTO008’ rh 15-519-187 C
2018,/0384 06908 06908 00423 'MYPOTO0005’ rh 15-164-022 (@]
Thuja occidentalis L.
2018/0001 09769 09769 01589 "THUCAVLO’ thucavlo (o]
2018/0469 09815 09815 05366 'ISIPRIM’ primo C
Trachelospermum jasminoides (Lindl.) Lem.
2018/0370 09809 09809 02739 "TRARED’ travers (o]
X Triticosecale Witt.
2018,/0253 01396 03582 08768 ’Larossa’ ch911.54502 F
2018/0255 04288 04288 *Tribonus’ szd r1307 F
2018,/0284 04167 04167 ’Trisem’ fdt 10040 F
2018/0285 04167 04167 *Vivier’ fdt12t034 F
2018,/0286 04167 04167 ’Brehat’ fdt11053 F
2018/0328 04567 04567 ’Volko’ 9swd467i
Triticum aestivum L. emend. Fiori & Paol.
2016/3065 09335 09335 ’Se 15’ selb F
2018/0201 00731 00731 ’Chiron’ nord 08004,/004 F
2018/0250 00058 00058 'KWS Alabaster’ kws w292 F
2018/0267 04167 04167 ’Concret’ fd14ww72 F
2018,/0268 04167 04167 ’Pilier’ fd 14ww128 F
2018/0269 04167 04167 *Unik’ fd 14ww83 F
2018/0298 00187 00187 ’Leandre’ sc 2508 F
2018/0300 00187 00187 ’Fantomas’ sc 2504 F
2018,/0301 00187 00187 ’Maupassant’ sc 2502 F
2018/0360 08238 08238 01618 ’Cazador’ cazador F
2018,/0361 08238 08238 01618 ’Salasar’ salasar F
2018/0362 08238 08238 01618 ’Jasmund’ jasmund F
2018,/0363 08238 08238 01618 ’Sibelius’ sibelius F
2018/0364 08238 08238 01618 ’Skandus’ skandus F
2018,/0365 08238 08238 01618 ’Thorus’ thorus F
2018/0584 04184 04184 02907 LG Initial’ lgwd12-4269-a F
2018/0585 04184 04184 02907 ’LG Mocca’ lgwd12-15312-d F
Triticum aestivum L. subsp. spelta (L.) Thell.
2018,/0094 01576 01576 ’Convoitise’ 1d 7708 F
Triticum turgidum L. subsp. durum (Desf.) Husn.
2018/0095 08197 08197 08232 ’SY Atlante’ sy 515006 F
2018/0096 08197 08197 08232 ’SY Leonardo’ sy 515014 F
2018/0097 08197 08197 08232 ’SY Nilo’ sy 515015 F
2018/0256 04288 04288 ’Diadur’ szd 2384bd F
Tulipa L.
2017/1196 03824 03824 00033 ’Blushing Diamond’ little queen F
2017/2122 09591 01286 02334 ’Super Papagei’ super parrot design F
2018/0417 03824 03824 00033 ’Cassandra’ cassandra B
Vaccinium angustifolium Aiton X V. corymbosum L.
2018/0626 09473 09475 00423 ’Perpetua’ perpetua F
Vaccinium corymbosum L.
2017/1640 09558 09558 09474 ’OBF0604’ obf0604 (o]
2017/2282 07635 07636/07643/08796/ 00560 ’FF03015’ ff03-015 C
09208/05750
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1 2 | 3 5 6 7
Vanda Jones ex R. Br.
2018/0173 07192 05074 01903 ’SPCDW1708’ spcdw1708 C
2018/0174 07192 05074 01903 ’SPCDW1709’ spcdw1709 C
2018/0175 07192 05074 01903 ’SPCDW1710’ spcdw1710 C
2018/0176 07192 05074 01903 'SPCDW1711’ spcdwl711 C
2018/0179 07192 05074 01903 ’SPCDW1712’ spcdwl712 C
2018/0180 07192 05074 01903 'SPCDW1713’ spcdwl713 C
2018/0181 07192 05074 01903 ’SPCDW1714’ spcdwl714 C
2018/0182 07192 05074 01903 'SPCDW1715’ spcdwl715 C
2018/0183 07192 05074 01903 ’SPCDW1716’ spcdwl716 C
2018/0184 07192 05074 01903 'SPCDW1717’ spcdwl717 C
2018/0185 07192 05074 01903 ’SPCDW1718’ spcdwl718 C
2018/0186 07192 05074 01903 'SPCDW1719’ spcdwl719 C
2018/0187 07192 05074 01903 ’SPCDW1720’ spcdw1720 C
2018/0188 07192 05074 01903 'SPCDW1721’ spcdwl721 C
Verbena L.
2018/0021 08272 08272 ’Dovemsunpi’ dovemsunpi F
2018/0022 08272 08272 ’Dovemsuch’ dovemsuch F
2018/0023 08272 08272 ’Dovemflaw 18’ dovemflaw18 F
2018/0024 08272 08272 ’Dovempsunlav’ dovempsunlav F
2018/0028 08272 08272 ’Duelinmagen’ duelinmagen F
2018/0030 08272 08272 ’Dovesuvio’ dovesuvio F
2018/0031 08272 08272 ’Dovemsure’ dovemsure F
2018/0032 08272 08272 ’Dovewihop’ dovewihop F
Veronica X media Schrad. (V. longifolia L. X V. spicata L.)
2018/0033 04301/06352 07193 04301 ’Allfount’ allvcl3-51 F
Vitis L.
2017/3343 09757 09758 02433 ’JBO5 22 3 27’ jb05-22-3-27 C
Vitis labrusca L. X V. vinifera L.
2017/3308 08292 02804 06964 ’IFG Twenty Three’ ifg 06142-076-263 F
Vitis vinifera L.
2017/3378 09077 07798 07159 ’Navsel 6’ ge2 F
2018/0052 05485 05657 01873 ’Sugrafortyseven’ gr305r F
Zantedeschia Spreng.
2017/2358 08272 08272 ’GSCCPETW’ 52063 C
2017/2359 08272 08272 ’GSCCSATW’ 52239 C
Zea mays L.
2017/2874 00180/04577 00180/04577 03985 'P9874’ x00k449 C
2017/2879 00180/04577 00180,/04577 03985 'P0268’ x00k446 C
2017/2883 04577 04577 03985 ’P8236’ x85k024 C
2017/2887 00180/04577 00180,/04577 03985 'PI170° x90k719 C
2017/2894 00180/04577 00180/04577 03985 ’P9071’ x90k716 C
2017/2895 00180 00180 03985 'PIT5T x95k979 C
2017/2899 04577 04577 03985 ’P8358’ x80k195 C
2017/2900 04577 04577 03985 'P8171’ x80k287 C
2017/2904 00180/04577 00180/04577 03985 ’P9363’ x90k696 C
2017/2907 00180/04577 00180,/04577 03985 'P0349’ x03h031 C
2017/2908 00180/04577 00180/04577 03985 'P8707’ x85k020 C
2018/0029 00180 00180 03985 'PH26V11’ ph26v1l C
2018/0081 07950 07950 ’Messenger’ svsk1899 F
2018/0090 04577 04577 03985 'PH2T8Y’ ph2t8y C
2018/0136 04577 04577 03985 ’PH2RH1’ ph2rhl C
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Zea mays L.

2018/0137 04577 04577 03985 'PH42GF’ ph42gf C
2018/0138 04577 04577 03985 'PH2T8Z’ ph2t8z C
2018/0140 00180/04577 00180,/04577 03985 'PH2CSK’ ph2csk C
2018/0141 04577 04577 03985 'PH2T3H’ ph2t3h C
2018/0142 04577 04577 03985 'PH42A9’ ph42a9 C
2018/0143 04577 04577 03985 ’PH43MZ’ ph43mz C
2018/0144 00180/04577 00180,/04577 03985 'PH2G60’ ph2g60 C
2018/0150 04577 04577 03985 'PH2T2B’ ph2t2b C
2018/0151 04577 04577 03985 'PH2FPO’ ph2fp0 C
2018/0152 00180 00180 03985 'PH25VT’ ph25v7 C
2018/0153 04577 04577 03985 'PH1ITDK’ phltdk C
2018/0154 04577 04577 03985 'PH2RFZ’ ph2rfz C
2018/0155 04577 04577 03985 'PH2SWJ’ ph2swj C
2018/0156 04577 04577 03985 'PH2F3Z’ ph2f3z C
2018/0157 04577 04577 03985 'PH2DVD’ ph2dvd C
2018/0158 04577 04577 03985 ’PH2DFS’ ph2dfs C
2018/0159 04577 04577 03985 'PH42CD’ ph42cd C
2018/0160 04577 04577 03985 'PH417Z7’ ph4lzz C
2018/0161 04577 04577 03985 'PH2TD1’ ph2td1l C
2018/0162 04577 04577 03985 'PH43MW’ ph43mw C
2018/0163 04577 04577 03985 'PH2TOP’ ph2tOp C
2018/0164 00180 00180 03985 'PH2DWN’ ph2dwn C
2018/0165 00180/04577 00180,/04577 03985 'PH2FTA’ ph2fta C
2018/0166 00180 00180 03985 'PH2G22’ ph2g22 C
2018/0297 07950 07950 ’SV1514SK’ sv1514sk C
2018/0324 00260 00260 ’444SH118’ 444sh118 C
2018/0507 00044/04184 00044,/04184 00575 'IK1’ ikl C
2018/0508 00044 01638 00575 "KW 4M1301° kw 4m1301 C
2018/0509 00044 01638 00575 "KW 4M1306’ kw 4m1306 C
2018/0510 00044 01638 00575 "KW 4M1352’ kw 4m1352 C
2018/0580 04184 04184 06919 'RFQ640° rfq640 C
2018/0635 04197 04197 'EGT471’ eg7471 C
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YACT A / I'nasa II: HaumenoBauus Ha coproBe / Tabuuna I1.4: OnoGpeHne Ha HOBO HAMMEHOBAHUE HAa
3amureH copt (Crpanuualey)
1: Homep Ha 3aBexpaHe

. 3aseuTen

: CenekuymoHep

. ﬂpouecyaneH npeacrasuTen (aKO nma TaK'I;B)

o~ W N

: OpobpeHo HaMMeHOBaHUE

PARTE A / Capitulo II: Denominaciones varietales / Cuadro I1.4: Aprobaciéon de una nueva denominacién
de una variedad protegida (Paginal67)
1: Namero de expediente

: Solicitante

: Obtentor

: Representante en el procedimiento (si lo hay)

O s wN

Denominacién aprobada

CAST A / KapitolaII: Nazvy odrid / TabulkaIl.4: Schvaleni nového nazvu chrané&né odridy (Stranal67])
1: Cislo spisu

2: Zadatel

3: Slechtitel

4: Zastupce v fizeni (je-li uveden)

5

: Schvaleny nazev

DEL A / Kapitel IT: Sortsbetegnelser / Tabel I1.4: Godkendelse af en ny sortsbetegnelse i forbindelse med
en beskyttet sort (Side[67)
1: Sagsnummer

. Ansgger

: Foraedler

: Repraesentant (eventuel)

: Godkendt betegnelse

oA W N

TEIL A / Kapitel II: Sortenbezeichnungen / Tabelle I1.4: Genehmigung einer neuen Bezeichnung einer
geschiitzten Sorte (Seite[67)
1: Aktenzeichen

: Antragsteller

: Ziichter

: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)

g A W N

: Genehmigte Bezeichnung

A OSA / II peatiikk: Sordinimed / Tabel IL.4: Kaitstud sordi uue nime kinnitamine (Lehekiilg[E7)
: Toimiku number

: Taotleja

: Aretaja

: Esindaja (olemasolul)

oA W N =

: Kinnitatud sordinimi

MEPOZX A /Ke@d&Aa II: Ovopaoies moikiAtdv /TTivakas I1.4: Eykpion véas ovopuxoiag TPooTaTevouevng
TOLKIA LGS (ZeAida[6T)
1: ApBuds @okélov

: Avtdrv

: Anpovpyds

: AvtikAnTos (evdexopévws)

o~ W N

: Eykexkpiuévn ovopaoio

PART A / Chapter II: Variety denominations / Table I1.4: Approval of a new denomination of a protected
variety (Pagel67)
1: File number

. Applicant

: Breeder

: Procedural representative (if any)

A W N

: Approved denomination
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PARTIE A / Chapitre II: Dénominations variétales / Table II.4: Approbation d’une nouvelle dénomination
d’une variété protégée (Pagel6T)

: Numéro de dossier

: Demandeur

: Obtenteur

: Mandataire (s'il y a lieu)

a H~ W N -

Dénomination approuvée

DIO A / PoglavljeIl: Denominacije sorti / Tablicall.4: Odobrenje nove denominacije zasti¢ene sorte
(Stranical67])
1: Broj dosjea

: Podnositelj zahtjeva

: Oplemenjivaé

: Zastupnik u postupku (ako ga ima)

(S GV )

: Odobrena denominacija

PARTE A / Capitolo IT: Denominazioni varietali / Tabella I1.4: Approvazione di una nuova denominazione
di una varieta protetta (Paginal67)
1: Numero di pratica

: Richiedente

: Costitutore

: Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

oA W

Denominazione approvata

A DALA /II nodala: Skirpu nosaukumi /I1.4. tabula: Jauna nosaukuma apstiprinaSana aizsargatai skirnei
(Lappuse[67)
1: Dokumenta numurs

: lesniedzgjs

: Selekcionars

: Pilnvarotais parstavis (ja tads ir)

oA W N

: Apstiprinatais nosaukums

A DALIS /Il skyrius: Veisliy pavadinimai / I1.4 lentelé: Saugomos augalo veislés naujo pavadinimo patvir-
tinimas (Puslapis[67)
1: Byla numeris
2: Pareiskéjas
3: Selekcininkas
4: Procesinis atstovas (jei yra)

5: Patvirtintas pavadinimas

"A" RESZ / II. fejezet: Fajtanevek / Tablazat I1.4: Védett fajta Gj megnevezésének jovahagyasa (OldalB7)
1: Nyilvantartasi szam

. Kérelmezs

. Nemesits

: Eljarasbeli képviseld (ha van)

oA W N

: Fajtanév jévahagyva

PARTI A / Kapitolu II: Denominazzjonijiet tal-varjetajiet / TabellaIl.4: Approvazzjoni ta’ denominaz-
zjoni gdida ta’ varjeta protetta (Pagnal67)
1: Numru tal-fajl

. Applikant

: ll-Kultivatur

: Rapprezentant procedurali (jekk ikun hemm)

oA W N

Denominazzjoni approvata

DEEL A / Hoofdstuk II: Rasbenamingen / Tabel I1.4: Goedkeuring nieuwe rasbenaming voor een beschermd
ras (Bladzijde[67)
1: Dossiernummer

. Aanvrager

. Kweker

: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

oA W N

. Vastgestelde rasbenaming
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)
3

ZESC A / Rozdzial II: Nazwy odmian / TabelaI1.4: Uznanie nowej nazwy chronionej odmiany (Stronal67)

C
1: Numer akt
2:
3
4

Whioskodawca

: Hodowca
: Petnomocnik (o ile ustanowiony)

5: Nazwa uznana

PARTE A / Capitulo II: Denominagées varietais / Quadro I1.4: Adopgao de uma nova denominagio para
uma variedade protegida (Paginal67)

g B~ W N =

: Ndmero de processo

: Requerente
: Obtentor

: Representante para efeitos processuais (caso exista)

: Denominag¢do aprovada

PARTEA A / Capitolul II: Denumiri de soiuri / Tabelul II.4: Aprobarea unei noi denumiri pentru soiul
protejat (Paginal67)

g~ w N =

: Dosar nr.

: Solicitant

: Ameliorator

: Mandatar (dac3 este cazul)

Denumire aprobat3

AST A / Kapitola II: Nazvy odréd / Tabul’ka I1.4: Schvalenie nového nazvu chranenej odrody (Strana7)

c
1: Cislo spisu
2:
3
4
5

Prihlasovatel

. Sl'achtitel
: Procesny zastupca (ak je nejaky)

: Schvaleny nazov

DEL A / II. poglavje: Imena sort / TabelaIl.4: Odobritev novega imena zavarovane sorte (Stran[G7)

Gl A W N =

: Stevilka prijave

: Prijavitelj
. Zlahtnitelj
: Zastopnik v postopku (&e obstaja)

: Potrjeno ime

OSA A / LukulIl: Lajikenimet / Taulukko II.4: Suojatun lajikkeen uuden nimen hyviksynta (Sivule7)

oA~ W N

: Rekisterinumero

: Hakija

: Jalostaja

: Menettelyyn valtuutettu edustaja (mik3li on)

: Hyvaksytty lajikenimi

DEL A / Kapitel IT: Sortbendmningar / TabellI1.4: Godkinnande av en ny benidmning pa en skyddad
sort (Sida[67)

1:
: Sékanden

oA W N

Ansdkningsnummer

: Foéradlare

: Fullmaktsinnehavare (eventuell)

: Godkdnd bendmning

1 | 2 | 3 4 5

Citrullus lanatus (Thunb.) Matsum et. Nakai

2015/0040 05170 05170 ’Frilly’
Tulipa L.
2015,/0989 01773/04136 01773/04136 02334 ’Loveflight’
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YACT A /T'maBalIll: Orrernane Ha 3asaBku / Tabauna ITI.1: Orrerasue Ha 3aaBku (Ctpanuya[7I)

: Homep Ha 3aBexpaHe

. 3aseuTen

. CenekuymoHep

Mpouecyanen npeactasuTen (ako MMa TakbB)
: MNpeanaraHo HaumeHoBaHMe

. BpemeHHo HanMMeHOBaHNeE

N o g A WwN R

: [lata Ha oTTernsiHe

PARTE A / Capitulo ITI: Solicitudes retiradas / Cuadro ITI.1: Solicitudes retiradas (Paginal7I)
1: Namero de expediente

2: Solicitante

3: Obtentor

4: Representante en el procedimiento (si lo hay)

5: Denominacién propuesta

6: Designacién provisional

7

: Fecha de retirada

CAST A / Kapitola IIl: Zp&tvzeti zadosti / Tabulka ITL.1: Zp&tvzeti Zadosti (Stranal7T)
1: Cislo spisu

2: Zadatel

3: Slechtitel

4: Zastupce v fizeni (je-li uveden)

5: Navrh nazvu

6: Predbézny nazev

7: Datum zpétvzeti

DEL A / Kapitel ITI: Tilbagekaldelse af ansggninger / Tabel II1.1: Tilbagekaldelse af ansggninger (Side[7T)
: Sagsnummer

: Ansgger

: Foraedler

Repraesentant (eventuel)

: Foresl3et betegnelse

: Forelgbig betegnelse

N OO A WN R

: Tilbagekal delsesdato

TEIL A / Kapitel ITII: Zuriickziehung von Antrigen / Tabelle ITI1.1: Zuriickziehung von Antréigen (Seite[7I)
: Aktenzeichen

: Antragsteller

: Ziichter

: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)

: Vorgeschlagene Bezeichnung

: Vorldufige Bezeichnung

N o ok~ N

: Zuriickzie hungsdatum

A OSA / III peatiikk: Taotluste tagasivotmine / Tabel III.1: Taotluste tagasivotmine (Lehekiilg[7)
: Toimiku number

: Taotleja

: Aretaja

: Esindaja (olemasolul)

: Sordinime ettepanek

: Ajutine sordinimi

No o N R

: Tagasi v&tmise kuupdev

MEPOZXI A / Kep&Aa III: Amtéovpon awtiioewv / TTivakas II1.1: Améovpon artiioewv (ZeAidalrd)
: ApBuds pakélov

Aty

. Anpovpyds

: AvtikAnTos (evdexopévws)

: TIpotewvépevn ovopxoio

: TTpoowpuvr] meprypaen

: Huepounvia s anéovpong

No g s WwN R
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m PART A / Chapter III: Withdrawal of applications / Table III.1: Withdrawal of applications (Pagel7T])
1: File number

. Applicant

: Breeder

: Procedural representative (if any)

: Proposed denomination

: Provisional designation

: Date of withdrawal

PARTIE A / Chapitre III: Retraits de demandes / Table III.1: Retraits de demandes (Page[7I)

: Numéro de dossier

~N O OB W N

: Demandeur

: Obtenteur

Mandataire (s'il y a lieu)
: Dénomination proposée
: Désignation provisoire

: Date du retrait

DIO A / Poglavlje ITII: Povladenje prijave / TablicaIIl.1: Retraits de demandes (Stranica[TI)

: Broj dosjea

N o oA WN R

: Podnositelj zahtjeva

: Oplemenjivaé

: Zastupnik u postupku (ako ga ima)
: Predlozena denominacija

: Privremena denominacija

N o o b~ W N

: Datum povlaéenja

PARTE A / Capitolo III: Ritiro delle domande / TabellaIIL.1: Ritiro delle domande (PaginalZ)
: Numero di pratica

: Richiedente

: Costitutore

Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

Denominazione proposta

: Designazione provvisoria

: Data del ritiro

A DALA / III nodala: Iesniegumu anulesana / IIL.1. tabula: Iesniegumu anulesana (Lappuse[7T)

: Dokumenta numurs

N o oA WwN R

: lesniedzejs

: Selekcionars

: Pilnvarotais parstavis (ja tads ir)
: Pieteiktais nosaukums

: Pagaidu nosaukums

N o oA WwN R

: Anulesanas datums

A DALIS / III skyrius: Paraisky atsiémimas / IIL.1 lentelé: Paraisky atsiémimas (Puslapis[ZI)
1: Byla numeris
2: Pareiskéjas

: Selekcininkas

: Procesinis atstovas (jei yra)

: Siulomas pavadinimas

: Laikinas pavadinimas

~N O O &~ W

. Atsiémimo data

"A" RESZ / ITI. fejezet: A kérelmek visszavonasa / Tablazat IT1.1: A kérelmek visszavonasa (Oldal[ZT)
: Nyilvantartasi szam

. Kérelmezg

: Nemesité

: Eljarasbeli képvisels (ha van)

: Javasolt fajtanevek

: Ideiglenes megnevezés

N o o b~ w N

: Visszavonas datuma
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PARTI A / Kapitolu III: Irtirar ta’ applikazzjonijiet / TabellaIIL.1: Irtirar ta’ applikazzjonijiet (Pagnal7I])
1: Numru tal-fajl

. Applikant

: I-Kultivatur

: Rapprezentant procedurali (jekk ikun hemm)

: Denominazzjoni proposta

: Dezinjazzjoni provizorja

~N o O W N

: Data ta’ l-irtirar

DEEL A / Hoofdstuk III: Intrekking van aanvragen / Tabel IIL.1: Intrekking van aanvragen (Bladzijde[7T)
: Dossiernummer

. Aanvrager

. Kweker

Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

: Voorgestelde rasbenaming

: Voorlopige aanduiding

N o U A WN R

: Datum van intrekking

CZESC A / Rozdzial ITI: Wnioski wycofane / Tabela ITI.1: Wnioski wycofane (Strona[Z)
: Numer akt

: Whioskodawca

: Hodowca

: Petnomocnik (o ile ustanowiony)

: Proponowana nazwa

: Tymczasowe oznaczenie

N o ok~ N

: Data wycofania

PARTE A / Capitulo III: Desistencias de pedidos / Quadro IT1.1: Desistencias de pedidos (Paginal7I)
: Namero de processo

: Requerente

: Obtentor

: Representante para efeitos processuais (caso exista)

: Denominag3o proposta

: Designagdo proviséria

: Data da retirada

PARTEA A / Capitolul IIT: Retragerea cererilor / Tabelul IT1.1: Retragerea cererilor (Paginal[7T])
: Dosar nr.

N o o b~ N

: Solicitant

: Ameliorator

: Mandatar (dac3 este cazul)
Denumirea propusa

: Denumire provizorie

No g s WwN R

: Data retragerii

CAST A / Kapitola ITI: Stiahnutie prihlasok / Tabul’ka III.1: Stiahnutie prihlaSok (Stranal7I)
1: Cislo spisu

2: Prihlasovatel’

3: Slachtitel

4: Procesny zastupca (ak je nejaky)

5: Navrhovany nazov

6: Docasné oznacenie

7: Datum stiahnutia

DEL A / III poglavje: Umik prijav / TabelaII1.1: Umik prijav (Stran[7I])
: Stevilka prijave

: Prijavitelj

: Zlahtnitelj

: Zastopnik v postopku (&e obstaja)

: Predlagano ime

. Zacasna oznaka

No o sWwN R

Datum umika
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OSA A / Luku III: Hakemusten peruuttaminen / Taulukko III.1: Hakemusten peruuttaminen (Sivu[7I)
1: Rekisterinumero

Hakija

: Jalostaja

Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikéli on)

Ehdotettu la jikenimi

: Viéliaikainen nimi

Nog ke

Peruuttamispaivd maara

DEL A / Kapitel ITI: Atertagande av ansékningar / Tabell I11.1: Atertagande av ansSkningar (Sida[r1)

: Ansdkningsnummer

: Sokanden

Foradlare

Fullmaktsinnehavare (eventuell)
Foreslagen beteckning
Preliminar beteckning

N s

Dag for aterkallande

Asparagus officinalis L.
2017/1352 05170 05170 nun 00306 asa 19/01/2018
2017/2520 05170 05170 nun 00296 asa 21/02/2018

Beta vulgaris L. ssp. vulgaris var. saccharifera Alef. (syn. Beta vulgaris L. ssp. vulgaris var. altissima D&1l)

2015/0238 03316 03316 ms-870 10/02/2018

Brassica napus L. emend. Metzg.

2015/1677 03307 03307 "MH 09GH156’ mh 09gh156 31/01/2018
2015/1678 03307 03307 "MH 04GF016’ mh 04gf016 31/01/2018
2016/1650 03307 03307 ’MH 10 EF 156’ mh 10 ef 156 31/01/2018
2017/1668 03307 03307 "MH 09GHO058’ mh 09gh058 31/01/2018

Brassica oleracea L. var. gemmifera Zenker
2017/2334 08197 08197 03325 ’Frivole Purple’ sgb1600 10/02/2018

Callicarpa bodinieri H. Lev.
2016,/0386 09067 09067 04660 ’Autumn Glory’ perfection 16/01/2018

Chaenomeles japonica (Thunb.) Lindl. ex Spach.

2015/3108 08661,/09026/09023  05574/09024/09025 08661 "Darius’ c25 (bch 9424 nv188-  22/02/2018
136)

2015/3109 08661,/09023/09026  05574/09025/09024 08661 "Rondo’ c23 (bch 9403 nvi8  22/02/2018
34)

Chamaecyparis thyoides (L.) Britton & al.
2017,/0098 04121 04121 ’Rocky’ excellent point muta- 26/01/2018

tion 2

Chrysanthemum L.
2017/0322 03788 03788 ged17sic2y 19/01/2018

Crassula L.
2016/2415 09214 09214 >AMICRA1611’ 110039 27/02/2018

Cucumis melo L.

2016/1385 07950 07950 ’CHAUM10007’ cha-um10007-mo 17/02/2018
2016/3277 05170/05958 05170/05958 05170 ’Angkor’ nun 12805 mem 21/02/2018
2016/3279 09360 09360 09371 ’Dali’ ms 950 05/01/2018
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Cucurbita pepo var. styriaca Greb.
2016/3165 05426 05426 ’Franz’ oelhaus2017 03/01/2018
Daucus carota L.
2016/0943 05170 05170 nun 13086 cac 21/02/2018
Dianthus caryophyllus L.
2017/1526 06450 06450 ’Hilbchpunta’ punta cana 03/02/2018
Diplotawxis tenuifolia (L.) DC.
2015/0306 01001 01001 ATHENA’ tz 1441 04/01/2018
Echinacea purpurea (L.) Moench
2017/3023 07970 05591 00423 "ECH391’ 278-09-391 23/01/2018
Euphorbia pulcherrima Willd. ex Klotzsch
2016/0087 05141 04444 00082 ’BONPRI 9172’ bonpri 9172 12/01/2018
2016/1043 05141 04444 00082 ’Bonpri 585’ bonpri 585 12/01/2018
Helianthus annuus L.
2013/0675 06643 06643 07978 ’B 1236 DMR’ ib1236dmr 20/01/2018
2017/2844 03304 03304 'RT7115’ rt7115 12/01/2018
Hydrangea macrophylla (Thunb.) Ser.
2017/2161 07839 07839 ’'SCHROLLA18’ 87-11 27/01/2018
Hylotelephium telephium (L.) H. Ohba (syn. Sedum telephium L.)
2016/1923 08268 08268 06475 'NFB 221 3’ nfb 221 3 30/01/2018
Lactuca sativa L.
2017/0112 00237 00237 bejo 76-111 11/01/2018
2017/1031 00072 00072 ’Eztron’ e011.30174 04/01/2018
2017/1434 07950 07950 ’Veladero’ svlk1611 26/01/2018
Lagerstroemia L.
2015/2532 07562 08973 00423 ’PIILAG B2’ piilag b2 09/01/2018
Lilium L.
2017/2223 01821 01821 la 04.81-07009-02 30/01/2018
2017/2225 01821 01821 la 02.80021-03 30/01/2018
Malus domestica Borkh.
2017/1062 00127 00127 00443 ’CIVT15’ civtlh 27/02/2018
Nepenthes mira Jebb & Cheek X N. ventricosa Blanco
2017/0694 08756 08756 01903 ’CANTNEPBIN’ cantnepbin 18/01/2018
Phalaenopsis Blume
2017/1088 01347 01347 'PHALGORFON’ phalgorfon 07/02/2018
2017/1094 01347 01347 'PHALKYPDEK’ phalkypdek 07/02/2018
2017/1134 01347 01347 'PHALVILMYK’ phalvilmyk 07/02/2018
Rosa L.
2017/0402 06928 09409 00423 ’SAT140011° 14001-01 10/02/2018
2017/0406 06928 09409 00423 ’SAT1406221° 14062-21 10/02/2018
2017/0410 06928 09409 00423 ’SAT1503003’ 15030-03 10/02/2018
2017/0436 05183 05183 'RUICI1005A° ruicil005a 13/02/2018
2017/0437 05183 05183 ’RUICI1270A” ruicil270a 13/02/2018
2017/1320 08633 08634 00423 QIR 1621’ 1104-15 18/01/2018
2017/1321 08633 08634 00423 QIR 1623’ 1104-23 18/01/2018
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Rosa L.
2017/1322 08633 08634 00423 QIR 1631’ 68-472 18/01/2018
2017/1906 07614 07614 ’Geusmoments’ select 15610 21/02/2018
2017/1907 07614 07614 ’Geuslimit’ select 19410 21/02/2018
2017/2468 00021 00021 ’SCH84906’ sr 84906 02/02/2018
2017/2471 00021 00021 ’SCH81333’ sr 81333 02/02/2018
Rubus idaeus L.
2016/2656 07530 07532 00065 ’Pacific Starlet’ pacific starlet 27/02/2018
2017/1232 00743 06602 00560 ps-06.024-27 27/01/2018
Rubus subg. Rubus
2013/3154 08289 08348/08349/05647 00065 ’Camila’ hfm-5 27/02/2018
Salvia X sylvestris L. (syn. Salvia nemorosa hort.)
2017/0671 00629 00629 01903 ’GRUSALVUL’ grusalv02 17/01/2018
Solanum lycopersicum L.
2016/3187 05170 05170 nun 09190 tof 21/02/2018
Triticum aestivum L. emend. Fiori & Paol.
2014/3331 01396 04751 01397 ’Dolly’ dolly 03/02/2018
2016/0808 03371 03371 'WPB Avonmore’ wpb 08sw052-10 12/01/2018
2017/1009 03371 03371 'WPB Vermont’ wpb 09sw025-09 12/01/2018
2017/1304 03307 03307 ’Foligno’ mh 14-04 31/01/2018
2018/0201 00731 00731 ’Chiron’ nord 08004,/004 30/01/2018
Vaccinium corymbosum L.
2018/0103 09532 09532 00560 ns 14-5 07/02/2018
Weigela Thunb.
2017/1197 03090 03090 02433 ’SLINGCO 2’ slingco 2 03/02/2018
Zantedeschia Spreng.
2015/2943 00147 00147 ’Sannah’ 2040902 07/02/2018
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YACT A /TnaBalV: Pemenns / Tabauna IV.1: IlpenocraBsue Ha npaBHa 3akpuia (Ctpanuua 7o)

g s WwN R

Homep Ha 3aBeXxOdaHe

: Tutynap
: Mpouecyanen npeactasmTten (ako UMa TakbB)
: OpobpeHo HaMMeHOBaHUE

. Homep N OaTa Ha NpeJoCTaBEHOTO NMpaBo

PARTE A / CapituloIV: Decisiones / CuadroIV.1: Concesiones de proteccion (Paginal76)

1: Namero de expediente

g s W N

CA
1
2:
3
4
5

. Titular

: Representante en el procedimiento (si lo hay)

Denominacién aprobada

: Namero de concesién, fecha

AST A / KapitolaIV: Rozhodnuti / TabulkaIV.1: Udéleni odriidovych prav (Stranal76)

. Cislo spisu

Drzitel

: Zastupce v Fizeni (je-li uveden)
: Schvaleny nazev

. Cislo udéleni odriidového prava, datum

DEL A / Kapitel IV: Afggrelser / Tabel IV.1: Meddelelse af sortsbeskyttelse (Side[76])

1:

(S GV )

Sagsnummer

: Indehaver

: Reprasentant (eventuel)

: Godkendt betegnelse

: Beskyttelsesnummer, dato

TEIL A / Kapitel IV: Entscheidungen / Tabelle IV.1: Erteilung des Schutzes (Seite[76)

G~ 0N

: Aktenzeichen

: Sortenschutzinhaber

: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)
: Genehmigte Bezeichnung

: Nummer der Erteilung, Datum

A OSA / IV peatiikk: Otsused / TabelIV.1: Kaitse alla votmine (Lehekiilg[76])

G~ N

: Toimiku number

: Omanik

: Esindaja (olemasolul)
: Kinnitatud sordinimi

: Kaitse alla v&tmise number, kuupiev

MEPOZA / Kepa&AatIV: Anop&oeis / TTivakag IV.1: Xopriynon pias mpootaoins (ZeAid«lTo)

G~ N

: ApBuds @akélov

. Ké&toxos

: AvtikAnTos (evdexopévws)

. Eykexkpiuévn ovopaoio

: ApBuds xopriynong, nuepopnvia

PART A / Chapter IV: Decisions / TableIV.1: Grants of protection (Page[76)

1: File number

(S GV )

: Holder
: Procedural representative (if any)
: Approved denomination

: Grant number, date

PARTIE A / Chapitre IV: Décisions / TableIV.1: Octroi d’une protection (Page[76)

1:

a A W N

Numéro de dossier

. Titulaire

: Mandataire (s'il y a lieu)

Dénomination approuvée

: Numéro de |'octroi, date
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DIO A / PoglavljeIV: Odluke / TablicaIV.1: Dodjela zaStite (StranicalZG)
1:
: Nositelj

oA~ W N

Broj dosjea

: Zastupnik u postupku (ako ga ima)
: Odobrena denominacija
: Broj dodjele, datum

PARTE A / CapitoloIV: Decisioni / TabellaIV.1: Concessioni della tutela (Paginal78)

1: Numero di pratica

A DALIS / IV skyrius: Sprendimai / IV.1 lentelé: Teisinés apsaugos suteikimas (Puslapis[76)

: Byla numeris

g~ W N

G~ N

PARTI A / KapitoluIV: Decizjonijiet / TabellaIV.1: Koné¢essjonijiet ta’ protezzjoni (Pagnall6)
1:

AN

a s~ W N

U‘I-bwl\)!—-

: Titolare

: Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

Denominazione approvata

: Numero della concessione, data

A DALA / IV nodala: Lemumi / IV.1. tabula: Aizsardzibas pieskirSana (Lappuse[76)

: Dokumenta numurs

: Ipasnleks
: Pilnvarotais parstavis (ja tads ir)
: Apstiprinatais nosaukums

: Pieskirsanas numurs, datums

: Savininkas
: Procesinis atstovas (jei yra)
: Patvirtintas pavadinimas

. Suteiktas numeris, data

"A" RESZ / IV. fejezet: Déntések / Tablazat IV.1: Oltalmak megadéasa (Oldal[78)
: Nyilvantartasi szam

: Jogosult

: Eljarasbeli képviseld (ha van)
: Fajtanév jévahagyva

: Megadas szama, datuma

Numru tal-fajl

It-Titolari

Rapprezentant procedurali (jekk ikun hemm)
Denominazzjoni approvata

In-numru tal-koncessjoni, data

DEEL A / Hoofdstuk IV: Beslissingen / TabelIV.1: Toekenning van een kwekersrecht (Bladzijde[78])

L O R S

: Dossiernummer

: Houder

: Vastgestelde rasbenaming

: Verleningsnummer, datum

CZESC A / Rozdzial IV: Decyzje / TabelaIV.1: Przyznanie ochrony (Strona[76)

1: Numer akt

AN

PARTE A / CapituloIV: Decisées / Quadro IV.1: Concessdao de protecgao (Paginall6)
1:
: Titular

oA W N

Posiadacz
Petnomocnik (o ile ustanowiony)
Nazwa uznana

Numer przyznania, data

Namero de processo

: Representante para efeitos processuais (caso exista)
: Denominag¢do aprovada

: Namero da concessdo, data

: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)
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PARTEA A / Capitolul IV: Decizii / Tabelul IV.1: Acordarea protectiei (PaginalZ6)
1:
: Titular

: Mandatar (dac3 este cazul)

GEONE AT RN

Dosar nr.

Denumire aprobat3

: Num3rul acordarii, data

AST A / KapitolaIV: Rozhodnutia / Tabul’kaIV.1: Udelenia ochrany (StranalZ8)
. Cislo spisu
. Majitel

: Procesny zastupca (ak je nejaky)
: Schvaleny nazov

: Cislo udelenia, datum

DEL A / IV. poglavje: Odlo¢be / TabelaIV.1: Podeljevanje varstva (Stran[78)
: Stevilka prijave

a B~ W N =

g s

: Imetnik

: Zastopnik v postopku (e obstaja)

: Potrjeno ime

: Stevilka podelitve, datum

OSA A / LukulIV: Piitokset / Taulukko IV.1: Suojauksen my6ntéiminen (Sivu[Z6)

1:

oA W N

: Innehavare av vaxtféradlarratt
: Fullmaktsinnehavare (eventuell)
: Godkédnd bendmning

: Beviljandenummer, datum

Rekisterinumero
Haltija

Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikéli on)

Hyvaksytty lajikenimi

Mydnndn numero, paivamaara

DEL A / Kapitel IV: Beslut / Tabell IV.1: Beviljande av viaxtféridlarritt (Sidal76)

Ansdkningsnummer

L |

Aechmea fasciata (Lindl.) Baker

2016/2831 00286

’Prontoo’

Agapanthus praecox Willd. subsp. orientalis (F. M. Leight.) F. M. Leight.
2016/1509 09195

Agaricus bisporus (Lange) Imbach

2016/0782 06862

Agave marmorata Roezl

2015/2844 08994

Ageratina altissima (L.) R. M. King & H. Rob.
04301/06352

2016/0134

Allium porrum L.
2016/0799 00237
2016,/0800 00237
Alstroemeria L.
2015/2244 03823
2015/2278 02895
2015/2706 02460
2015/3048 02460

’Blue Flare’

’LB906’

’GELAGPAPLA’

’Allmelody’

’BEJO 2330’
'BEJO 2331’

'Zalsacup’
’Tescleo’
"KONALEGRIA’

’Konwpearls’

76

48329 - 19/02/2018

48330 - 19/02/2018

48254 - 05/02/2018

48252 - 05/02/2018

48331 - 19/02/2018

48255 - 05/02/2018
48256 - 05/02/2018

48149 - 22/01/2018
48150 - 22/01/2018
48155 - 22/01/2018
48158 - 22/01/2018
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Alstroemeria L.
2015/3050 02460 ’Koncheesk’ 48159 - 22/01/2018
2016/0756 02895 ’Tespolar’ 48168 - 22/01/2018
2016/0757 02895 ’Tesmagwhi’ 48169 - 22/01/2018
2016/0758 02895 ’Tesmoonli’ 48170 - 22/01/2018
2016/0759 06450 ’Gataran’ 48171 - 22/01/2018
2016/0950 06450 ’Gagold’ 48178 - 22/01/2018
2016/2030 03823 ’Zaprilaur’ 48206 - 22/01/2018
2016/2031 03823 ’Zapriliali’ 48207 - 22/01/2018
2016/2032 03823 ’Zapriliarange’ 48208 - 22/01/2018
2016/2033 03823 ’Zapriasil’ 48209 - 22/01/2018
2016/2037 03823 ’Zalsaswi’ 48210 - 22/01/2018
2016/2039 03823 ’Zanalsron’ 48211 - 22/01/2018
Anethum graveolens L.
2016/0077 08997 ’Duke’ 48376 - 19/02/2018
2016/0078 08997 ’Topaz’ 48377 - 19/02/2018
Angelonia angustifolia Benth.
2016/1390 00089 00441 ’Anca’ 48332 - 19/02/2018
Apium graveolens L. var. dulce (Mill.) Pers
2015/0974 05905 02433 'TBG32’ 48378 - 19/02/2018
Apium graveolens L. var. rapaceum (Mill.) Gaud
2016/0754 00088 ’Merga’ 48379 - 19/02/2018
Argyranthemum frutescens (L.) Sch. Bip.
2016/0900 00402 00443 ‘Itala’ 48172 - 22/01/2018
2016/1684 03116 'KLEAF15097’ 48200 - 22/01/2018
2016/1709 09206 00165 'GGARGBUWHI’ 48204 - 22/01/2018
2016/2631 08197 03325 ’CHQZ0008’ 48223 - 22/01/2018
Argyranthemum frutescens (L.) Sch. Bip. X Ismelia carinata (Schousb.) Sch.
2016/0534 05141 00082 'BONMAX 0983’ 48361 - 19/02/2018
2016/0535 05141 00082 'BONMAX 9163’ 48362 - 19/02/2018
Asparagus officinalis L.
2015/2823 00192 ’Aspalim’ 48104 - 22/01/2018
2015/2824 00192 "Maxlim’ 48105 - 22/01/2018
Avena nuda L.
2017/0132 04066 ’Patrik’ 48238 - 22/01/2018
Begonia L.
2016/2305 02133 00441 "TNBEGRM’ 48092 - 22/01/2018
Begonia boliviensis A. DC. X B. pendula Ridl.
2016/1745 00165 ’Inbegebol6’ 48333 - 19/02/2018
Begonia X hiemalis Fotsch (Begonia xelatior hort.)
2016/2727 04443 00423 "KRBEVCHO01’ 48093 - 22/01/2018
2016/2728 04443 00423 "KRHAIPEO1’ 48094 - 22/01/2018
2016/2729 04443 00423 'KRBEVPE02’ 48095 - 22/01/2018
2016/2792 04443 00423 "KRILORWO01’ 48096 - 22/01/2018
Begonia X tuberhybrida Voss
2016/1914 06110/07919 06110 "Matilda’ 48097 - 22/01/2018
Bidens ferulifolia (Jacq.) DC.
2016/1930 04920 ’Wesbidgisan’ 48098 - 22/01/2018
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Bistorta amplexicaulis (D. Don) Greene (syn. Persicaria amplexicaulis (D. Don) Ronse Decr., Polygonum amplezicaule D. Don)

2016/3036 00026 ’Bokrafire’

Brassica napus L. emend. Metzg.
2016/2144 00183 'DMO021W11’
2017/1421 03889 02554 'ICB 656’

Brassica oleracea L. convar. botrytis (L.) Alef. var. botrytis
2015/2990 08197 03325 ’Solistar’

2016/0119 08197 03325 ’Guideline’

Brassica oleracea L. convar. botrytis (L.) Alef. var. cymosa Duch.

2016,/0625 00777 01364 ’Thunder Dome’
2016/0726 00237 ’BEJO 2332’
2016,/0843 07950 ’BRMS8Z3955’
2016/0844 07950 "BRM8Z3993’

Brunnera macrophylla (Adams) I. M. Johnst.

2015/0706 04944 00423 ’Litjac’
2015/1021 02617 02433 ’Jacks Gold’
2016/0521 08479 00441 ’Silver Charm’

Calibrachoa Cerv.

2015/2562 08197 03325 ’CBRZ0008’
2015/2608 08197 03325 ’CBRZ0009’
2016/0511 00164 00423 'DANOASUNLT”
2016/1701 03116 "KLECA15294’
2016/1702 03116 'KLECA15327’

Calibrachoa parvifliora (Juss.) D’Arcy & Wijsman
2016,/0574 04920 ’Wescaswee’

Cichorium endivia L.

2017/1609 01113 ’Trusty’

Citrullus lanatus (Thunb.) Matsum et. Nakai

2015/0039 05170 ’Moon Gem’
2015/0321 05170 ’Star Gem’
2015/2693 00245 ’Virgo’
2016,/0211 05170 ’Poyraz’
2016,/0687 00777 01364 ’Minerva’
2016,/3089 08935 'Ketty’

Citrus clementina hort. ex Tanaka X Citrus reticulate Blanco

2010/0819 05575/00689 05575 ’Florina’

Cucumis melo L.

2015/2062 05170/05958 05170 ’Sunsilk’
2016/0315 05170 "Melizar’
2016/1205 00072 ’Opositor’
2016/1206 00072 ’Devesa’
2016/1253 00072 *Yukal’
2016/1254 00072 ’Nautilo’
2016/1627 00072 ’Lunius’
2016/2418 00072 ’Koridor’
2016/2419 00072 ’Arenales’
2016/2420 00072 'Kaly’
2016/3180 00072 ’Kenavo’
2017/1901 00088 ’Dolsura’
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48374 - 19/02/2018

48229
48237

48106
48107

48257
48380
48381
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Cucumis sativus L.

2015/2061 05170 ’Sencere’ 48273 - 05/02/2018
2016/0765 00072 ’Poniente’ 48274 - 05/02/2018
2016/1018 07950 ’Ardito’ 48385 - 19/02/2018
2016/1498 07950 ’Quintus’ 48386 - 19/02/2018
2017/1803 00088 ’Cervello’ 48387 - 19/02/2018
2017/1840 00088 ’Quatrino’ 48275 - 05/02/2018
2017/1993 00088 ’Rossini’ 48276 - 05/02/2018

Cucurbita pepo L.
2017/0944 01113 ’Itaca’ 48277 - 05/02/2018

Cuphea hyssopifolia Kunth
2016/1011 03592 00441 'UNG CU30’ 48099 - 22/01/2018

Dianthus X allwoodii hort.

2016,/0940 08940 04528 'WP15 PIE41’ 48173 - 22/01/2018
2016/0942 08940 04528 'WP15 PIE45’ 48174 - 22/01/2018
2016,/0946 08940 04528 'WP15 PIE42’ 48175 - 22/01/2018
2016/0948 08940 04528 'WP15 PIE43’ 48176 - 22/01/2018
2016,/0949 08940 04528 'WP15 PIE44’ 48177 - 22/01/2018
2016/0997 03116 'KLEDG15176° 48179 - 22/01/2018
2016/1676 03116 ’KLEDG17299’ 48194 - 22/01/2018
2016/1677 03116 'KLEDG17296° 48195 - 22/01/2018
2016/1678 03116 ’KLEDG17271’ 48196 - 22/01/2018
2016/1679 03116 'KLEDG17052’ 48197 - 22/01/2018
2016,/1680 03116 ’KLEDG17301’ 48198 - 22/01/2018
2016/1681 03116 ’KLEDG17050’ 48199 - 22/01/2018

Dianthus barbatus L.
2016/0461 02895 ’Horpalance’ 48166 - 22/01/2018

Dianthus caryophyllus L.

2016/0146 08392 06450 "Tiamilkwhi’ 48161 - 22/01/2018
2016,/0147 08392 06450 "Tiastaryel’ 48162 - 22/01/2018
2016,/0148 08392 06450 "Tiababypin’ 48163 - 22/01/2018
2016/1002 03116 "KLEDP15181° 48180 - 22/01/2018
2016,/1003 03116 "KLEDP15180° 48181 - 22/01/2018
2016/1004 03116 "KLEDP15187’ 48182 - 22/01/2018
2016/1005 03116 "KLEDP15191’ 48183 - 22/01/2018
2016,/1006 04406 "KLEDM15AI8’ 48184 - 22/01/2018
2016/1115 03116 "KLEDP15179’ 48186 - 22/01/2018
2016/1116 03116 "KLEDP16186’ 48187 - 22/01/2018
2016/1121 04406 "KLEDM15A19’ 48188 - 22/01/2018
2016/1122 04406 "KLEDM16AMS6’ 48189 - 22/01/2018
2016/1123 00150 05148 "VIL15665° 48190 - 22/01/2018
2016,/2066 06320 00441 "Redcino’ 48212 - 22/01/2018
2016/2067 06320 00441 ’Orphika’ 48213 - 22/01/2018
2016,/2089 06450 "Limanue’ 48214 - 22/01/2018
2016,/2090 06450 "Hileduar’ 48215 - 22/01/2018
2016,/2091 06450 "Hilrosit’ 48216 - 22/01/2018

Dianthus superbus L.
2016/0416 05197 05198 "Holkahoripink’ 48164 - 22/01/2018
2016,/0417 05197 05198 ’Holkahoriscarlet’ 48165 - 22/01/2018

Diplotawxis tenuifolia (L.) DC.
2015,/0308 01001 "TAURUS’ 48278 - 05/02/2018
2015/0309 01001 ’GEMINT’ 48279 - 05/02/2018
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Diplotawxis tenuifolia (L.) DC.
2015/3079 00072 ’Prudenzia’ 48280 - 05/02/2018
2015/3081 00072 ’Anastazia’ 48281 - 05/02/2018

Eruca sativa Mill.
2015/0310 01001 'FIREWORKS’ 48282 - 05/02/2018

Festuca glauca Vill.

2015/2116 08900 01589 ’AMIBLA’ 48360 - 19/02/2018
Fuchsia L.

2016/1270 03223 00423 ’BF06’ 48337 - 19/02/2018
2016/1271 03223 00423 'BFO7’ 48338 - 19/02/2018

Guzmania Ruiz & Pav.

2016/1440 05436 ’Sensation’ 48340 - 19/02/2018
2016/1496 05436 ’Inferno’ 48341 - 19/02/2018
2016/2717 05436 ’Red Heaven’ 48342 - 19/02/2018

Guzmania lingulata (L.) Mez X Guzmania wittmackii Andre ex Mez

2016/2910 00286 ’Nextara’ 48339 - 19/02/2018

Helianthus annuus L.

2015/2913 03703 'MH935’ 48110 - 22/01/2018
2015/2914 03703 'RH527’ 48111 - 22/01/2018
2017,/0266 05754 'FOEP1MIA’ 48283 - 05/02/2018
2017/1758 00044 09732 "H09100R’ 48284 - 05/02/2018
2017/1759 00044 09732 ’HO09180R’ 48285 - 05/02/2018
2017/1760 00044 09732 "H09050R’ 48286 - 05/02/2018
2017,/1836 04197 "R469MJSO’ 48287 - 05/02/2018

Helichrysum italicum (Roth) G. Don
2016/0070 00942/09035 00942 "HYBCRAMAR4’ 48343 - 19/02/2018

Heliopsis helianthoides (L.) Sweet
2016/1788 00165 ’INHELSODOR’ 48367 - 19/02/2018

Helleborus niger L.
2015/2739 01993 00423 ’COSEH 3090’ 48316 - 05/02/2018

Hordeum vulgare L. sensu lato

2017/1198 06228 ’Broadway’ 48230 - 22/01/2018
2017/1199 06228 ’Subway’ 48231 - 22/01/2018
2017/1201 06228 ’Sarbi’ 48232 - 22/01/2018
2017/1202 08197 08232 'RE24’ 48243 - 22/01/2018
2017/1219 03304 ’RGT Baltic’ 48235 - 22/01/2018
2017/1280 00135 ’Gangway’ 48244 - 22/01/2018
2017/1281 00135 ’Embrace’ 48245 - 22/01/2018
2017/1282 00135 ’Cosmopolitan’ 48246 - 22/01/2018

Hyacinthus orientalis L.

2016/1027 01821 ’Red Glory’ 48185 - 22/01/2018

Impatiens New Guinea Group

2016,/1685 03116 'KLENI15142’ 48201 - 22/01/2018
2016/2291 08197 03325 ’'IMGZ0016’ 48217 - 22/01/2018
2016/2292 08197 03325 'IMGZ0009’ 48218 - 22/01/2018
2016/2293 08197 03325 ’'IMGZ0010’ 48219 - 22/01/2018
2016/2294 08197 03325 'IMGZ0013’ 48220 - 22/01/2018
2016/2295 08197 03325 ’'IMGZ0014’ 48221 - 22/01/2018
2016,/2296 08197 03325 'IMGZ0015’ 48222 - 22/01/2018
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Jamesbrittenia grandifiora (Galpin) Hilliard (syn. Sutera grandifiora (Galpin) Hiern)
2016/1686 03116 "KLESG15004’ 48202 - 22/01/2018

Lactuca sativa L.

2016,/0113 05170 ’Thatcher’ 48388 - 19/02/2018
2016/0136 00237 ’Topacio’ 48112 - 22/01/2018
2016,/0769 00088 ’Coronita’ 48288 - 05/02/2018
2016/0770 00088 ’Beckita’ 48289 - 05/02/2018
2016,/1001 00072 ’Elmundo’ 48114 - 22/01/2018
2016/1112 00088 ’Carditie’ 48290 - 05/02/2018
2016,/1192 00088 ’Kippeur’ 48291 - 05/02/2018
2016/1366 07950 ’Lavoala’ 48292 - 05/02/2018
2016/1367 07950 ’Kebella’ 48293 - 05/02/2018
2016/1369 00031 ’Boregar’ 48294 - 05/02/2018
2016,/1370 00031 ’Verabella’ 48295 - 05/02/2018
2016/1373 00031 ’Xenabella’ 48296 - 05/02/2018
2016,/1628 00031 ’Salsabella’ 48297 - 05/02/2018
2016/1899 07950 ’Brindis’ 48298 - 05/02/2018
2016,/1956 00072 ’Severo’ 48115 - 22/01/2018
2016/2539 00072 ’Eduardo’ 48116 - 22/01/2018

Lantana camara L.
2016/1238 08197 03325 'LANZ0013’ 48191 - 22/01/2018

Lobularia maritima (L.) Desv.

2016/0053 00164 00423 'DLOBRASTRM’ 48344 - 19/02/2018
2016/1816 00165 ’INLBUPIP16’ 48345 - 19/02/2018
2016/1817 00165 ’INLBUWHPRI’ 48346 - 19/02/2018

Malus domestica Borkh.

2013/2376 08194 00441 ’Luresweet’ 48401 - 19/02/2018
2013/3237 01644 05491 ’Frubaur’ 48402 - 19/02/2018
2016,/2396 00700 06277 ’UEB 6581’ 48317 - 05/02/2018

Monarda didyma L.

2016/2314 07970 00423 'MONO0001BHA’ 48370 - 19/02/2018
2016/2315 07970 00423 "MONO0004BLI’ 48410 - 19/02/2018
2016,/2316 07970 00423 ’MONO0005BTR’ 48371 - 19/02/2018
2016/2317 07970 00423 'MONO0012BFR’ 48372 - 19/02/2018

Nandina domestica Thunb.
2014/0197 08330 01689 ’Tuscan Flame’ 48359 - 19/02/2018

Nemesia Vent.

2016/0764 01801 09217 ’Easter Bonnet’ 48365 - 19/02/2018
2016/1713 00164 00423 'DNEMBRGNDY’ 48366 - 19/02/2018
2016/1789 00165 ’Innemlyche’ 48368 - 19/02/2018

Origanum rotundifolium Boiss. X O. scabrum Boiss. & Heldr. (syn. Origanum tournefortii Aiton)
2016,/0556 09086 04599 ’SOLFERINO’ 48167 - 22/01/2018

Oryza sativa L.

2017/0850 01884 ’Soto’ 48239 - 22/01/2018
2017/0851 01884 ’Arodelta’ 48240 - 22/01/2018
2017/0852 01884 ’Ansar’ 48241 - 22/01/2018
2017/0853 01884 ’Potencia’ 48242 - 22/01/2018

Osteospermum L.

2016/1360 04464 ’SAKOSTS8611’ 48404 - 19/02/2018
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Osteospermum L.
2016/1361 04464 'SAKOSTS8797’ 48405 - 19/02/2018

Passiflora L.

2016,/0047 09030 ’Snow Queen’ 48160 - 22/01/2018
Pelargonium crispum (P. J. Bergius) L’Hér. X Pelargonium X domesticum L. H. Bailey

2016,/0659 09099 04599 ’KUEGRABIC’ 48363 - 19/02/2018
2016,/0660 09099 04599 "KUEGRAVIOL’ 48364 - 19/02/2018
Pelargonium peltatum (L.) L’Hér. ex Aiton

2015/1401 08272 ’Duegbofvibu’ 48134 - 22/01/2018
2015/1402 08272 "Duegbofmelo’ 48135 - 22/01/2018
2015/1506 08272 ’Duedaroywhi’ 48145 - 22/01/2018
2015/2515 08197 03325 "PEPZ0004’ 48151 - 22/01/2018
2015/2518 08197 03325 ’PEPZ0003’ 48152 - 22/01/2018
2015/2520 08197 03325 "PEPZ0005’ 48153 - 22/01/2018
2015,/2983 08620 "TOSCAJANGS’ 48156 - 22/01/2018
Pelargonium peltatum (L.) L’Hér. ex Aiton X Pelargonium zonale (L.) L’Hér. ex Aiton

2015/1400 08272 ’Duevoreiwhisp’ 48133 - 22/01/2018
2015/1403 08272 ’Duebezre’ 48136 - 22/01/2018
2015/1404 08272 ’Duebezpin’ 48137 - 22/01/2018
2015/1405 08272 ’Duebezneo’ 48138 - 22/01/2018
2015/1406 08272 ’Duesarsops’ 48139 - 22/01/2018
2015,/1407 08272 ’Duesarnesi’ 48140 - 22/01/2018
2015/1408 08272 ’Duesarfir’ 48141 - 22/01/2018
2015/1412 08272 ’Duebezfubu’ 48143 - 22/01/2018
2015/1912 06497 ’CHAM11269’ 48148 - 22/01/2018
2015/2526 08197 03325 ’PECZ0008’ 48154 - 22/01/2018
2016/1414 08197 03325 ’PEQZ0012’ 48192 - 22/01/2018
2016/1415 08197 03325 ’PEQZ0013’ 48193 - 22/01/2018
Pelargonium zonale (L.) L’Hér. ex Aiton

2015/1397 08272 ’DUEVISCA15’ 48131 - 22/01/2018
2015/1399 08272 ’Duesaoso’ 48132 - 22/01/2018
2015/1409 08272 ’DUEAPBLO15’ 48142 - 22/01/2018
2015/1504 08272 ’Duecalisal’ 48144 - 22/01/2018
2015/1528 08272 ’Fipelcansal’ 48146 - 22/01/2018
2015/1532 08272 ’Fipelcanpilov’ 48147 - 22/01/2018
2015/3033 08620 ’Genhotcle’ 48157 - 22/01/2018
Penstemon Schmidel

2016/2596 00633 00423 ’Balmibepro’ 48253 - 05/02/2018
2016/2597 00633 00423 ’Cherry Sparks’ 48373 - 19/02/2018
Penstemon barbatus (Cav.) Roth X Penstemon heterophyllus Lindl.

2016/1892 02741 01589 ’"PMOORE14’ 48369 - 19/02/2018
Peperomia rubella (Haw.) Hook. X P. wverticillata (L.) A. Dietr. (syn. Piper verticillatum L.)

2016/1567 06750 02586 ’Red Log’ 48409 - 19/02/2018
Petunia Juss.

2015/3015 00164 00423 'DCASPITAYA’ 48324 - 19/02/2018
2016,/0987 00164 00423 ’DLITTFRILS’ 48325 - 19/02/2018
2016/1356 01020 04464 ’SAKPET096’ 48326 - 19/02/2018
2016,/1358 01020 04464 ’SAKPET101’ 48327 - 19/02/2018
2016/2550 00164 00423 'DAMORQUEEN’ 48328 - 19/02/2018
Phaseolus vulgaris L.

2016,/2670 00913 ’Ampere’ 48389 - 19/02/2018
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Phaseolus vulgaris L.
2016/3136 09342 08997 ’Limbora’ 48103 - 22/01/2018
2017/1326 00185 ’Zepelin’ 48299 - 05/02/2018
Phlox subulata L.
2016,/1160 08197 03325 ’PHOZ0001’ 48347 - 19/02/2018
2016/1176 08197 03325 "PHOZ0003’ 48348 - 19/02/2018
Pisum sativum L.
2015/2273 00031 ’Cristalia’ 48300 - 05/02/2018
2015/2735 07950 ’SV7944QJ’ 48390 - 19/02/2018
2015/2975 07950 ’SV6064QC° 48391 - 19/02/2018
2016/0919 09131 00318 *Icicle’ 48228 - 22/01/2018
2017,/0019 08197 03325 ’Idalgo’ 48301 - 05/02/2018
Prunus persica (L.) Batsch
2013/2673 00132 ’Plagold 16’ 48128 - 22/01/2018
2013/2737 05589/05590 05589 ’Fresh Snow’ 48129 - 22/01/2018
2013/2738 05589/05590 05589 ’Golden Hero’ 48130 - 22/01/2018
2013/2983 04628/00370 00370 'LUX 29 02’ 48353 - 19/02/2018
2013/3037 04628 ’Nectarperf’ 48406 - 19/02/2018
2013/3048 04411 ’Amandina’ 48354 - 19/02/2018
2013/3049 04411 ’Patagonia’ 48355 - 19/02/2018
2013/3051 04411 ’Smooty’ 48356 - 19/02/2018
2013/3056 04411 ’Zumba’ 48357 - 19/02/2018
2013/3057 04411 ’Caramba’ 48358 - 19/02/2018
2014/3096 00189 'ZAI629PJ’ 48407 - 19/02/2018
2014/3153 06556 08287 'Najory’ 48408 - 19/02/2018
Rosa L.
2014/2269 08541 00936 ’NOA201130’ 48349 - 19/02/2018
Saxifraga X arendsii Engl.
2015/2579 08197 03325 ’SAXZ0015’ 48251 - 05/02/2018
Skimmia japonica Thunb.
2016/1007 09144 01589 "KEYSKIM’ 48350 - 19/02/2018
Solanum lycopersicum L.
2014/0241 07950 ’FDRCABIN’ 48302 - 05/02/2018
2014/0899 07950 'PSQPWO0002’ 48303 - 05/02/2018
2015/1481 09510 09511 ’Charity’ 48304 - 05/02/2018
2015/1785 07950 'FIRXM4124’ 48392 - 19/02/2018
2015/1786 07950 ’FIRXM4130’ 48393 - 19/02/2018
2015/1836 07950 ’FIR180SONG’ 48394 - 19/02/2018
2015/1981 00072 ’Gustafano’ 48395 - 19/02/2018
2015/2204 01113 ’Agostino’ 48117 - 22/01/2018
2015/2206 01113 ’Radioso’ 48118 - 22/01/2018
2015/2316 07950 ’CHIH131051’ 48396 - 19/02/2018
2015/2354 07950 ’CHI1294092’ 48397 - 19/02/2018
2015/2356 07950 ’FIRK134132’ 48398 - 19/02/2018
2016/0079 00031 ’Sir Lionel’ 48119 - 22/01/2018
2016/0300 00088 ’Giacomo’ 48120 - 22/01/2018
2016/0593 07950 ’Mei Shuai’ 48305 - 05/02/2018
2016/0692 04199 00031 ’Siremar’ 48306 - 05/02/2018
2016/0928 00031 ’Guadalquivir’ 48121 - 22/01/2018
2016/1250 09284 05170 ’Tinkwino’ 48307 - 05/02/2018
2016/1515 08197 03325 ’Dubino’ 48308 - 05/02/2018
2016/1859 00072 ’Marsalato’ 48399 - 19/02/2018
2016/2161 00040 ’Runner’ 48309 - 05/02/2018
2016/3127 00031 ’Cabosse’ 48310 - 05/02/2018

83



YACTA/PARTEA /CASTA /DELA/TEILA /A OSA /MEPOZA /PARTA/PARTIEA /DIOA /PARTEA /ADALA /
1504/2018 A DALIS / "A" RESZ / PARTIA / DEEL A / CZESC A / PARTE A / PARTEA A / CAST A/ DEL A/ OSA A / DEL A 202018

Solanum lycopersicum L.

2017/0893 01113 ’Kabrera’ 48122 - 22/01/2018
2017/0900 01113 ’Katy Rose’ 48123 - 22/01/2018
2017/1277 01113 ’Astuto’ 48124 - 22/01/2018
2017/1327 00185 ’Sorentyno’ 48311 - 05/02/2018
2017/2039 04633 ’Pink Dream’ 48312 - 05/02/2018

Solanum lycopersicum L. X Solanum habrochaites S. Knapp & D. M. Spooner
2015/1658 00031 ’Kalipro’ 48125 - 22/01/2018
2015/2463 01113 ’Graftor’ 48126 - 22/01/2018

Solanum melongena L.

2015/1921 00031 P78’ 48127 - 22/01/2018
2016/0639 07950 ’SV2162EV’ 48313 - 05/02/2018
2016/0686 07950 ’SV157T4EV’ 48314 - 05/02/2018

Solanum tuberosum L.

2017/1273 00287 ’Godzilla’ 48226 - 22/01/2018
2017/1274 00287 ’Cubus’ 48227 - 22/01/2018
2017/1532 00317 ’Todea’ 48224 - 22/01/2018
2017/1533 00317 ’Crescendo’ 48225 - 22/01/2018

Sutera cordata Thunb. Kuntze
2016/2632 08197 03325 ’SUTZ0008’ 48250 - 22/01/2018

Triticum aestivum L. emend. Fiori & Paol.

2017/1217 03304 ’RGT Bilanz’ 48233 - 22/01/2018
2017/1218 03304 'RGT Metronom’ 48234 - 22/01/2018
2017/1289 08197 08232 ’Safari’ 48247 - 22/01/2018
2017/1307 04796 ’Kingston’ 48248 - 22/01/2018
2017/1545 00786 ’Bruce’ 48249 - 22/01/2018
Tulipa L.

2016/1429 01821 ’Sky Dance’ 48100 - 22/01/2018
2016/1430 01821 "Polestar’ 48101 - 22/01/2018
2016/1431 01821 ’Angels Share’ 48102 - 22/01/2018

Valerianella locusta L.

2016/0453 00683 ’Canyon’ 48400 - 19/02/2018
2017/1527 01113 *Arpege’ 48315 - 05,/02/2018
Verbena L.

2016/1698 03491 05148 'KLEVP15474° 48203 - 22/01/2018
2016/1818 00165 ’Invebpolar’ 48205 - 22/01/2018

Vicia faba L.
2017/1334 00183 ’Mallory’ 48236 - 22/01/2018

Vitex agnus-castus L.

2016/1292 04591 01689 ’SMVACBD’ 48351 - 19/02/2018

Vriesea Lindl.
2014/0005 08220 01903 V821 1’ 48352 - 19/02/2018
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: Toimiku number

: Taotleja

: Aretaja

: Esindaja (olemasolul)

: Sordinime ettepanek

: Ajutine sordinimi

No RN

: Tagasiliikkamise number, kuupiev

MEPOZX A / Kep&AaIV: Amopioets / TTivakas IV.2: Amtéppupn artiioewv mpootaoias (ZeAisa[Es)
: ApBuds @akérov

Aty

: Anpovpyds

: AvTikAnTos (evdexopévws)

: Tlpotervépevn ovopxoio

: TlpoowpLvr] meprypaey

: Huepounvia améppupng

~No g s N R
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1504/2018 A DALIS / "A" RESZ / PARTIA / DEEL A / CZESC A / PARTE A / PARTEA A / CAST A/ DEL A/ OSA A / DEL A 202018

YACTA/PARTEA /CASTA/DELA/TEILA/AOSA /MEPOLA /PART A/ PARTIEA /DIOA / PARTEA / ADALA /

m PART A / Chapter IV: Decisions / Table IV.2: Refusals of applications for protection (Page[8g)

1: File number

. Applicant

: Breeder

: Procedural representative (if any)
: Proposed denomination

: Provisional designation

N o o b~ N

: Refusal number, date

PARTIE A / Chapitre IV: Décisions / Table IV.2: Rejets de demandes de protection (Page[S8)
: Numéro de dossier

: Demandeur

: Obtenteur

Mandataire (s'il y a lieu)

: Dénomination proposée

: Désignation provisoire

N oA WwN =

: Numero du rejet, date

DIO A / Poglavlje IV: Odluke / TablicaIV.2: Odbijeni zahtjevi za zaStitu (Stranical88)
: Broj dosjea

: Podnositelj zahtjeva

: Oplemenjivaé

: Zastupnik u postupku (ako ga ima)

: Predlozena denominacija

: Privremena denominacija

N o o B~ W N

: Broj odbijenice, datum

PARTE A / CapitoloIV: Decisioni / TabellaIV.2: Rigetto delle domande di tutela (Paginal88)
: Numero di pratica

: Richiedente

: Costitutore

Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

Denominazione proposta

: Designazione provvisoria

N o O s WN R

: Numero del rigetto, data

A DALA / IV nodala: Lemumi / IV.2. tabula: Aizsardzibas iesniegumu noraidiSsana (Lappuse[88)
: Dokumenta numurs

: lesniedzejs

: Selekcionars

: Pilnvarotais parstavis (ja tads ir)

: Pieteiktais nosaukums

: Pagaidu nosaukums

N o o b~ 0N

: Noraidisanas datums

A DALIS / IV skyrius: Sprendimai / IV.2lentelé: Paraisky dél teisinés apsaugos atmetimas (Puslapis[88])
: Byla numeris

. Pareiskéjas

: Selekcininkas

Procesinis atstovas (jei yra)

: Siulomas pavadinimas

: Laikinas pavadinimas

N o O s WN R

: Atmetimo numeris, data

"A" RESZ / IV. fejezet: Déntések / Tablazat IV.2: Az oltalmi kérelmek elutasitasa (Oldal[B8)
: Nyilvantartasi szam

: Kérelmezé

: Nemesit6

: Eljarasbeli képvisels (ha van)

: Javasolt fajtanevek

: Ideiglenes megnevezés

N o o b~ 0N

. Elutasitads datuma
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T'nasa IV / Capitulo IV / Kapitola IV / Kapitel IV / Kapitel IV / IV peatiikk / Kep&Aat IV / Chapter IV / Chapitre IV /
Poglavlje IV / Capitolo IV / IV nodala / IV skyrius / IV. fejezet / Kapitolu IV / Hoofdstuk IV / Rozdziat IV /
202018 Capitulo IV / Capitolul IV / Kapitola IV / IV. poglavje / Luku IV / Kapitel IV 15|04|2018

PARTI A / KapitoluIV: Decizjonijiet / TabellaIV.2: Tichid ta’ applikazzjonijiet ghal protezzjoni (Pagna
B8)

: Numru tal-fajl

. Applikant

: ll-Kultivatur

Rapprezentant procedurali (jekk ikun hemm)

: Denominazzjoni proposta

: Dezinjazzjoni provizorja

: Id-data tat-tichid

DEEL A / Hoofdstuk I'V: Beslissingen / Tabel IV.2: Afwijzing van aanvragen voor een kwekersrecht (Bladz-
ijde[B8)

1: Dossiernummer

NoO O WN R

: Aanvrager

. Kweker

: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)
: Voorgestelde rasbenaming

: Voorlopige aanduiding

~N O OB WN

: Datum van afwijzing

CZESC A / Rozdzial IV: Decyzje / TabelaIV.2: Odrzucone wnioski o ochrone (Strona[Bg)
: Numer akt

: Whioskodawca

: Hodowca

: Petnomocnik (o ile ustanowiony)

: Proponowana nazwa

: Tymczasowe oznaczenie

~N O O WN -

: Data odrzucenia

PARTE A / CapituloIV: Decisbes / Quadro IV.2: Recusa de pedidos de protecgao (PaginalBg)
: Namero de processo

: Requerente

: Obtentor

: Representante para efeitos processuais (caso exista)

: Denominag3o proposta

: Designagdo proviséria

NoO O s WN R

Data da recusa

ARTEA A / Capitolul IV: Decizii / Tabelul IV.2: Respingerea cererii de protectie (PaginaEg)
: Dosar nr.
: Solicitant
: Ameliorator

1
2
3
4: Mandatar (dac3 este cazul)
5: Denumirea propus3

6: Denumire provizorie

7

: Numarul respingerii, data

CAST A / KapitolaIV: Rozhodnutia / Tabul’ka IV.2: Zamietnutia prihlaSok na ochranu (Strana[g)
1: Cislo spisu

2: Prihlasovatel

3: Srachtitel

4: Procesny zastupca (ak je nejaky)

5: Navrhovany nazov

6: Docasné oznacenie

7: Cislo zamietnutia, datum

DEL A / IV. poglavje: Odlo¢be / TabelaIV.2: Zavrnitev prijave za podelitev varstva (Stran[gg)
: Stevilka prijave

: Prijavitelj

: Zlahtnitelj

: Zastopnik v postopku (e obstaja)

: Predlagano ime

: Zacasna oznaka

NOo O hWN R

: Datum zavrnitve
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15/04[2018

YACTA/PARTEA /CASTA/DELA/TEILA/AOSA /MEPOLA /PART A/ PARTIEA /DIOA / PARTEA / ADALA /

ADALIS / "A" RESZ / PARTIA / DEEL A / CZESC A / PARTEA / PARTEA A / CAST A/ DEL A/ OSA A / DEL A 202018

OSA A / LukuIV: P#itskset / Taulukko IV.2: Suojaamista koskevien hakemusten hylkii#minen (Sivulg)

1:

Rekisterinumero

2: Hakija

3: Jalostaja
4:
5
6
7

Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikéli on)

: Ehdotettu la jikenimi
: Viliaikainen nimi

Hylkdysnumero, paivamaara

DEL A / Kapitel IV: Beslut / TabellIV.2: Avslag pa ansSkningar om vixtforadlarrdtt (Sida[8g)

1: Ansdkningsnummer

2: Sokanden

3: Foradlare

4: Fullmaktsinnehavare (eventuell)

5: Foreslagen beteckning

6: Preliminar beteckning

7: Datum for avslaget

1 | 2 3 5 6 7

Agapanthus praecor Willd. subsp. orientalis (F. M. Leight.) F. M. Leight.
2016/1510 09195 09196 01903 ’Jonie’ jonie 1597 - 19/02/2018
Elaeagnus X ebbingei Boom
2015/1762 08858 08858 02739 ’ABRELA’ abrela 1599 - 19/02/2018
Geranium L.
2015/1060 07931 07931 ’JS Matu Vu’ geranium ’js matu vu’ 1600 - 19/02/2018
Hydrangea macrophylla (Thunb.) Ser.
2014/3568 08108 08108 ’Hortmagreclo’ 11-007-56 1594 - 05/02/2018
Ilex crenata Thunb.
2016/1295 04591 04591 01689 ’"FARROWSKG6’ farrowsk6 1595 - 05/02/2018
Panicum virgatum L.
2016/1246 09166 09167 09217 ’Hot Rod’ hotrod 1598 - 19/02/2018
Physocarpus opulifolius (L.) Maxim.
2015/2250 08418 08418 01589 "HOOGI021’ hoogi021 1596 - 19/02/2018

88



202018

T'nasa IV / Capitulo IV / Kapitola IV / Kapitel IV / Kapitel IV / IV peatiikk / Kep &Aat IV / Chapter IV / Chapitre IV /
Poglavlje IV / Capitolo IV / IV nodala / IV skyrius / IV. fejezet / Kapitolu IV / Hoofdstuk IV / Rozdziat IV /
Capitulo IV / Capitolul IV / Kapitola IV / IV. poglavje / Luku IV / Kapitel IV 15|04|2018

YACT A / I'naBalIV: Pemenus / TabaunaIV.3: PemeHuss BbB BP'b3Ka C Bb3PasKeHUs CpPelly 3asBKU 3a

mpenocraBsiHe Ha npaBHaA 3akpuiia Ha OOmHOcTTa Ha coproBere pacreHus (Crtpanuuyal02)
: Homep Ha 3aBeXAaHe

: OpobpeHo HaumerosaHwve/lNpeanaraHo HaumeHosaHvie/BpemenHo HaumMeHoBaHMe

: BHocuTen Ha Bb3paxeHue

Homep N OaTa Ha Bb3PaXeEHUNETO

O A WN R

: OcHoBaHVsA 3a Bb3paXxKeHMETO

6: Kop. A=0a ysaxcu esspanmcenuemo cpewy npedocmassne Ha Npaska 3akpuaa, B=da omzespau 6s3paicenuemo cpeuwy npe-
docmasare Ha NPABHA 3AKPUAA

PARTE A / Capitulo IV: Decisiones / Cuadro IV.3: Resoluciones relativas a las oposiciones a las solicitudes
de proteccién comunitaria de las obtenciones vegetales (Pagina[@2)

: Namero de expediente

Denominacién aprobada/Denominacién propuesta/Designacién provisional

: Opositor

: Namero y fecha de la oposicién

: Motivos de la oposicién

oA WN R

. Codigo. A=admitir la oposicion a la concesion de la proteccion, B=no admitir la oposicion a la concesion de la proteccion

CAST A / KapitolaIV: Rozhodnuti / TabulkaIV.3: Rozhodnuti o namitkach tykajicich se zadosti o odrii-
dova prava Spolecenstvi (Strana[@2)

. Cislo spisu

: Schvaleny nazev/Navrh nazvu/Pfedbézny nazev

: Strana podavajici namitku

. Cislo namitky, datum

: Davody namitky

SO wWN

: Kéd. A=vyhovét namitce proti udéleni odridového prdava Spoledenstvi, B=zamitnout ndmitku proti udéleni odridového prdva
Spolecenstvi

DEL A / KapitelIV: Afggrelser / TabelIV.3: Afggrelser vedrgrende indsigelser mod ansggninger om
EF-sortsbeskyttelse (Side[@2)

: Sagsnummer

. Godkendt betegnelse/Foresl&et betegnelse/Forelgbig betegnelse

: Indsiger

: Indsigelsesnummer og dato

: Grundlag for indsigelse

SO wWwN

. Kode. A=at stadfeste indsigelsen mod meddelelse, B=ikke at stadfeste indsigelsen mod meddelelse

TEIL A / Kapitel IV: Entscheidungen / Tabelle IV.3: Entscheidungen iiber Einwendungen gegen Antrige
auf gemeinschaftlichen Sortenschutz (Seite[@2])

: Aktenzeichen

: Genehmigte Bezeichnung/Vorgeschlagene Bezeichnung/Vorlaufige Bezeichnung

: Einwender

: Einwendungsnummer, Datum

a b~ W N =

: Einwendungsgriinde

6: Code. A=der Einwendung gegen die Erteilung stattzugeben, B=der Einwendung gegen die Erteilung nicht stattzugeben

A OSA / 1V peatiikk: Otsused / TabelIV.3: Otsused iihenduse sordikaitse taotluste vastuviidete kohta
(Lehekiilg[@2])

1: Toimiku number

: Kinnitatud sordinimi/Sordinime ettepanek/Ajutine sordinimi

. Vastuviite esitaja

: Vastuviite number, kuupdev

: Vastuviite alused

ou A WwN

Kood. A=wastuvdidet sordi kaitse alla votmise kohta toetatakse, B=vastuvdidet sordi kaitse alla vétmise kohta ei toetata

MEPOZX A /KepaAarlIV: Amopé&oeis /TTivakas IV.3: ATo@&O€ELs OXETIKE LE EVOTEOELS KATX XLTI|CEWV
IOV XPOPOVV KOLVOTIKE Sikxtdpuata el @UTIKWYV TOKIALWDV  (ZeA(dx[O2)

: ApBuds @okélov

. Eykekpipévn ovopaxoia/TTpotetvépevn ovopaoio/TTpoocwpivii meprypoen

: Eviotapevog

: ApBuds, nuepounvia évotaons

: Abéyor évotaong

SO~ WwN -

: Kwdikés. A=y Tnv amodoxn tns évoTaons katd Tns mapaxwpnons dtkoudparos, B=yia ) un amwodoxn tns évoTaons
RaT& TNS TapaXWpnons SLKOLW UWoT 0§
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YACTA/PARTEA /CASTA/DELA/TEILA/AOSA /MEPOLA /PART A/ PARTIEA /DIOA / PARTEA / ADALA /

1504/2018 A DALIS / "A" RESZ / PARTIA / DEEL A / CZESC A / PARTE A / PARTEA A / CAST A/ DEL A/ OSA A / DEL A 202018

PART A / Chapter IV: Decisions / TableIV.3: Decisions on Objections to Applications for Community

Plant Variety Rights (Page[2)

: File number

: Approved denomination/Proposed denomination/Provisional designation

: Objector

: Objection number, date

: Objection grounds

: Code. A=To uphold the objection to the grant, B=Not to uphold the objection to the grant

PARTIE A / ChapitreIV: Décisions / TableIV.3: Décisions relatives aux objections aux demandes de
protection communautaire des obtentions végétales (Page[02)

S A W N

: Numéro de dossier

Dénomination approuvée/Dénomination proposée/Désignation provisoire
: Auteur de I'objection

: Numéro, date de |'objection

: Motifs de |'objection

: Code. A=Accepter l’objection a l’octroi de la protection, B=Ne pas accepter l’objection a l'octroi de la protection

oW A WN

DIO A / PoglavljeIV: Odluke / TablicaIV.3: Odluke o prigovorima na zahtjeve za oplemenjivacka prava
na biljnu sortu Zajednice (Stranica[02))

: Broj dosjea

: Odobrena denominacija/Predlozena denominacija/Privremena denominacija

: Podnositelj prigovora

: Broj i datum prigovora

: Razlozi za prigovor

0O W N

: Kod. A=prihvatiti prigovor na dodjelu, B=ne prihvatiti prigovor na dodjelu

PARTE A / CapitoloIV: Decisioni / TabellaIV.3: Decisioni in materia di opposizioni contro le domande
di concessione della privativa comunitaria per ritrovati

vegetali (Pagina[02)

: Numero di pratica

Denominazione approvata/Denominazione proposta/Designazione provvisoria

: Opponente

: Numero e data dell’opposizione

a s~ W N

: Motivi dell’opposizione

6: Codice. A=confermare l’opposizione contro la concessione, B=non confermare l’opposizione contro la concessione

A DALA / IV nodala: Lemumi / IV.3. tabula: Lemumi par iebildumiem pret pieteikumiem par kopienas
augu Skirpu tiestbam (Lappuse[02)

Dokumenta numurs

Apstiprinatais nosaukums/Pieteiktais nosaukums/Pagaidu nosaukums

lebilduma iesniedzgjs

lebilduma numurs, datums

o R whR

lebilduma pamatojums

6: Kods. A=apstiprinat iebildumu pret dotaciju, B=neapstiprinat iebildumu pret dotaciju

A DALIS / IV skyrius: Sprendimai / IV.3lentelé: Sprendimai dél protesty dél paraiSsky augaly veisliy
teisinei apsaugai Bendrijoje gauti (Puslapis@2])

Byla numeris

Patvirtintas pavadinimas/Siulomas pavadinimas/Laikinas pavadinimas

Protesto pateikéjas

Protesto numeris, data

Protesto pagrindai

S

Kodas. A=patvirtinti protestq dél teisés suteikimo, B=nepatvirtinti protesto dél teisés suteikimo

"A"RESZ / IV. fejezet: Dontések / Tablazat IV.3: A k6zbsségi névényfajta-oltalom iranti kérelmekkel
szemben emelt kifogasokat elbiralé hatarozatok (Oldal[@2])

: Nyilvantartasi szam

: Fajtanév jévahagyva/Javasolt fajtanevek/Ideiglenes megnevezés

. A kifogast el6terjesztsé személy

. A kifogas szama, datuma

: A kifogas indoklasa

S A W N

: Kéd. A=az oltalom megaddsdval szembeni kifogds fenntartisa, B=nem az oltalom megaddsdval szembeni kifogds fenntartdsa
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202018

T'nasa IV / Capitulo IV / Kapitola IV / Kapitel IV / Kapitel IV / IV peatiikk / Kep &Aat IV / Chapter IV / Chapitre IV /
Poglavlje IV / Capitolo IV / IV nodala / IV skyrius / IV. fejezet / Kapitolu IV / Hoofdstuk IV / Rozdziat IV /
Capitulo IV / Capitolul IV / Kapitola IV / IV. poglavje / Luku IV / Kapitel IV 15|04|2018

PARTI A / Kapitolu IV: Decizjonijiet / TabellaIV.3: De¢izjonijiet dwar Oggezzjonijiet ghal Applikazzjoni-
jiet ghad-Drittijiet ta’ Varjetajiet ta’ Pjanti fil-Komunita (Pagna[02)

1: Numru tal-fajl

: Denominazzjoni approvata/Denominazzjoni proposta/Dezinjazzjoni provizorja

: Min joggezzjona

: Numru tal-oggezzjoni, data

: Ragunijiet ghall-oggezzjoni

SO W N

: Kodi¢i. A=biex tigi rikonoxzuta l-oggezzjoni ghall-ghotja, B=biex ma tigiz rikonoxzuta l-oggezzjoni ghall-ghotja

DEEL A / Hoofdstuk IV: Beslissingen / Tabel IV.3: Besluiten over bezwaren tegen aanvragen voor com-
munautaire kwekersrechten(CK) (Bladzijde[2])

: Dossiernummer

: Vastgestelde rasbenaming/Voorgestelde rasbenaming/Voorlopige aanduiding

: Klager

: Nummer en datum van het bezwaar

: Motieven van het bezwaar

S GO W N

: Code. A=het bezwaar tegen toekenning v/h CK aanvaarden, B=het bezwaar tegen toekenning v/h CK niet aanvaarden

CZESC A / Rozdzial IV: Decyzje / TabelaIV.3: Decyzje dotyczace sprzeciwéw w stosunku do zgloszen o
przyznanie wspoélnotowych praw do ochrony odmian

ro$lin (Strona[@2])

: Numer akt

: Nazwa uznana/Proponowana nazwa/Tymczasowe oznaczenie

: Sprzeciwiajacy(-a)

: Numer sprzeciwu i data

. Podstawy sprzeciwu

S GO W N

. Kod. A=podtrzymanie sprzeciwu wobec przyznania prawa, B=niepodtrzymanie sprzeciwu wobec przyznania prawa

PARTE A / Capitulo IV: Decisées / Quadro IV.3: DecisGes relativas a oposi¢goes a Pedidos de Reconheci-
mento de Direitos Comunitarios de Protecao de Variedades Vegetais (Pagina[02)

: Namero de processo

: Denominag3o aprovada/Denominagdo proposta/Designacdo proviséria

: Opositor

: Namero da oposi¢do, data

: Motivos de oposi¢do

S AW N

. Coédigo. A=para defender a oposi¢ao a concessao, B=para nao defender a obje¢cdo & concessdo

PARTEA A / Capitolul IV: Decizii / Tabelul IV.3: Decizii privind obiectiile la cererile adresate Oficiului
Comunitar pentru Soiuri si Plante (Pagina@2)

: Dosar nr.

Denumire aprobatd/Denumirea propusd/Denumire provizorie

: Reclamant

: Num3rul si data obiectiei

: Motivele obiectiei

o v s WN R

: Cod. A=confirma obiectia la acordarea protectiei, B=nu confirma obiectia la acordarea protectiei

CAST A / Kapitola IV: Rozhodnutia / Tabul’ka IV.3: Rozhodnutie o namietke k ziadosti o prava Spoloé¢en-
stva k odrodam rastlin (Strana[@2)

. Cislo spisu

: Schvaleny nazov/Navrhovany nazov/Docasné oznacenie

: Namietajaci

: Cislo a datum namietky

: Odbévodnenie namietky

S A W N

. Kéd. A=vyhoviet’ namietke k udeleniu prdv, B=nevyhoviet’ namietke k udeleniu prdv

DEL A / IV.poglavje: Odloébe / TabelaIV.3: Odloébe o ugovorih na prijave zlahtniteljskih pravic v
Skupnosti (Stran[@2)

: Stevilka prijave

: Potrjeno ime/Predlagano ime/Zacasna oznaka

: Vloznik ugovora

: Stevilka ugovora, datum

: Razlogi za ugovor

S A W N

: Koda. A=ugoditi ugovoru glede podelitve pravice, B=ne ugoditi ugovoru glede podelitve pravice
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YACTA/PARTEA /CASTA /DELA/TEILA /A OSA /MEPOZA /PARTA/PARTIEA /DIOA /PARTEA /ADALA /
1504/2018 A DALIS / "A" RESZ / PARTIA / DEEL A / CZESC A / PARTE A / PARTEA A / CAST A/ DEL A/ OSA A / DEL A 202018

OSA A / LukulV: Paitokset / Taulukko IV.3: Paitos kasvinjalostajanoikeushakemuksia koskevista vasta-
lauseista (Sivu[02)

DG W N

: Rekisterinumero

: Hyviksytty lajikenimi/Ehdotettu la jikenimi/Valiaikainen nimi

: Vastalauseen esittdj3

: Muu paatds, numero, paivamaara

: Vastalauseen perusteet

. Koodi. A=myontamistd koskeva vastalause pidetdan voimassa, B=mydntamisti koskevaa vastalausetta ei pidetd voimassa

DEL A / KapitelIV: Beslut / TabellIV.3: Beslut om invindningar mot ansékningar om gemenskapens
vaxtforadlarratt (Sida[@2)

oA WN R

. Ansékningsnummer

: Godkdnd bendmning/Fdreslagen beteckning/Preliminidr beteckning
: Invdndande part

: Invandningsnummer, datum

: Grunder fér invindning

Kod. A=att bifalla invandningen mot beviljandet, B=att inte bifalla invandningen mot beviljandet

Rosa L.
2014/2269 'NOA201130° 09103 149 - 19/02/2018 Art 11 B
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I'nasa V / Capitulo V / Kapitola V / Kapitel V / Kapitel V / V peatiikk / Kep&Aa V / Chapter V / Chapitre V /
Poglavlje V / Capitolo V / V nodala / V skyrius / V. fejezet / Kapitolu V / Hoofdstuk V / Rozdziat V /
202018 Capitulo V / Capitolul V / Kapitola V / V. poglavje / Luku V / Kapitel V 15|04]2018

YACT A / T'maBa V: IIpoMeHM B IOPUANUYECKUs CTATYT HA 3aBUTEJIs, IPOLECYAIHUS IPEICTABUTEI NI
Ha TUTYJspa Ha npaBoTo Ha 3akpuiaa / Tabsamuna V.1: IIpoMeHu B IopUaAuUecKusi CTAaTyT HA 3aABUTEJISI NI
npornecyanuaua npencrasureda (Ctpanuuald7)

: Homep Ha 3aBeXxAaaHe

: I'Ipe,qnaraHo HanMeHOBaHNe

: BpeMeHHO HanMeHOBaHNe

: MNMpeaxopen 3assuTen

Hos 3assuten

CenekuymnoHep

: Mpeaxopen Mpouecyanen npeactasnTen (akKo MMa TakbB)

: Hos Mpouecyanen npepcrasuten (ako Mma TakbB)

© 0N A WN

: HaTta Ha usmeHeHue

PARTE A / Capitulo V: Cambio de solicitante, de representante en el procedimiento o de titular del
derecho de proteccién / Cuadro V.1: Cambio de solicitante o de su representante en el procedimiento
(Paginal07)

1: Namero de expediente

: Denominacién propuesta

: Designacién provisional

: Anterior Solicitante

: Nuevo Solicitante

: Obtentor

: Anterior Representante en el procedimiento (si lo hay)

: Nuevo Representante en el procedimiento (si lo hay)

© 0 N O OB WN

: Fecha del cambio

CAST A / Kapitola V: Zmé&ny v osobé& Zzadatele, zastupce v Fizeni nebo drzitele odriiddovych prav / Tabulka
V.1: Zmény v osobé Zadatele nebo zastupce v Fizeni (Strana[@7])
1: Cislo spisu

: Navrh nazvu

. Predbézny nazev

. Pfedchozi Zadatel

: Nové Zadatel

- Slechtitel

: Pfedchozi Zastupce v fizeni (je-li uveden)

: Nové Zastupce v fizeni (je-li uveden)

© 0N OEWN

Datum zmény

DEL A / Kapitel V: Endringer vedrgrende ansgger, befuldmaegtiget repraesentant eller indehaveren af EF-
sortsbeskyttelse / Tabel V.1: AEndringer vedrgrende ansggeren eller vedrgrende dennes befuldmaegtigede
(Side[@7))

1: Sagsnummer

: Foresl3et betegnelse

. Forelgbig betegnelse

: Tidligere Ansgger

: Ny Ansgger

: Foraedler

: Tidligere Reprasentant (eventuel)

: Ny Repraesentant (eventuel)

©O© 00 N O 01~ W N

: AEndringsdato

TEIL A / Kapitel V: Anderungen beziiglich des Antragstellers, des Verfahrensvertreters bzw. des Sorten-
schutzinhabers / Tabelle V.1: Anderungen beziiglich des Antragstellers oder des Verfahrensvertreters
(Seite[@7)

1: Aktenzeichen

: Vorgeschlagene Bezeichnung

: Vorlaufige Bezeichnung

: Vorheriger Antragsteller

: Neuer Antragsteller

: Ziichter

: Vorheriger Verfahrensvertreter (falls zutreffend)

: Neuer Verfahrensvertreter (falls zutreffend)

© 0 N O OB~ WN

: Anderungsdatum
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A OSA / V peatiikk: Taotleja v6i tema esindaja isikuga voi kaitse alla voetud sordi omanikuga seotud

muutused / Tabel V.1: Taotleja voi tema esindaja isikuga seotud muutused (Lehekiilg[07)
: Toimiku number

: Sordinime ettepanek

: Ajutine sordinimi

: Eelmine Taotleja

: Uus Taotleja

. Aretaja

: Eelmine Esindaja (olemasolul)

: Uus Esindaja (olemasolul)

©O© 00 N O 1 & W N -

: Muutuse kuupidev

MEPOZ A / Ke@&Aaxt V: AAAxYéS 0TOUS KATAASYOUS TWV XITOOVTIWY 1] TWV KATSXWV HLKS TTPOOTAT LS
/Ko

TWY aVvTIKANTWY Tous / TTivakas V.1: AAaYés 0Tous KATAAGYOUS TWV XLTOUVTWYV 1] TWYV XVTIKANTWY
Tous (ZeAidbx[OT])

: ApBuds @okélov

: TIpotervépevn ovopxoio

: TTpoowpuvr] meprypaen

TTponyovpuevos Attdrv

Néog Atrtdbv

: Anpovpyds

: TTporyovpevos AvtikAntos (evdexopévws)

: Néog AvtikAnTtos (evdexopnévws)

© O NG AWN R

: Huepounvia aAAocytis

PART A / Chapter V: Changes in the person of the applicant, procedural representative or of the holder
of the right / Table V.1: Changes in the person of the applicant or of the procedural representative (Page
o)

File number

Proposed denomination

Provisional designation

Previous Applicant

New Applicant

Breeder

Previous Procedural representative (if any)

New Procedural representative (if any)

A IS A )

Date of change

PARTIE A / Chapitre V: Changements dans la personne du demandeur, du mandataire ou du titulaire
du droit / Table V.1: Changement dans la personne du demandeur ou du mandataire (Page[07)

: Numéro de dossier

Dénomination proposée

: Désignation provisoire

: Précédent Demandeur

: Nouveau Demandeur

: Obtenteur

: Précédent Mandataire (s'il y a lieu)

: Nouveau Mandataire (s'il y a lieu)

© O N A WN R

: Date de changement

DIO A / Poglavlje V: Promjena podnositelja zahtjeva, zastupnika u postupku ili nositelja prava / Tablica
V.1: Promjena podnositelja zahtjeva ili zastupnika u postupku (Stranica[07))

1: Broj dosjea

: Predlozena denominacija

: Privremena denominacija

: Prethodno Podnositelj zahtjeva

Novo Podnositelj zahtjeva

: Oplemenjivaé

: Prethodno Zastupnik u postupku (ako ga ima)

: Novo Zastupnik u postupku (ako ga ima)

: Datum promjene
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PARTE A / Capitolo V: Modifiche relative alla persona del richiedente, del mandatario o del titolare della
tutela / Tabella V.1: Modifiche relative alla persona del richiedente o del mandatario (Pagina[07)
1: Numero di pratica

Denominazione proposta

: Designazione provvisoria

: Precedente Richiedente

: Nuovo Richiedente

: Costitutore

: Precedente Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

0 NOoO O WwN

: Nuovo Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)
9: Data della modifica

A DALA / Vnodala: Iesniedzeja, pilnvarota parstavja vai selekcionara tiesibu 1pasnieka izmaigas / V.1.
tabula: Iesniedzeja vai pilnvarota parstavja izmainas (Lappuse[@7)

: Dokumenta numurs

: Pieteiktais nosaukums

: Pagaidu nosaukums

: leprieksgjais lesniedzejs

: Jaunais lesniedzejs

: Selekcionars

. leprieksgjais Pilnvarotais parstavis (ja tads ir)

0 N O OB W N -

: Jaunais Pilnvarotais parstavis (ja tads ir)

9: Izmainu datums

A DALIS / V skyrius: Pareiskéjo, procesinio atstovo ar apsaugos savininko tapatybés pasikeitimas / V.1
lentelé: Pareiskéjo ar jo procesinio atstovo tapatybés pasikeitimas (Puslapis[7])
1: Byla numeris

: Siulomas pavadinimas

: Laikinas pavadinimas

: Ankstesnis Pareiskéjas

: Naujas Pareiskéjas

: Selekcininkas

. Ankstesnis Procesinis atstovas (jei yra)

: Naujas Procesinis atstovas (jei yra)

©O© 00 N O O & W N

: Pasikeitimo data

"A"RESZ / V.fejezet: A kérelemet benytjtonak, az eljarasbeli képviselGjének vagy az oltalomi jog
tulajdonosanak személyében beallé valtozas / Tablazat V.1: A kérelmet benytujtonak, illetve eljarasbeli
képviselGjének személyében beallé valtozas (Oldal[@7)

: Nyilvantartasi szam

: Javasolt fajtanevek

: Ideiglenes megnevezés

El6z6 Kérelmezd

. Uj Kérelmezs

Nemesité

: El8z8 Eljarasbeli képvisels (ha van)

: Uj Eljarasbeli képvisel6 (ha van)

© O N O U A WN =

. A valtozas datuma

PARTI A / Kapitolu V: Bidliet fil-persuna ta’ l-applikant, tar-rapprezentant proc¢edurali jew tat-titolari
tad-dritt / Tabella V.1: Bidliet fil-persuna ta’ l-applikant jew tar-rapprezentant procedurali (Pagna[07)
1: Numru tal-fajl

Denominazzjoni proposta

: Dezinjazzjoni provizorja

: Precedenti Applikant

. Gdid Applikant

: ll-Kultivatur

: Precedenti Rapprezentant procedurali (jekk ikun hemm)

: Gdid Rapprezentant procedurali (jekk ikun hemm)

: Data tal-bidla
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DEEL A / Hoofdstuk V: Wijzigingen betreffende de aanvrager, de vertegenwoordiger voor de procedure
of de houder van een kwekersrecht / Tabel V.1: Wijzigingen betreffende de aanvrager of de vertegenwo-
ordiger voor de procedure (Bladzijde[97)

: Dossiernummer

: Voorgestelde rasbenaming

: Voorlopige aanduiding

Vorige Aanvrager

. Nieuwe Aanvrager

Kweker

: Vorige Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

: Nieuwe Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

© 0N OO R WN R

: Wijzigingsdatum

CZESC A / Rozdzial V: Zmiany w osobie wnioskodawcy, pelnomocnika lub posiadacza prawa / Tabela
V.1: Zmiany w osobie wnioskodawcy lub pelnomocnika (Strona[07)

1: Numer akt

: Proponowana nazwa

: Tymczasowe oznaczenie

: Poprzedni Wnioskodawca

Nowy Whnioskodawca

Hodowca

: Poprzedni Petnomocnik (o ile ustanowiony)

: Nowy Petnomocnik (o ile ustanowiony)

© 0 N O oA WwN

: Data zmiany

PARTE A / Capitulo V: Alteragoes relativas a requerentes, a representantes para fins processuais ou
titulares de direitos / Quadro V.1: AlteragGes relativas a requerentes ou a seus representantes para fins
processuais (Pagina[@7)

: Namero de processo

: Denominagdo proposta

: Designagdo proviséria

: Anterior Requerente

. Actual Requerente

: Obtentor

: Anterior Representante para efeitos processuais (caso exista)

: Actual Representante para efeitos processuais (caso exista)

© 0 N O O & W N

: Data de alteragdo

PARTEA A / Capitolul V: Modificari privind solicitantul, mandatarul sau titularul protectiei / Tabelul
V.1: Modificari privind solicitantul sau mandatarul (Pagina[@7)

1: Dosar nr.

: Denumirea propus3

: Denumire provizorie

: Precedent Solicitant

: Urm3tor Solicitant

: Ameliorator

: Precedent Mandatar (dac3 este cazul)

: Urm3tor Mandatar (dac3 este cazul)

©O© 00 N O O W N

: Data modificarii

CAST A / Kapitola V: Zmeny v osobe prihlasovatel’a, procesného zastupcu alebo majitel’a ochrany /
Tabul’ka V.1: Zmeny v osobe prihlasovatel’a alebo procesného zastupcu (Strana[@7)

. Cislo spisu

: Navrhovany nazov

: Docasné oznacenie

: Predchadzajici Prihlasovatel

: Novy Prihlasovatel

: Sl'achtitel

: Predchadzajici Procesny zastupca (ak je nejaky)

Novy Procesny zastupca (ak je nejaky)

© 0N OO WN R

: Datum zmeny
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15/04[2018

DEL A / V. poglavje: Spremembe prijavitelja, zastopnika v postopku ali imetnika Zlahtniteljske pravice /

Tabela V.1: Spremembe prijavitelja ali zastopnika (Stran[@7)

: Stevilka prijave

: Predlagano ime

: Zacasna oznaka

: Prejsnji Prijavitelj

: Novi Prijavitelj

: Zlahtnitelj

: Prejsnji Zastopnik v postopku (&e obstaja)
: Novi Zastopnik v postopku (&e obstaja)

©O© 00 N O O & W N

: Datum spremembe

OSA A /Luku V: Hakijaa, menettelyyn valtuutettua edustajaa tai oikeuden omistajaa koskevat muutokset

/ Taulukko V.1: Hakijaa tai menettelyyn valtuutettua edustajaa koskevat muutokset (Sivu[@7)

1: Rekisterinumero

: Ehdotettu la jikenimi

: Viliaikainen nimi

: Aikaisempi Hakija

: Uusi Hakija

: Jalostaja

: Aikaisempi Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikali on)
: Uusi Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikili on)

© 00 N O 1 & W N

: Muutospdivimaara

DEL A / Kapitel V: Foridndringar betriffande den person som ansokt, fullmaktsinnehavaren eller den
person som innehar vixtforddlarritt / Tabell V.1: Férindringar betridffande den person som ansékt eller

fullmaktsinnehavaren (Sida[@7)
1: Ansokningsnummer

2: Féreslagen beteckning

3: Preliminar beteckning

4: Foregdende Sokanden

5: Ny Sékanden

6: Foradlare

7: Foregdende Fullmaktsinnehavare (eventuell)

8: Ny Fullmaktsinnehavare (eventuell)

9: Andringsdatum

1 | 2 | 3 4 5 7 8 9
Adenium obesum (Forssk.) Roem. & Schult.
2017/2653 ’Adetolv’ 10532d 04160 09802 04160 00003 12/01/2018
Asplenium antiqguum Makino
2016/1257 ’Vitasphur’ vitasphur 03679 09842 09169 01903 01903 15/02/2018
Asplenium nidus L.
2017/1157 ’Campio’ campio 03679 09842 09169 01903 01903 15/02/2018
Campanula L.
2016/1610 'PKMO06’ pkmO06 02849 09802 02849 12/01/2018
2016/1615 'PKMO7’ pkmO07 02849 09802 02849 12/01/2018
Campanula portenschlagiana Schult.
2015/2111 'PKMP11’ pkmpl1l 02849 09802 05883 12/01/2018
Hydrangea macrophylla (Thunb.) Ser.
2016,/0183 ’Saxcanhea’ f2-2 09099 04587 02890 04/01/2018
2016/0187 ’Saxbrired’ el-5 09099 04587 02890 04/01/2018
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Phalaenopsis Blume
2017/1316 ’SOGO F3706’ sogo 3706 04285 09844 04285 01903 09554 20/02/2018
2017/1317 ’SOGO F4062’ sogo 4062 04285 09844 04285 01903 09554 20/02/2018

Phlebodium aureum (L.) J. Sm. X Pyrrosia lingua (Thunb.) Farw.
2017/2597 ’Nicolas Diamond’ nicolas diamond 03679 09842 09666 01903 01903 15/02/2018

Prunus salicina Lindl.

2017/3180 ’Sweet Pekeetah’ sweet pekeetah 09730 09730 09731 09729 09823 12/02/2018

Pyrus communis L.

2017/1058 ’Eddie’ eddie 00323 09657 00323 08/01/2018

Rubus subg. Rubus
2017/1728 ’Relevant’ gallant 09566 09566 09566 09536 09865 23/02/2018
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YACT A / T'maBa V: IIpoMeHM B IOPUANUYECKUs CTATYT HA 3aBUTEJIs, IPOLECYAIHUS IPEICTABUTEI NI
Ha TUTYJIApa Ha OpaBoTo Ha 3akpuia / Tabimnma V.2: IIpoMeHu B I0pUIOAUeCKAs CTATYT HA TUTYJIsIpa Ha
IpPaBOTO HA 3aKPUMJIA MJIM HA IponecyauaHus npencraBurei (Ctpanuualli3)

: Homep Ha 3aBeXAaHe

: HanmeHoBaHune Ha copTa

: Homep Ha npefocTaBeHOTO npaBo

: Mpeaxopex 3assuten

Hoe 3assuTen

CenekuymnoHep

: Mpeaxopen Mpouecyanen npeactasnTen (aKo MMa TakbB)

: Hos Mpouecyanen npepcrasuten (ako Mma TakbB)

© 0N A WN

: HaTta Ha usmeHeHue

PARTE A / Capitulo V: Cambio de solicitante, de representante en el procedimiento o de titular del
derecho de proteccion / Cuadro V.2: Cambio de titular del derecho de protecciéon o de su representante
en el procedimiento (Pagina[I03))

: Namero de expediente

Denominacién varietal

: Namero de concesién

: Anterior Solicitante

: Nuevo Solicitante

: Obtentor

: Anterior Representante en el procedimiento (si lo hay)

: Nuevo Representante en el procedimiento (si lo hay)

© 0N A WN

: Fecha del cambio

CAST A / Kapitola V: Zmé&ny v osobé& Zzadatele, zastupce v Fizeni nebo drzitele odriiddovych prav / Tabulka
V.2: Zmény v osobé& drzitele odridovych prav nebo zastupce v Fizeni (Strana[l03))
1: Cislo spisu

: Nazvu odridy

. Cislo udéleni odriidového prava

: Pfedchozi Zadatel

: Nové Zadatel

: Slechtitel

: Predchozi Zastupce v fizeni (je-li uveden)

: Nové Zastupce v fizeni (je-li uveden)

© O N WN

Datum zmény

DEL A / Kapitel V: Andringer vedrgrende ansgger, befuldmaegtiget reprzesentant eller indehaveren af
EF-sortsbeskyttelse / Tabel V.2: Andringer vedrgrende indehaveren af sortsbeskyttelse eller vedrgrende
dennes befuldmaegtigede (Side[I03)

: Sagsnummer

: Sortsbetegnelse

: Beskyttelsesnummer

: Tidligere Ansgger

: Ny Ansgger

: Foraedler

: Tidligere Reprasentant (eventuel)

: Ny Repraesentant (eventuel)

© 0 N O s WwWN -

: AEndringsdato

TEIL A / Kapitel V: Anderungen beziiglich des Antragstellers, des Verfahrensvertreters bzw. des Sorten-
schutzinhabers / Tabelle V.2: Anderungen beziiglich des Sortenschutzinhabers oder des Verfahrensvertre-
ters (Seite[I03)

: Aktenzeichen

: Sortenbezeichnung

: Nummer der Erteilung, Datum

: Vorheriger Antragsteller

: Neuer Antragsteller

: Ziichter

: Vorheriger Verfahrensvertreter (falls zutreffend)

: Neuer Verfahrensvertreter (falls zutreffend)

© 00 N O O~ W N

: Anderungsdatum
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A OSA / V peatiikk: Taotleja v6i tema esindaja isikuga voi kaitse alla voetud sordi omanikuga seotud

muutused / Tabel V.2: Kaitse alla voetud sordi omaniku voi tema esindaja isikuga seotud muutused
(Lehekiilg[103])

1: Toimiku number

: Sordinime

: Kaitse alla vétmise number

: Eelmine Taotleja

: Uus Taotleja

: Aretaja

: Eelmine Esindaja (olemasolul)

: Uus Esindaja (olemasolul)

©O© 00 N O g WN

: Muutuse kuupiev

MEPOZ A / Ke@a&Aaxt V: AAAxYéS 0TOUS KATAXASYOUS TWV XITOVVTIWY 1] TWV KATSXWV HLKS TTPOOTAT LS
/Kot

TWY avTIKAMTWYVY Ttovs / TTivakas V.2: AAAaYéS 0TOUS KATAAGYOUS TWV KXTOXWYV HLKS TTPOCTAOLXS T
TWV XVTIKANTWY Tous (ZeAida[I03)

: ApBuds @okélov

: Ovopxoiax g ToLKIAlXS

: ApBpds xoprynons

: TTporyovpevos Attdrv

Néog Atrtdbv

: Anpovpyds

: TTponyoVpevos AvtikAnTtos (evdexopévws)

: Néog AvtikAnTos (evdexopévws)

. Hpepounvio aAAayric

© O N A WN R

PART A / Chapter V: Changes in the person of the applicant, procedural representative or of the holder of
the right / Table V.2: Changes in the person of the holder of the right or of the procedural representative
(Page[103))

1: File number

: Variety denomination

: Grant number

: Previous Applicant

: New Applicant

: Breeder

: Previous Procedural representative (if any)

: New Procedural representative (if any)

© 0 N O OB~ WN

: Date of change

PARTIE A / Chapitre V: Changements dans la personne du demandeur, du mandataire ou du titulaire
du droit / Table V.2: Changement dans la personne du titulaire du droit ou du mandataire (Page[I03)

: Numéro de dossier

Dénomination variétale

: Numéro de I'octroi

: Précédent Demandeur

: Nouveau Demandeur

: Obtenteur

: Précédent Mandataire (s'il y a lieu)

: Nouveau Mandataire (s'il y a lieu)

© 0N A WN =

: Date de changement

DIO A / Poglavlje V: Promjena podnositelja zahtjeva, zastupnika u postupku ili nositelja prava / Tablica
V.2: Promjena nositelja prava ili zastupnika u postupku (Stranica[I03])

1: Broj dosjea

: Denominacije sorte

: Broj dodjele

: Prethodno Podnositelj zahtjeva

: Novo Podnositelj zahtjeva

: Oplemenjivaé

: Prethodno Zastupnik u postupku (ako ga ima)

: Novo Zastupnik u postupku (ako ga ima)

© 0 N O OB~ WN

: Datum promjene
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PARTE A / Capitolo V: Modifiche relative alla persona del richiedente, del mandatario o del titolare della
tutela / Tabella V.2: Modifiche relative alla persona del titolare della tutela o del mandatario (Pagina[I03)
1: Numero di pratica

Denominazione varietale

: Numero della concessione

: Precedente Richiedente

: Nuovo Richiedente

: Costitutore

: Precedente Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

© NG AWN

: Nuovo Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)
9: Data della modifica

A DALA / Vnodala: Iesniedzeja, pilnvarota parstavja vai selekcionara tiesibu 1pa$nieka izmaigas / V.2.
tabula: Selekcionara tiesibu 1paspieka vai pilnvarota parstavja izmainas (Lappuse[103))

: Dokumenta numurs

: Skirnes nosaukumam

. Pieskirsanas numurs

. leprieksgjais lesniedzejs

: Jaunais lesniedzejs

: Selekcionars

. leprieksgjais Pilnvarotais parstavis (ja tads ir)

© NG A WN R

: Jaunais Pilnvarotais parstavis (ja tads ir)

©

: Izmainu datums

A DALIS / V skyrius: Pareiskéjo, procesinio atstovo ar apsaugos savininko tapatybés pasikeitimas / V.2
lentelé: Apsaugos savininko ar jo procesinio atstovo tapatybés pasikeitimas (Puslapis[I03)

: Byla numeris

: Veisles pavadinimo

: Suteiktas numeris

. Ankstesnis Pareiskéjas

: Naujas Pareiskéjas

: Selekcininkas

. Ankstesnis Procesinis atstovas (jei yra)

: Naujas Procesinis atstovas (jei yra)

©O© 0 N O O B W N -

: Pasikeitimo data

"A" RESZ / V. fejezet: A kérelemet benyujtéonak, az eljarasbeli képvisel6jének vagy az oltalomi jog tulaj-
donosanak személyében bealld valtozas / Tablazat V.2: Az oltalomi jog tulajdonosanak, illetve eljarasbeli
képviselGjének személyében beallé valtozas (Oldal[I03)

: Nyilvantartasi szam

: Fajtanévre

: Megadas szama

El6z6 Kérelmezd

: Uj Kerelmezs

: Nemesité

: El&z6 Eljarasbeli képvisels (ha van)

: Uj Eljarasbeli képvisels (ha van)

© 0N U A WN

. A valtozas datuma

PARTI A / Kapitolu V: Bidliet fil-persuna ta’ l-applikant, tar-rapprezentant proc¢edurali jew tat-titolari
tad-dritt / Tabella V.2: Bidliet fil-persuna tat-titolari tad-dritt jew tar-rapprezentant ta’ procedura (Pagna
[o3)

: Numru tal-fajl

Denominazzjoni ta’ varjeta

: Numru tal-koncessjoni

: Precedenti Applikant

- Gdid Applikant

: ll-Kultivatur

: Precedenti Rapprezentant procedurali (jekk ikun hemm)

: Gdid Rapprezentant procedurali (jekk ikun hemm)

: Data tal-bidla

© 0N O U A WN R
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DEEL A / Hoofdstuk V: Wijzigingen betreffende de aanvrager, de vertegenwoordiger voor de procedure
of de houder van een kwekersrecht / Tabel V.2: Wijzigingen betreffende de houder van een kwekersrecht
of de vertegenwoordiger voor de procedure (Bladzijde[I03])

: Dossiernummer

: Rasbenaming

: Verleningsnummer

Vorige Aanvrager

. Nieuwe Aanvrager

Kweker

: Vorige Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

: Nieuwe Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

© 0N OO R WN R

: Wijzigingsdatum

CZESC A / Rozdzial V: Zmiany w osobie wnioskodawcy, pelnomocnika lub posiadacza prawa / Tabela
V.2: Zmiany w osobie posiadacza prawa lub pelnomocnika (StronalI03])

1: Numer akt

Nazwy odmiany

Numer przyznania

Poprzedni Wnioskodawca

Nowy Whnioskodawca

Hodowca

Poprzedni Petnomocnik (o ile ustanowiony)

Nowy Petnomocnik (o ile ustanowiony)

© PN a RN

Data zmiany

PARTE A / Capitulo V: Alteragoes relativas a requerentes, a representantes para fins processuais ou
titulares de direitos / Quadro V.2: Alteragoes relativas a titulares de direitos ou seus representantes para
fins processuais (Pagina[I03)

: Namero de processo

: Denominag¢do da variedade

: Ndmero da concessdo

: Anterior Requerente

. Actual Requerente

: Obtentor

: Anterior Representante para efeitos processuais (caso exista)

: Actual Representante para efeitos processuais (caso exista)

© 0 N O O & W N

: Data de alteragdo

PARTEA A / Capitolul V: Modificari privind solicitantul, mandatarul sau titularul protectiei / Tabelul
V.2: Modificari privind titularul protectiei sau mandatarul (Pagina[I03)

1: Dosar nr.

: Denumirea soiului

: Num3rul acord3rii

: Precedent Solicitant

: Urm3tor Solicitant

: Ameliorator

: Precedent Mandatar (dac3 este cazul)

: Urm3tor Mandatar (dac3 este cazul)

©O© 00 N O O W N

: Data modificarii

CAST A / Kapitola V: Zmeny v osobe prihlasovatel’a, procesného zastupcu alebo majitel’a ochrany /
Tabul’ka V.2: Zmeny v osobe majitel’a ochrany alebo procesného zastupcu (Strana[I03)

. Cislo spisu

: Nazvu odrody

: Cislo udelenia prava na ochranu

: Predchadzajici Prihlasovatel

: Novy Prihlasovatel

: Sl'achtitel

: Predchadzajici Procesny zastupca (ak je nejaky)

Novy Procesny zastupca (ak je nejaky)

© 0 N OO WN R

: Datum zmeny
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DEL A / V. poglavje: Spremembe prijavitelja, zastopnika v postopku ali imetnika Zlahtniteljske pravice /
Tabela V.2: Spremembe imetnika Zlahtniteljske pravice ali zastopnika (Stran[I03)

©O© 00 N O O & W N

: Stevilka prijave
: Ime sorte

: Stevilka podelitve
: Prejsnji Prijavitelj
: Novi Prijavitelj

: Zlahtnitelj

: Prej8nji Zastopnik v postopku (&e obstaja)

: Datum spremembe

: Novi Zastopnik v postopku (&e obstaja)

OSA A /Luku V: Hakijaa, menettelyyn valtuutettua edustajaa tai oikeuden omistajaa koskevat muutokset
/ Taulukko V.2: Oikeuden omistajia tai menettelyyn valtuutettua edustajaa koskevat muutokset (Sivu[I03)
1: Rekisterinumero

© 00 N O 1 & W N

: Lajikenimeksi
: My&énnén numero
: Aikaisempi Hakija
: Uusi Hakija

: Jalostaja

: Muutospdivimaara

: Uusi Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikili on)

: Aikaisempi Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikali on)

DEL A / Kapitel V: Foridndringar betriffande den person som ansokt, fullmaktsinnehavaren eller den
person som innehar vixtforddlarrdtt / Tabell V.2: Foérindringar betriffande den person som innehar

vaxtforddlarritt eller fullmaktsinnehavaren (Sida[I03)

1: Ansdkningsnummer

2: Sortbendmning

3: Beviljandenummer

4: Foregdende Sokanden

5: Ny Sékanden

6: Foradlare

7: Foregdende Fullmaktsinnehavare (eventuell)

8: Ny Fullmaktsinnehavare (eventuell)

9: Andringsdatum

1 | | 4 5 7 8 9
Adenium obesum (Forssk.) Roem. & Schult.
2010/1643 ’Adeotte’ 33006 04160 09802 04160 00003 12/01/2018
Aeschynanthus Jack
1999/1697 ’Rasta’ 7340 04682 07041 04682 10/01/2018
2004,/1082 ’Twister’ 17048 04682 07041 04682 10/01/2018
Agastache J. Clayton ex Gronov.
2014/3405 ’Rosie Posie’ 46401 03026 03026 03026 00593 02433 02/02/2018
Argyranthemum frutescens (L.) Sch. Bip.
2007/0352 ’SUN 10’ 23727 01993 09824 01993 00423 06,/02/2018
2007/0353 ’SUN 20’ 23728 01993 09824 01993 00423 06/02/2018
2007/2692 ’SUN 90’ 23731 01993 09824 01993 00423 06,/02/2018
2007/2693 ’SUN 100’ 23732 01993 09824 01993 00423 06/02/2018
2007/2694 ’SUN 110’ 23733 01993 09824 01993 00423 06,/02/2018
2007/2695 'SUN 120’ 23734 01993 09824 01993 00423 06/02/2018
2007/2696 ’SUN 130’ 23735 01993 09824 01993 00423 06,/02/2018
2007/2697 ’SUN 30’ 23736 01993 09824 01993 00423 06/02/2018
2007/2698 ’SUN 40’ 23737 01993 09824 01993 00423 06,/02/2018
2007/2699 ’SUN 50’ 23738 01993 09824 01993 00423 06/02/2018
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Argyranthemum frutescens (L.) Sch. Bip.
2007/2700 ’SUN 60’ 23739 01993 09824 01993 00423 06/02/2018
2007/2701 ’SUN 70’ 23740 01993 09824 01993 00423 06/02/2018
2009/1075 ’SUN 140’ 28510 01993 09824 01993 00423 06/02/2018
2011/1222 ’SUN 210’ 34661 01993 09824 01993 00423 06/02/2018
2011/1224 ’SUN 160’ 34206 01993 09824 01993 00423 06/02/2018
2011/1225 ’SUN 170’ 34207 01993 09824 01993 00423 06/02/2018
2011/1226 ’SUN 180’ 34208 01993 09824 01993 00423 06/02/2018
2011/2450 ’Romaxie’ 36660 03975 09816 03975 13/02/2018
2014/1383 ’SUN 310’ 42382 01993 09824 01993 00423 06/02/2018
2014/1384 ’SUN 320’ 42383 01993 09824 01993 00423 06/02/2018
2014/1385 ’SUN 330’ 42384 01993 09824 01993 00423 06/02/2018
2014/1386 ’SUN 340’ 42385 01993 09824 01993 00423 06/02/2018
2014/1387 ’SUN 350’ 42386 01993 09824 01993 00423 06/02/2018
2014/1388 ’SUN 360’ 42387 01993 09824 01993 00423 06/02/2018
2014/1389 ’SUN 370’ 42388 01993 09824 01993 00423 06/02/2018
2014/1390 ’SUN 380’ 42389 01993 09824 01993 00423 06/02/2018
2015/2189 ’SUN 390’ 45646 01993 09824 01993 00423 06/02/2018
2015/2190 ’SUN 400’ 45647 01993 09824 01993 00423 06/02/2018
2015/2191 ’SUN 410’ 45648 01993 09824 01993 00423 06/02/2018
2015/2192 ’SUN 420’ 45649 01993 09824 01993 00423 06/02/2018
2015/2193 ’SUN 430’ 45650 01993 09824 01993 00423 06/02/2018
2015/2194 ’SUN 440’ 45651 01993 09824 01993 00423 06/02/2018
2015/2195 ’SUN 450’ 45652 01993 09824 01993 00423 06/02/2018
2015/2196 ’SUN 460’ 45653 01993 09824 01993 00423 06/02/2018
2015/2197 ’SUN 470’ 45654 01993 09824 01993 00423 06/02/2018
2015/2198 ’SUN 480’ 45655 01993 09824 01993 00423 06/02/2018
2015,/2199 ’SUN 490’ 45656 01993 09824 01993 00423 06/02/2018
2015/2200 ’SUN 500’ 45657 01993 09824 01993 00423 06/02/2018
Asplenium nidus L.
2005/1683 ’Crispy Wave’ 23704 05202 05202 05202 00003 09776 30/01/2018
Campanula L.
2015/2170 "PKMO05’ 47386 02849 09802 05883 12/01/2018
2015/2215 'PKMO04’ 47387 02849 09802 05883 12/01/2018
Campanula carpatica Jacq. X Campanula isophylla Moretti
2012/2546 'PKMO02’ 38501 02849 09802 05883 12/01/2018
Camp la form ki Degen & Doérfl.
2007/0042 "PKMF02’ 25440 02849 09802 04373 12/01/2018
2008/1903 "PKMFOR168’ 27693 02849 09802 02849 12/01/2018
2010/1616 "PKMFO03’ 33443 02849 09802 05883 12/01/2018
2013/1163 "PKMFORMAO04’ 41141 02849 09802 05883 12/01/2018
Campanula glomerata L.
2013/1281 "PKMGLOMEO01’ 41142 02849 09802 05883 12/01/2018
Campanula medium L.
2008/1436 'PKMMO1’ 27685 02849 09802 05883 12/01/2018
2012/0507 "PKMMO03’ 38496 02849 09802 05883 12/01/2018
Campanula portenschlagiana Schult.
2003,/0981 "’PKMPO02’ 15738 02849 09802 02646,/04373 12/01/2018
2003/0982 "PKMPO1’ 16140 02849 09802 02646,/04373 12/01/2018
2004/2054 'PKMPO05’ 17460 02849 09802 04373 12/01/2018
2006/1003 "PKMPO06’ 23308 02849 09802 04373 12/01/2018
2010/1274 'PKMPO08’ 33442 02849 09802 05883 12/01/2018
2012/1190 "PKMP10’ 38497 02849 09802 05883 12/01/2018
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Campanula poscharskyana Degen
2012/1558 ’PKMPOS01’ 38499 02849 09802 05883 12/01/2018
Campanula punctata Lam.
2014/3514 "USCAMPOS8’ 47235 03263 03661 01874 00423 00423 05/02/2018
Campanula takesimana Nakai
2012/1162 "PKMTAK?2’ 38477 02849 09802 05883 12/01/2018
2013/1540 "PKMTAK3’ 41144 02849 09802 05883 12/01/2018
X Doritaenopsis hort.
2006,/2704 ’Sogo F2451° 24219 04285 09844 04285 01903 09554 20/02/2018
2007/2107 ’SOGO F1621° 25100 04285 09844 04285 01903 09554 20/02/2018
2007,/2108 ’SOGO F1248’ 25101 04285 09844 04285 01903 09554 20/02/2018
2010/1071 ’SOGO F2244° 29798 04285 09844 04285 01903 09554 20/02/2018
2012/1952 ’SOGO F2510° 38314 04285 09844 04285 01903 09554 20/02/2018
2012/1953 ’SOGO F2059’ 36802 04285 09844 04285 01903 09554 20/02/2018
2013/2534 ’SOGO F2617 40415 04285 09844 04285 01903 09554 20/02/2018
Fallopia sachalinensis (F. Schmidt) Ronse Decr.
2007/0149 ’Igniscum’ 24310 07998 09839 05717 08018 09859 27/02/2018
2007/1958 ’Candy’ 24311 07998 09839 05994/05717 08018 09859 27/02/2018
Gentiana scabra Bunge
2012/1215 ’Genfire’ 36915 04160 09802 04160 00003 12/01/2018
2014/2203 ’Genfem’ 43207 04160 09802 04160 00003 12/01/2018
2014/3122 ’Genseks’ 43208 04160 09802 04160 00003 12/01/2018
2014/3149 ’Genotte’ 44849 04160 09802 04160 00003 12/01/2018
Hibiscus rosa-sinensis L.
2008/2259 ’Volcano’ 26482 06417 06417 06417 00423 05/02/2018
2008/2260 ’Athenacus’ 26483 06417 06417 06417 00423 05/02/2018
2008/2261 ’Adonicus’ 27563 06417 06417 06417 00423 05/02/2018
2008/2262 ’Boreas’ 26484 06417 06417 06417 00423 05/02/2018
2009/2561 ’Arionicus’ 32065 06417 06417 06417 00423 05/02/2018
2009/2562 ’Apollo’ 32066 06417 06417 06417 00423 05/02/2018
2010/2756 ’Adonicus Pearl’ 34220 06417 06417 06417 00423 05/02/2018
2010/2757 ’Adonicus Salmon’ 34221 06417 06417 06417 00423 05/02/2018
2010/2759 ’Lalunacus’ 34222 06417 06417 06417 00423 05/02/2018
2010/2760 ’Boreas Yellow’ 34223 06417 06417 06417 00423 05/02/2018
2011/3165 >Juno’ 37203 06417 06417 06417 00423 05/02/2018
Hydrangea macrophylla (Thunb.) Ser.
2010/1391 ’Horklewi’ 35711 09099 04587 05619 04/01/2018
2010/1392 "Horkron’ 35712 09099 04587 05619 04/01/2018
2011/2359 ’Horcos’ 38262 09099 04587 05619 04/01/2018
2011/2360 "Horgew’ 38263 09099 04587 05619 04/01/2018
2014/2151 ’Saxbriwhi’ 46605 09099 04587 02890 04/01/2018
2014/2152 ’Saxdifioros’ 46606 09099 04587 02890 04,/01/2018
Kalanchoe blossfeldiana Poelln.
2007/2431 ’Notus’ 25104 05500 00036 05500 15/02/2018
2007/2432 ’Acheron’ 25105 05500 00036 05500 15/02/2018
2008/0908 ’Hera’ 27554 05500 00036 05500 15/02/2018
2008/2437 ’Castalia’ 27567 05500 00036 05500 15/02/2018
2011/1610 ’Demeter’ 35538 05500 00036 05500 15/02/2018
2011/2092 ’Thalia’ 35545 05500 00036 05500 15/02/2018
2011/2530 ’Coposeidon’ 36181 05500 00036 05500 15/02/2018
2013/2710 "Hemera’ 41163 05500 00036 05500 15/02/2018
2014/2021 ’Crocotta’ 44368 05500 00036 05500 15/02/2018

105



YACTA/PARTEA /CASTA/DELA/TEILA/AOSA /MEPOLA /PART A/ PARTIEA /DIOA / PARTEA / ADALA /

1504/2018 A DALIS / "A" RESZ / PARTIA / DEEL A / CZESC A / PARTE A / PARTEA A / CAST A/ DEL A/ OSA A / DEL A 202018
1 [ 2 | 4 | 5 7 8 9

Kalanchoe blossfeldiana Poelln.
2014/2022 ’Ares’ 44369 05500 00036 05500 15/02/2018
Microsorum scolopendria (Burm. f.) Copel.
2002/0014 ’VP003’ 12006 03679 09842 01939 01903 01903 15/02/2018
Nepeta X faassenii Bergmans ex Stearn
2014/2092 ’Purrsian Blue’ 43052 03026 03026 03026 00593 02433 02/02/2018
2014/3399 ’Cats Meow’ 46223 03026 03026 03026 00593 02433 02/02/2018
Nephrolepis exaltata (L.) Schott
2001,/1952 ’Nevada’ 14208 03679 09842 03679 01903 01903 15/02/2018
2007/2672 ’ARIANE’ 28748 03679 09842 03679 01903 01903 15/02/2018
Phalaenopsis Blume
2007/1063 ’SOGO F1774’ 24230 04285 09844 04285 01903 09554 20/02/2018
2007/2105 ’SOGO F1384’ 25707 04285 09844 04285 01903 09554 20/02/2018
2008,/0902 ’SOGO F1450° 24737 04285 09844 04285 01903 09554 20/02/2018
2008,/0905 ’SOGO F1881’ 26458 04285 09844 04285 01903 09554 20/02/2018
2008/2188 ’SOGO F1314’ 26479 04285 09844 04285 01903 09554 20/02/2018
2010/1069 ’SOGO F2570° 29796 04285 09844 04285 01903 09554 20/02/2018
2013/2533 ’SOGO F3708’ 39566 04285 09844 04285 01903 09554 20/02/2018
2014/1147 ’SOGO F3880’ 41499 04285 09844 04285 01903 09554 20/02/2018
2014/2119 ’SOGO F2598’ 42345 04285 09844 04285 01903 09554 20/02/2018
2014/3609 ’SOGO F3554’ 45113 04285 09844 04285 01903 09554 20/02/2018
2015/3065 ’SOGO F3763’ 47349 04285 09844 04285 01903 09554 20/02/2018
Phaseolus vulgaris L.
1996,/0217 ’Donna’ 3500 05170 00683 02701 30/01/2018
1999/1076 ’Matilda’ 9939 05170 00683 00053 30/01/2018
2006/1739 ’Bilma’ 25513 05170 00683 05170 30/01/2018
2006/1740 ’Sacha’ 25514 05170 00683 05170 30/01/2018
2011/0049 ’Rique’ 32697 05170 00683 05170 30/01/2018
Phlox paniculata L.
2014/3400 ’Glamour Girl’ 46500 03026 03026 03026 00593 02433 02/02/2018
Phloxz X procumbens Lehm.
2013/2520 ’PPPHL0604’ 43699 03263 03661 01874 00423 00423 05/02/2018
2013/2521 ’PPPHLO617’ 43700 03263 03661 01874 00423 00423 05/02/2018
2013/2522 ’PPPHL0623’ 43701 03263 03661 01874 00423 00423 05/02/2018
2013/2523 ’PPPHLO07101’ 43702 03263 03661 08213 00423 00423 05/02/2018
2013/2524 ’PPPHLO07201’ 43703 03263 03661 08213 00423 00423 05/02/2018
2013/2525 ’PPPHLO07301’ 43704 03263 03661 08213 00423 00423 05/02/2018
Pisum sativum L.
2000,/0901 ’Faust’ 6970 06866 08197 02265 03325 31/01/2018
2006/1803 ’Ragtime’ 19894 06866 08197 00112 03325 31/01/2018
2007/0797 ’Respect’ 21493 06866 08197 00112 03325 31/01/2018
2008/1602 ’Bluemoon’ 24203 06866 08197 00112 03325 31/01/2018
2008/1603 ’Jetset’ 29410 06866 08197 00112 03325 31/01/2018
2010/0026 ’Daytona’ 28081 06866 08197 06866 03325 31/01/2018
Rhipsalidopsis Britton & Rose
2002/0477 ’Cebemma’ 13964 03804 09802 00592 00003 12/01/2018
2007/1166 7371 B 25221 02849 09802 02849 12/01/2018
2009,/0608 ’PKMRHO01’ 30446 02849 09802 02849 12/01/2018
2009/0824 "PKMRHO02’ 31793 02849 09802 02849 05883 12/01/2018
2013/0752 "PKMRHIPS06’ 38914 02849 09802 05883 12/01/2018
2013/0753 "PKMRHIPS03’ 38915 02849 09802 05883 12/01/2018
2013/0754 ’PKMRHIPS05’ 38916 02849 09802 05883 12/01/2018
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Rhipsalidopsis Britton & Rose
2013/0755 "PKMRHIPS04’ 38917 02849 09802 05883 12/01/2018
2013/1020 "PKMRHIPS08’ 38918 02849 09802 05883 12/01/2018
2013/1022 "PKMRHIPSO07’ 38919 02849 09802 05883 12/01/2018
2014/0735 "PKMRHIPS09’ 44527 02849 09802 05883 12/01/2018
2015/0603 "PKMRHIPS10’ 45343 02849 09802 05883 12/01/2018
Rosa L.
1995 /1370 "Pekcoucan’ 14503 01811/ 02131 00329 02131 01/02/2018

04739/

04740/

04738
1995,/1373 "Nirpventyel’ 15390 01811/ 02131 00867 02131 01,/02/2018

04739/

04740/

04738
1995,/1952 "Pekcoujenny’ 14456 01811/ 02131 00329 02131 01,/02/2018

04739/

04740/

04738
1995,/1954 "Pekcoubo’ 14427 01811/ 02131 00329 02131 01,/02/2018

04739/

04740/

04738
1996,/0045 *Adafetap N¥2bt’ 1666 00285 02131 00872 02131 01,/02/2018
1996,/0559 ’Adharos’ 3393 00285 02131 00872 02131 01,/02/2018
1996,/0560 ’Adharman’ 4413 00285 02131 00872 02131 01,/02/2018
1996,/0806 "Pekcourofondu’ 14505 01406 02131 00329 02131 01,/02/2018
1999/1472 "Krivagold’ 7884 01810 02131 01078 02131 01,/02/2018
2001,/0926 "Nirpbredy’ 11034 01810 02131 01811 02131 01,/02/2018
2002/1239 "ADAHARLU’ 12985 01810 02131 00872 02131 01,/02/2018
2002/1240 "ADAPOLRED’ 12986 01810 02131 00872 02131 01,/02/2018
2002/1241 "ADAROCONA’ 12987 01810 02131 00872 02131 01/02/2018
2002/1242 "ADAEXLYA’ 12988 01810 02131 00872 02131 01,/02/2018
2002/1243 "NIRPAYRED’ 14819 01810 02131 01811 02131 01,/02/2018
2002/1246 "NIRPIBRLAC’ 13202 01810 02131 01811 02131 01,/02/2018
2002/1255 "Nirpyelasif’ 12900 01810 02131 01811 02131 01,/02/2018
2004/0597 "ADATERHUIT’ 14220 01810 02131 00872 02131 01,/02/2018
2004/0598 "ADACECMAR’ 15917 01810 02131 00872 02131 01,/02/2018
2004/0599 "ADECOHUIT’ 15918 01810 02131 00872 02131 01,/02/2018
2004,/0600 "ADAGHAKT’ 14221 01810 02131 00872 02131 01,/02/2018
2004,/0601 "ADALYAKCES’ 14222 01810 02131 00872 02131 01/02/2018
2004/0630 "ADABARING’ 19159 01810 02131 00872 02131 01,/02/2018
2004/0631 "ADALECOB’ 14223 01810 02131 00872 02131 01,/02/2018
2004/0632 "ADASILTHE’ 15919 01810 02131 00872 02131 01,/02/2018
2004/0633 "ADAQUETHOM’ 15920 01810 02131 00872 02131 01,/02/2018
2004/0634 "ADABALUC’ 15921 01810 02131 00872 02131 01,/02/2018
2004/0635 "ADESMANOD’ 14224 01810 02131 00872 02131 01,/02/2018
2004/1744 ’ADASSILI’ 15922 01810 02131 00872 02131 01,/02/2018
2004/1745 "ADAKINIRCA’ 14999 01810 02131 00872 02131 01/02/2018
2004/1746 "ADAHUIN’ 15923 01810 02131 00872 02131 01,/02/2018
2004/1747 "ADANIRCHIN’ 15000 01810 02131 00872 02131 01,/02/2018
2004/1752 'SAUBAN’ 15927 01810 02131 04784 02131 01,/02/2018
2006/1852 "KRIBLANGES’ 22831 01810 02131 01078 02131 01,/02/2018
2006/2713 "NIRPGREK’ 24773 01810 02131 01811 02131 01,/02/2018
2008/1989 "KRIBEM’ 28028 01810 02131 01078 02131 01,/02/2018
2008,/1990 "KRICAN’ 28029 01810 02131 01078 02131 01,/02/2018
2009/0725 "KRIFAR’ 30187 01810 02131 01078 02131 01,/02/2018
2010/1863 'SAUVACHT 31840 01810 02131 04784 02131 01,/02/2018
2010/1864 "ADALEGOUR’ 31841 01810 02131 00872 02131 01,/02/2018
2010/1865 "ADABITERSE’ 31842 01810 02131 00872 02131 01,/02/2018
2010/1866 "ADAVORJAP’ 31843 01810 02131 00872 02131 01,/02/2018
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1 [ 2 4] 5 7 8 9
Rosa L.
2010/1867 ’SAUCABOU’ 31844 01810 02131 04784 02131 01/02/2018
2010/1868 ’ADABLAROP’ 31845 01810 02131 00872 02131 01/02/2018
2010/1869 ’ADACORHUIT”’ 31846 01810 02131 00872 02131 01/02/2018
2010/1870 ’SAUNEL’ 32912 01810 02131 04784 02131 01/02/2018
2011/1844 "KRIDOL’ 35261 01810 02131 01078 02131 01/02/2018
2013/1614 ’Adafunhup’ 40096 01810 02131 00872 02131 01/02/2018
2013/1615 ’Saunalid’ 40097 01810 02131 04784 02131 01/02/2018
2013/1616 ’Sautari’ 40098 01810 02131 04784 02131 01/02/2018
2013/1617 ’Adaelseize’ 40099 01810 02131 00872 02131 01/02/2018
2013/1618 ’Saucobol’ 40100 01810 02131 04784 02131 01/02/2018
2013/1636 ’Nirpcrazyht’ 40101 01810 02131 01811 02131 01/02/2018
2013/1637 ’Sauvrima’ 40102 01810 02131 04784 02131 01/02/2018
2014/0511 ’Nirpber’ 43820 01810 02131 01811 02131 01/02/2018
2014/0512 ’Mantavel’ 44295 01810 02131 00868 02131 01/02/2018
Schlumbergera Lem.
2014/0090 "PKMSCHLO05’ 41697 02849 09802 05883 12/01/2018
2014/0093 "PKMSCHLO03’ 41699 02849 09802 05883 12/01/2018
2016/0002 "PKMSCHLO06’ 46047 02849 09802 02849 12/01/2018
Schlumbergera truncata (Haw.) Moran
2007/0043 ’PKMO1 1001F’ 23127 02849 09802 02849 12/01/2018
2007/0044 "PKMO1 10018’ 23128 02849 09802 02849 12/01/2018
2007/0047 "PKMO02 5001P’ 23131 02849 09802 02849 12/01/2018
2007/0048 "PKMO02 5001Q’ 23132 02849 09802 02849 12/01/2018
2007/0049 "PKMO02 5003V’ 23133 02849 09802 02849 12/01/2018
2007/0050 'PKMO02 50037’ 23134 02849 09802 02849 12/01/2018
2008/0116 ’PKMO02 5001G’ 26108 02849 09802 02849 12/01/2018
Solanum lycopersicum L.
2013/1088 ’Monterrey’ 40989 05170 00683 05170 30/01/2018
Zea mays L.
1998/0213 ’P14696’ 5112 00499 05837 02006 05886 03985 19/01/2018
2004/0338 "PSA104° 18722 05837 05837 04569 05886 03985 19/01/2018
2004/0350 ’PSB703’ 18723 05837 05837 04569 05886 03985 19/01/2018
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YACT A /T'nasa VI: IlperparsBane Ha 3akpunara / Ta6nauna VI.1: IIpexkparsBane Ha 3akpuiaara (Ctpanuua
[12)

oOw s WN

Homep Ha 3aBexfaHe

: Tutynsap

: Mpouecyanen npeactasuTen (ako MMa TakbB)
: HaumenosaHue Ha copTa

. [laTa Ha npekpaTsaBaHe

: Koag. A=0Omxa3z om zawuma, B=Hsmuvane na cpora wa zauwuma, C=0mmana wa zauw,uma, D=0Ommuemarne na zau,uma

PARTE A / Capitulo VI: Fin de la proteccién / Cuadro VI.1: Fin de la proteccién (Pagina[lI2)

CA
1
2
3:
4
5
6:

: Namero de expediente
: Titular
: Representante en el procedimiento (si lo hay)

Denominacién varietal

: Fecha del fin de la proteccién
. Coédigo. A=Renuncia a la proteccion, B=Fin de la proteccion, C=Anulacion de la proteccion, D=Cancelacion de la proteccion

AST A / Kapitola VI: Skonc¢eni odridovych prav / Tabulka VI.1: Skonéeni odridovych prav (Strana[lI2)

. Cislo spisu
: Drzitel

Zastupce v fizeni (je-li uveden)

: Nazvu odridy
: Datum skonceni
1 Kéd. A=Vzddni se prdva na ochranu odrid, B=Uplynuti doby trvdni ochrannijch prdv, C=Prohldseni neplatnosti odridovych

prav, D=ZruSeni odridovych prdv

DEL A / Kapitel VI: Sortsbeskyttelsens ophgr / Tabel VI.1: Sortsbeskyttelsens ophgr (Side[I12)

1:
2
3
4.
5
6

: Sagsnummer
: Indehaver
: Repraesentant (eventuel)

Sortsbetegnelse

: Ophgrsdato

Kode. A=Afstielse af sortsbeskyttelse, B=Sortsbeskyttelsens ophgr, C=Ugyldigkendelse af sortsbeskyttelse, D=Ophceevelse af

sortsbeskyttelse

T

G W N

EIL A / Kapitel VI: Beendigung des Schutzes / Tabelle VI.1: Beendigung des Schutzes (Seite[II2)

: Aktenzeichen

: Sortenschutzinhaber

: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)

: Sortenbezeichnung

: Datum der Beendigung

: Code. A=Inhaberverzicht, B=FErloschen des Schutzes, C=Nichtigkeitserkldirung, D=Aufhebung

A OSA / VI peatiikk: Kaitse 1o6petamine / Tabel VI.1: Kaitse 1opetamine (Lehekiilg[II2)

g s wWNH

: Toimiku number

: Omanik

: Esindaja (olemasolul)

: Sordinime

: Ldpetamise kuupiev

. Kood. A=kaitsest loobumine, B=kaitse loppemine, C=kaitse tihistamine, D=kaitse kehtetuks tunnistamine

MEPOZX A / Kep&Aar VI: AfEn pas mpootaoios / TTivakas VI.1: AREn pias mpootaoios (ZeridadID)

1:
2
3
4.
5
6

1 ApBuds @okélov
. Ké&toxos
: AvtikAnTos (evdexopévws)

Ovopxoix tns motkiAiog

: Huepounvia AMéns pias mpootaoiog

Kwdikés. A=Erkxwpnon tns mpooTacias, B=Anin tns mwpoorTacias, C=AvédkAnon tns mpooTacias, D=AkOpwon Tns

TPOTTATLOS

PART A / Chapter VI: Termination of protection / Table VI.1: Termination of protection (Page[lI2)

AW N

: File number

: Holder

: Procedural representative (if any)

: Variety denomination

: Date of termination

: Code. A=Surrender of protection, B=Expiry of protection, C=Annulment of protection, D=Cancellation of protection
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PARTIE A / Chapitre VI: Cessation de la protection / Table VI.1: Cessation de la protection (Page[II2)

1: Numéro de dossier

: Titulaire

: Mandataire (s'il y a lieu)
Dénomination variétale
: Date de la cessation

o v s WwN

: Code. A=abandon de la protection, B=expiration de la protection, C=nullité de la protection, D=déchéance de la protection

DIO A / Poglavlje VI: Prestanak zastite / Tablica VI.1: Prestanak zaStite (Stranica[lI2)
: Broj dosjea

: Nositelj

: Zastupnik u postupku (ako ga ima)

Denominacije sorte

: Datum isteka

U A WN R

: Kod. A=Prepustanje zastite, B=Istek zastite, C=Ponistenje zastite, D=0Otkazivanje zastite
PARTE A / Capitolo VI: Estinzione della tutela / Tabella VI.1: Estinzione della tutela (Pagina[I12)

: Numero di pratica

: Titolare

: Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)
Denominazione varietale

: Data dell’- estinzione

o U A WN R

. Codice. A=Rinuncia del titolare della tutela, B=Scadenza della tutela, C=Annullamento della tutela, D=Cancellazione della
tutela

A DALA / VInodala: Aizsardzibas partrauk3ana / VI.1.tabula: Aizsardzibas partraukSana (Lappuse[II2)

1: Dokumenta numurs

: Ipaénieks

: Pilnvarotais parstavis (ja tads ir)

: Skirnes nosaukumam

: PartraukSanas datums

S0 W N

1 Kods. A=Atteiksanas no aizsardzibas, B=Aizsardzibas termina beigas, C=Aizsardzibas anulesana, D=Aizsardzibas atsauksana/
atcelsana

A DALIS / VIskyrius: Teisinés apsaugos galiojimo pabaiga / VI.1lentelé: Teisinés apsaugos galiojimo
pabaiga (Puslapis[II2])

: Byla numeris

: Savininkas

: Procesinis atstovas (jei yra)

: Veisles pavadinimo

: Pabaigos data

[ I R

: Kodas. A=Teisinés apsaugos atsisakymas, B=Teisinés apsaugos galiojimo pabaiga, C=Teisinés apsaugos anuliavimas, D="Teisinés
apsaugos paskelbimas negaliojancia

"A" RESZ / VI. fejezet: Az oltalom megsziinése / Tablazat VI.1: Az oltalom megsziinése (Oldal[I12)

: Nyilvantartasi szam

: Jogosult

: Eljarasbeli képviseld (ha van)

: Fajtanévre

: Megsziinés datuma

[ R

: Kéd. A=Az oltalomrdl valo lemondds, B=Az oltalom lejdrata, C=Az oltalom megsziintetése, Az oltalom tériése

PARTI A / Kapitolu VI: Tmiem ta’ protezzjoni / Tabella VI.1: Tmiem ta’ protezzjoni (PagnallI2)
: Numru tal-fajl

It-Titolari

Rapprezentant procedurali (jekk ikun hemm)

Denominazzjoni ta’ varjeta

Data tat-tmiem

RN e

Kodi¢i. A=Rinunzja tal-protezzjoni, B=Skadenza tal-protezzjoni, C=Annullament tal-protezzjoni, D=Kancellazzjoni tal protez-
zjont

DEEL A / Hoofdstuk VI: Beéindiging van een kwekersrecht / Tabel VI.1: Beé&indiging van een kweker-
srecht (Bladzijde[I12)

1: Dossiernummer

2: Houder
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3: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)
4: Rasbenaming
5: Datum van beéindiging

6: Code. A=Afstand van een kwekersrecht, B=Afloop van een kwekersrecht, C=Nietigverklaring van een kwekersrecht, D= Vervallen-
verklaring van een kwekersrecht

CZESC A / Rozdzial VI: Wygasniecie ochrony / Tabela VI.1: Wygasniecie ochrony (Strona[I12)
: Numer akt

Posiadacz

Petnomocnik (o ile ustanowiony)

Nazwy odmiany

Data zakonczenia

S

Kod. A=Zrzeczenie si¢ ochrony, B=Wygasniecie ochrony, C=Anulowanie ochrony, D=Uchylenie ochrony

PARTE A / Capitulo VI: Extingdo da protecgdo / Quadro VI.1: Extingao da protecgao (Pagina[ll2)
: Namero de processo

: Titular

: Representante para efeitos processuais (caso exista)

: Denominag¢do da variedade

: Data da extingdo

g wWwN -

. Cédigo. A=Renincia d protec¢ao, B=Caducidade da protecgio, C=Anula¢do da protec¢ao, D=Priva¢do da protec¢ao
PARTEA A / Capitolul VI: Incetarea protectiei / Tabelul VI.1: Incetarea protectiei (Pagina[I12)

: Dosar nr.

. Titular

: Mandatar (dac3 este cazul)

1:
2
3
4: Denumirea soiului
5. Data Tncetdrii

6

: Cod. A=renuntarea la protectie, B=expirarea protectiei, C=anularea protectiei, D=suspendarea protectiei

CAST A / Kapitola VI: Ukonéenie ochrany / Tabul’ka VI.1: Ukoné&enie ochrany (Strana[lI2)
1: Cislo spisu

2: Majitel

3: Procesny zastupca (ak je nejaky)

4: Nazvu odrody

5: Datum ukoncenia

6

: Kéd. A=Vzdanie sa ochrany, B=Uplynutie lehoty ochrany, C=Anulovanie ochrany, D=ZruSenie ochrany

DEL A / VI. poglavje: Prenehanje varstva / Tabela VI.1: Prenehanje varstva (Stran[II2)
: Stevilka prijave

: Imetnik

: Zastopnik v postopku (&e obstaja)

: Ime sorte

: Datum prenehanja

AW N

: Koda. A=0dstop od varstva, B=Iztek varstva, C=Razveljavitev varstva, D=Preklic varstva

OSA A / Luku VI: Suojauksen raukeaminen / Taulukko VI.1: Suojauksen raukeaminen (Sivu[l12)
: Rekisterinumero

: Haltija

: Menettelyyn valtuutettu edustaja (mik3li on)

: Lajikenimeksi

: Suojauksen paattymisen pdivd maara

[ I N I R

. Koodi. A=Suojauksesta luopuminen, B=Suojauksen pddattyminen, C=Suojauksen kumoaminen, D=Suojauksen peruuttaminen

DEL A / Kapitel VI: Upphoérande av vixtforddlarrétt / Tabell VI.1: Upphérande av vaxtforiadlarrédtt (Sida
012)

: Ansékningsnummer

: Innehavare av vaxtforadlarratt

: Fullmaktsinnehavare (eventuell)

: Sortbendmning

: Utgdngsdatum

@mbwm»—-

: Kod. A=Aterkallande av viztforidlarritt, B=Vigtforidlarritten loper ut, C=Vaatforadlarritten ogiltigforklaras, D= Viztforidlar-
ratten upphdvs
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Allium cepa (Cepa group)
2014/0478 00777 01364 ’Novista’ 19/02/2018 D

Alstroemeria L.

1995/2513 03783 03823 ’Stamond’ 01,/01/2018 B
1995/2514 03783 03823 ’Stabec’ 01/02/2018 B
1995/2515 03783 03823 ’Stalove’ 01,/02/2018 B
2007/0106 02460 "KONFLAM’ 08/02/2018 A
2012/0063 02460 "KONTIGER’ 09/02/2018 A
2013/1741 02895 ’Tesantarc’ 20/02/2018 A
2014/0636 02460 "KONSPLENDO’ 21/02/2018 A
2015/1966 03783 03823 ’Zaprifeli’ 03/01/2018 A
2015/1968 03783 03823 ’Zalsafire’ 03/01/2018 A
2015/1971 03783 03823 ’Zalsapurla’ 03/01/2018 A
Alyogyne hakeifolia (Giord.) Alef. X A. huegelii (Endl.) Fryxell

2010/2885 03987 01110 "THUTWOW’ 21/02/2018 A
Angelonia angustifolia Benth.

2014/3581 00164 00423 "DALONDPINK’ 05/01/2018 A
2014/3582 00164 00423 "’DALONVIOLT’ 05/01/2018 A
Anisodontea scabrosa (L.) Bates

2013/2651 01248 ’Bridix’ 06/01/2018 A
Argyranthemum frutescens (L.) Sch. Bip.

2002/0630 03491 06475 ’Supalily’ 08/02/2018 A
2002/1315 03176 03116 ’Nelia’ 05/01/2018 A
2011/1478 00164 00423 "DARGY31’ 05/01/2018 A
Aster L.

2008/0397 06185 00423 ’Vibrant Dome’ 16/02/2018 A
Astilbe simplicifolia Makino

2004/1818 05091 00033 ’Pink Temptation’ 17/02/2018 A
Avena sativa L.

2010/0359 03307 ’Jag de Bellouet’ 31/01/2018 A
Begonia X tuberhybrida Voss

2014/1746 02133 00441 ’Puff Pink’ 07/02/2018 A
Beta vulgaris L. ssp. vulgaris var. saccharifera Alef. (syn. Beta vulgaris L. ssp. vulgaris var. altissima D&1l)
2008/0104 03602 03316 "HI 0846’ 10/02/2018 A
2008/0193 03602 03316 "HI 0878’ 10/02/2018 A
2009/0147 00044 02920 "KW 304’ 31/01/2018 A
Brachyscome Cass.

2008/2248 05141 00082 ’Bonbraho’ 10/01/2018 A
Brassica napus L. emend. Metzg.

1995/0253 00044 ’Alaska’ 01,/01/2018 B
1998,/0671 00183 ’Artus’ 08,/02/2018 A
1999/1475 03307 ’Tenor’ 31/01/2018 A
2002/1232 08347 ’Aviso’ 04/01/2018 A
2006/2664 08347 ’Sunday’ 04,/01/2018 A
2008/0298 08347 ’Galileo’ 04/01/2018 A
2008/1704 03307 ’Louxor’ 31/01/2018 A
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1 2 4 5
Brassica napus L. emend. Metzg.
2008/2947 03307 "Hybrilux’ 31/01/2018 A
2008/2948 03307 ’Cigal’ 31/01/2018 A
2010/0358 08347 ’Fashion’ 04/01/2018 A
2010/1454 03307 ’R4387’ 31/01/2018 A
2010/1456 03307 'MH 07D’ 31/01/2018 A
2013/1871 03307 ’Bandana’ 31/01/2018 A
2013/1872 03307 ’Bombay’ 31/01/2018 A
2013/1875 03307 ’Gardenia’ 31/01/2018 A
2013/1880 03307 'MH 03AA004’ 31/01/2018 A
2013/1882 03307 'MH 02EF046’ 31/01/2018 A
2013/1887 03307 'MH 10G’ 31/01/2018 A
2014/0698 08347 ’SW CMS 7445’ 04,/01/2018 A
2014/1731 03307 'MH 09ED125’ 31/01/2018 A
2014/1733 03307 ’MH 03CO665’ 31/01/2018 A
2014/1736 03307 "MH 03AT105’ 31/01/2018 A
2014/1744 03307 ’MH 08 BL 001’ 31/01/2018 A
2014/2019 00183 'BX 16’ 20/01/2018 A
2015/1682 03307 ’MH 04CZ110’ 31/01/2018 A
2015/1686 03307 ’Brittany’ 31/01/2018 A
Brassica oleracea L. convar. botrytis (L.) Alef. var. botrytis
1998/1297 02329 ’Cmab5649’ 01,/02/2018 A
Brassica oleracea L. var. gongylodes L.
2010/1770 00072 ’Sunvit’ 20/01/2018 A
Calibrachoa Cerv.
2003/0244 04071 00082 ’Sunbelre’ 10/01/2018 A
2009/0317 04071 00082 ’Sunbel Kopachipi’ 10/01/2018 A
2013/2135 04071 00082 ’SUNBEL 8571’ 10/01/2018 A
Capsicum annuum L.
2001,/2011 02329 ’SBY281172’ 17/02/2018 A
2010/2891 02329 "Klick’ 21/02/2018 A
2013/1265 05170 ’Professor’ 10/02/2018 A
2013/1266 05170 ’Lizard’ 10/02/2018 A
2014/3191 05170 ’Arbitro’ 10/02/2018 A
Celosia argentea L.
2006,/2008 00852 03823 ’Zanceflame’ 03/01/2018 A
Celosia argentea var. cristata (L.) Kuntze
2005/0329 06341 ’Act Enda’ 24/02/2018 A
2007/1712 06341 ’Bar Bossa’ 24/02/2018 A
2010/2310 06341 ’Bar Bora’ 24/02/2018 A
2012/0652 00198 00423 ’Bombay Green’ 01/02/2018 A
2012/2771 06341 ’Act Vida’ 24/02/2018 A
Chrysanthemum L.
1998/0381 00320 00423 ’Vesuvio Green’ 23/01/2018 A
1998/1613 00852 ’Slide Time’ 10/02/2018 A
2003/0416 00195 ’Areski’ 15/02/2018 A
2003/0619 00638 00423 ’BR 001861’ 23/01/2018 A
2003/2322 04106 00423 ’Bilabo’ 01/02/2018 A
2004/2156 01571 00423 ’Golden Surfer’ 10/02/2018 A
2005/1779 00852 ’Sahara Time’ 10/02/2018 A
2008/0992 00638 00423 ’BRT 03235’ 23/01/2018 A
2008,/0994 00638 00423 ’BRT 041422’ 23/01/2018 A
2008/2257 03823 ’Zanmuspinner’ 10/02/2018 A
2009/2330 02557 00423 ’Deliequator’ 01/02/2018 A
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Chrysanthemum L.
2009/2404 04106 00423 ’Bazvito’ 20/02/2018 A
2010/0461 00852 ’Clemulber’ 10/02/2018 A
2010/0901 02557 00423 ’Delidiantha’ 01/02/2018 A
2010/0903 02557 00423 ’Delipantheon’ 01,/02/2018 A
2010/0904 02557 00423 ’Delipraline’ 01/02/2018 A
2010/1120 00852 03823 ’Zanmugoldru’ 10/02/2018 A
2010/1123 00852 03823 ’Zanmublobewhi’ 10/02/2018 A
2010/1124 00852 03823 ’Zanmublobeyel’ 10/02/2018 A
2012/2392 00320 00423 ’Dekglobe Green’ 21/02/2018 A
2012/2394 00320 00423 ’Dekpaddock Green’ 21/02/2018 A
2013/1058 00320 00423 ’Dekcharmena’ 23/01/2018 A
2013/1665 00320 00423 ’Dekwasabi’ 23/01/2018 A
2014/2208 00320 00423 "Dekvev Red’ 23/01/2018 A
Chrysocephalum apiculatum (Labill.) Steetz (Syn. Helichrysum apiculatum (Labill.) D. Don come)
2007/0297 04475 00165 ’FLOCHRDEF’ 20/02/2018 A
Cichorium endivia L.
1995/1225 01113 ’Natacha’ 01/02/2018 B
Cichorium intybus L. partim
2000/0303 00072 ’Redoria’ 14/02/2018 A
2001/0740 00072 WO 118’ 14/02/2018 A
Clematis L.
2012/0013 03305 ’Zobadol’ 09/02/2018 A
X Colmanara hort.
2004/2478 04884 00441 ’Massai Red’ 07/01/2018 A
Cucumis melo L.
2010/2065 05170/05958 05170 ’Vald’ 10/02/2018 A
2014/0074 07950 ’GALCAVIA’ 23/01/2018 A
2014/0134 07950 ’CHAUMO066’ 17/02/2018 A
Cucumis sativus L.
2011/2923 00072 ’Marcos’ 21/02/2018 A
2012/2820 02329 ’Ramezz’ 23/01/2018 A
2013/0796 07950 ’SV5247CT’ 23/01/2018 A
2013/0932 07950 ’GSP331100’ 01/02/2018 A
2013/1404 07950 ’EURACHTER’ 01,/02/2018 A
2014/0235 07950 ’GSP331261’ 17/02/2018 A
2015/1188 07950 ’Bandama’ 21/02/2018 A
Cucurbita pepo L.
2012/0949 02329 ’Tolanta’ 21/02/2018 A
2013/0365 07950 ’ZGNEHT7554’ 01,/02/2018 A
Curcuma alismatifolia Gagnep.
2011/1276 09229 01903 ’CURUBONO1’ 16/02/2018 A
2011/1277 09229 01903 ’CURUBONO02’ 16/02/2018 A
2014,/0988 09229 01903 ’CURUBONO03’ 16/02/2018 A
Dahlia Cav.
2010/2303 05417 00423 'BKDARS’ 20/02/2018 A
2014/3473 05417 00423 'BKDAMPK’ 20/02/2018 A
Daucus carota L.
2002/0394 02329 ’ON445016’ 01,/02/2018 A
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Delphinium X belladonna hort. ex Bergmans
2009/1536 01587 00423 ’Star Waltz’ 20/02/2018 A
Dianthus caryophyllus L.
2005/0157 06450 ’Classica’ 13/02/2018 A
2005/0161 06450 ’Margarita’ 13/02/2018 A
Dianthus plumarius L.
2014/2029 04071 00082 ’SDIANG 2010’ 10/01/2018 A
Diascia Link & Otto
2012/1728 04071 00082 ’Sunjodiora’ 10/01/2018 A
Echinacea Moench
2012/2189 00633 00423 ’Balsomemy’ 24/02/2018 A
Felicia amelloides (L.) Voss
2015/0526 00164 00423 'DFELICVBLU’ 05/01/2018 A
Festuca rubra L.
2009/1660 00131 ’ROSETTI 1’ 04,/01/2018 A
Fragaria X ananassa Duchesne ex Rozier
2014/0227 00743 00560 'PE 3219’ 05/02/2018 A
2014/0228 00743 00560 "Majesty’ 05/02/2018 A
Gerbera L.
2000,/0834 00023 ’Cabana’ 03/02/2018 A
2000/0844 00023 ’Flogold’ 03/02/2018 A
2004/1433 03803 00023 'PREGHOLINO’ 03/02/2018 A
2008/0379 00023 "Enjoy’ 03/02/2018 A
2013/1059 01334 ’Baralcolea’ 01/02/2018 A
2013/1062 01334 ’Barpaula’ 01,/02/2018 A
2013/2014 00023 ’Polar’ 03/02/2018 A
2013/2017 03803 00023 "Holalpine’ 03/02/2018 A
2013/2018 03803 00023 ’Hosympathy’ 03/02/2018 A
2013/2019 03803 00023 *Jordy’ 03/02/2018 A
2013/2025 03803 00023 ’Pole Ice’ 03/02/2018 A
2014/0658 00021 ’SCH511025’ 26/01/2018 A
2015/1146 00023 ’Avanti’ 17/02/2018 A
2015/1147 00023 ’Fellow’ 17/02/2018 A
Glycine maz (L.) Merril
2016/1479 02072 00318 ’Lorena PZO’ 17/01/2018 A
Guzmania Ruiz & Pav.
1995/0697 00286 ’Samba’ 01/02/2018 B
Gypsophila paniculata L.
2007/2675 00164 00423 'RUMBA’ 05/01/2018 A
Helianthus annuus L.
2009/0155 05754 ’R87002J° 08/02/2018 A
2009/0158 05754 ’F5DR3MO’ 17/01/2018 A
2009/0159 05754 ’R87005J° 17/01/2018 A
2010/1789 05754 'F5BC7TMA’ 08/02/2018 A
2010/1799 05754 ’SR4103JI’ 08/02/2018 A
2010/1803 05754 ’SOLR3130’ 08/02/2018 A
2010/1804 05754 ’SOLR21380L’ 08/02/2018 A
2010/1809 05754 ’SOLRO0148M’ 08/02/2018 A
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Helianthus annuus L.
2010/1820 05754 'R87021J’ 08/02/2018 A
2010/1821 05754 'RPR4620LR’ 08/02/2018 A
2010/1823 05754 ’SF2526A° 08/02/2018 A
2013/0559 05754 ’F5358A° 08/02/2018 A
Helleborus niger L.
2007/0338 05736 ’Double Fashion’ 06/01/2018 A
Heuchera L.
2008/2217 02133 00441 ’Lemon Chiffon’ 07/02/2018 A
2011/2383 00633 00423 ’Maroon Blush’ 01/02/2018 A
Hordeum vulgare L. sensu lato
1995/1896 00187 ’Nevada’ 01,/02/2018 B
2004/0068 06317 02907 ’Ebson’ 16/02/2018 A
2009/2653 03307 ’Megane’ 31/01/2018 A
2012/0677 03307 ’Cargo’ 31/01/2018 A
2013/0119 03307 ’Silex’ 31/01/2018 A
2013/0477 03307 ’Niagara’ 31/01/2018 A
2014/2783 03307 ’Imax’ 31/01/2018 A
2017/1173 00038 "KWS Josie’ 04/01/2018 A
Hypericum androsaemum L.
2014/2247 01498 ’Bosawasa’ 03/02/2018 A
Hypericum X inodorum Mill.
2012/0372 07755/02687/07615/ 07435 ’Kolmtrofa’ 27/01/2018 A

07435

2014/0141 00164 00423 'DHYPBVANIL’ 28/02/2018 A
Impatiens New Guinea Group
2015/0969 00164 00423 'DHARSCLVDR’ 05/01/2018 A
2015/2084 00164 00423 'DHARSSCRLT’ 05/01/2018 A
Kalanchoe Adans.
2013/1029 00432 00423 'BARBARAQ2’ 10/02/2018 A
Kalanchoe blossfeldiana Poelln.
1999/0110 02510 ’Parcival’ 13/02/2018 A
1999/0168 02510 ’Ridge’ 13/02/2018 A
1999/0169 02510 ’Tloide’ 13/02/2018 A
1999/0195 02510 ’Rivalin’ 13/02/2018 A
2003/0736 00432 00423 ’White Cora’ 10/02/2018 A
2004/0877 02510 ’Katharos’ 06,/02/2018 A
2005/0324 02510 'Dorry’ 18/02/2018 A
2005/1605 02510 ’Irmin’ 18/02/2018 A
2005/1606 02510 ’Waldan’ 18/02/2018 A
2005/1607 02510 ’Nanth’ 18/02/2018 A
2005/1608 02510 ’Odal’ 18/02/2018 A
2005/1609 02510 ’Runa’ 18/02/2018 A
2006/1484 08272 'RB 7928 1’ 13/01/2018 A
2006/1755 03867 ’Don Carlos’ 10/01/2018 A
Lactuca sativa L.
2002/1714 02329 ’Alanis’ 23/01/2018 A
2005/2513 00088 ’Paradai’ 06/01/2018 A
2006/0797 04075 02329 ’Boavista’ 21/02/2018 A
2006/2432 05170 'Relay’ 10/02/2018 A
2009/0717 04075 02329 ’RS 06460500’ 23/01/2018 A
2009/0905 00088 ’Fiansal’ 23/02/2018 A
2009/1045 00031 ’Ourale’ 16/01/2018 A
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Lactuca sativa L.
2010/0101 04075 02329 ’Marrakesh’ 23/01/2018 A
2010/2525 00031 ’Navorice’ 16/01/2018 A
2011/1187 05170 ’Salmon’ 20/01/2018 A
2011/2564 04075 02329 ’SV0967LB’ 21/02/2018 A
2013/2267 07950 ’SV0457LC’ 21/02/2018 A
2014/3118 00031 ’Armonizia’ 25/01/2018 A
2015/2104 00088 ’Projection’ 23/02/2018 A
Lantana L.
2000/0073 07115 ’Sumsu’ 12/01/2018 A
Lantana camara L.
2012/0311 07562 01589 ’Chapel Hill Gold’ 06,/02/2018 A
2012/0312 07562 01589 ’Chapel Hill Yellow’ 06/02/2018 A
2012/0314 07562 01589 ’Sunny Side Up’ 06,/02/2018 A
Lavandula L.
1995/1720 05860 00423 ’Lavandula Schola’ 01,/02/2018 B
Lavandula stoechas L.
2005/0227 07874 ’Florvendula Purple’ 23/01/2018 A
2010/1570 07553 'TV23’ 18/01/2018 A
2012/1594 03491 05148 ’KLELV12072’ 26/01/2018 A
2013/2678 03602 03325 'LABZ0005’ 19/01/2018 A
Leucanthemum X superbum (Bergmans ex J. W. Ingram) D. H. Kent
2012/2123 03263 00423 ’Daisy Duke’ 13/02/2018 A
Lilium L.
1995/0101 00064 00065 ’Siberia’ 01,/02/2018 B
2005/1932 02791 ’Striker’ 01/02/2018 A
2005,/1938 02791 ’Burlesca’ 01/02/2018 A
2014/2548 01821 ’Romantic Queen’ 27/01/2018 A
2014/2631 02791 ’Tavira’ 01,/02/2018 A
2015/1006 05585 ’Global Village’ 05/01/2018 A
2015/1733 01821 ’Azuma’ 24/02/2018 A
Limonium sinense (Girard) Kuntze
2003/1806 03493 03783 'FULIMCER’ 19/01/2018 A
Lobularia maritima (L.) Desv.
2012/0365 00164 00423 'DLOBU2’ 28/02/2018 A
2014/3583 00164 00423 'DLOBUBPINK’ 05/01/2018 A
Lolium X hybridum Hausskn. (syn. Lolium X boucheanum Kunth)
1996/1255 03304 ’Delicial’ 13/02/2018 A
Lolium multifiorum Lam.
2008/1071 03304 ’Spa’ 25/01/2018 A
Lolium perenne L.
2008/1077 03304 ’Blazer 4’ 06,/02/2018 A
2011/1762 04955 ’Loreley’ 23/01/2018 A
2011/1763 04955 ’Khaya’ 23/01/2018 A
2012/1090 00131 ’Grazianne’ 04/01/2018 A
2017/0726 00131 ’Marniere’ 18/01/2018 A
Malus domestica Borkh.
2005/0308 00700 ’Ametyst’ 14/02/2018 A
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Mimulus L.
2009/1607 02979 01110 ’FLOMIMO1’ 14/02/2018 A
Nemesia fruticans (Thunb.) Benth.
2013/1498 00164 00423 "DNEMES25’ 28/02/2018 A
Nephrolepis exaltata (L.) Schott
2004/0277 08388 00423 ’Green Lizard’ 19/02/2018 D
Osteospermum L. X Dimorphotheca Vaill.
2015/0557 08742 ’Gelato Papaya’ 28/01/2018 A
Pelargonium peltatum (L.) L’Hér. ex Aiton
1999/1167 03052 ’Gerdobro’ 19/02/2018 D
2001/0254 03052 ’Gerdobfra’ 19/02/2018 D
Pelargonium zonale (L.) L’Hér. ex Aiton
2005/1513 00089 00441 ’Minicher’ 10/02/2018 A
2006/1117 00089 00441 "Pacsalkom’ 10/02/2018 A
2006,/1162 00370/05148 05148 ’Ircobisb’ 10/02/2018 A
2010/1368 03116 "KLEPZ09251° 20/01/2018 A
2011/1722 03116 ’KLEPZ11275’ 20/01/2018 A
Petunia Juss.
1997/0366 04071 00082 ’Sunbelkupi’ 10/01/2018 A
2006/2712 04071 00082 ’Sunsurfcopasamo’ 10/01/2018 A
2007/1225 03116 "KLEPHO06126’ 10/02/2018 A
2009/1224 04071 00082 ’Kumiyama 1 Gou’ 10/01/2018 A
2010/1244 00089 00441 "Pactoyel’ 19/02/2018 A
2014/1163 04071 00082 ’Sunsurf Pidami’ 10/01/2018 A
2014/1456 04071 00082 ’Sunsurf Grihuti’ 10/01/2018 A
2014/1457 04071 00082 ’Sunsurf Midopin’ 10/01/2018 A
2014/1461 04071 00082 ’Sunsurf Deniusa’ 10/01/2018 A
2015/1755 04071 00082 ’Sunbui Sairemi’ 10/01/2018 A
Phalaenopsis Blume
1995/2015 06202 ’Jupiter’ 08/02/2018 A
2006/2101 05618 01903 ’So Satisfied’ 10/01/2018 A
2012/1245 06202 ’MI100147’ 17/01/2018 A
Phaseolus vulgaris L.
1997/0335 06917 00443 ’Marengo’ 31/01/2018 A
1999/0430 00031 ’Favorel’ 25/01/2018 A
2005/1519 06917 00443 ’Dipinto’ 31/01/2018 A
2005/1520 06917 00443 ’Millenium’ 31/01/2018 A
2014/0023 07950 ’SV1279GW’ 23/01/2018 A
Phlox maculata L.
2007,/2448 05560 00423 ’Flower Power’ 19/02/2018 D
Phygelius E. Mey. ex Benth.
2004/0373 01511 01110 "YAPYEL’ 16/01/2018 A
2004/0374 01511 01110 "YAPCRE’ 16/01/2018 A
2004/0375 01511 01110 "YAPCOR’ 16/01/2018 A
2004/0376 01511 01110 'YAPOR’ 16/01/2018 A
Pisum sativum L.
1995/0020 05809 02907 ’Sancho’ 01,/02/2018 B
1995/0213 05170 ’Sigra’ 01/02/2018 B
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Populus L.
1997/0992 04626 ’Patrizia Invernizzi’ 10/02/2018 A

Prunus armeniaca L.

1995/0918 00753/01320 00753 ’Priboto’ 05/02/2018 D

Prunus persica (L.) Batsch

2009/0268 01045 08287 ’Moncrest’ 05/01/2018 A
2009/1815 06772 ’PRO C 16’ 26/01/2018 A
2009/1816 06772 'PRO C 27’ 26/01/2018 A
2009/1819 06772 ’PRO C 139’ 26/01/2018 A
2009/1820 06772 ’PRO C 140’ 26/01/2018 A
2009/1823 06772 ’PRO C 225’ 26/01/2018 A
2009/1824 06772 'PRO C 87’ 26/01/2018 A
2009/1825 06772 ’PRO C 152’ 26/01/2018 A
2009/1827 06772 'PRO C 229’ 26/01/2018 A
2010/2739 00279/08287 08287 ’Polar Princess’ 05/01/2018 A
Rosa L.

1995/0435 00081 ’Poulthe’ 01/02/2018 B
1995,/0444 00081 ’Poulari’ 01/02/2018 B
2000/1804 00709 07855 ’Korsered’ 31/01/2018 A
2003/1777 00251 'RUIA16101° 13/02/2018 A
2004,/0352 00936 'NOA167897’ 20/01/2018 A
2007/0359 05183 'RUIDO749A° 13/02/2018 A
2007,/0390 05752 00936 'NOA140702’ 14/02/2018 A
2007/2302 05183 'RUIMF024’ 13/02/2018 A
2007/2917 05183 'RUID196A’ 13/02/2018 A
2007/2918 05183 'RUID244A° 13/02/2018 A
2009/0217 00889 'RADCOR’ 20/02/2018 A
2010/1590 03671 00423 ’ESM R040’ 23/01/2018 A
2011/2156 00709 07855 ’Korpafru’ 31/01/2018 A
2011/2157 00709 07855 ’Kortiomult’ 31/01/2018 A
2011/2158 00709 07855 ’Korlugasil’ 31/01/2018 A
2012/2160 07614 'SELSKA’ 21/02/2018 A
2012/2292 05183 'RUICH1190A” 13/02/2018 A
2013/1639 07614 'EYEPACKER’ 21/02/2018 A
2013/2794 02925 00423 ’Naturubabu’ 24/02/2018 A
2014/1149 05183 'RUIPE0306B’ 13/02/2018 A
2014/1152 05183 ’RUIPHO0132A° 13/02/2018 A
2014/1616 05183 'RUIPE0306D’ 13/02/2018 A
2014/2268 00936 'NOA201325’ 20/01/2018 A
2014/3517 04071 00082 ’Zarsbsun’ 10/01/2018 A

Salvia X sylvestris L. (syn. Salvia nemorosa hort.)

2014/0601 00164 00423 'DSALRS203’ 28/02/2018 A

Sanvitalia procumbens Lam.
2010/1301 00164 00423 'DANVITAL4’ 28/02/2018 A

Senecio L.

2000/0007 04071 00082 ’Sunsenebu’ 10/01/2018 A

Sinapis alba L.
2002/1092 08347 ’Esprit’ 07/02/2018 A

Solanum lycopersicum L.

2010/1852 04075 02329 ’FIR152116’ 17/02/2018 A
2013/1352 05170 ’Report’ 10/02/2018 A
2014/0666 00088 ’"Myrina’ 23/02/2018 A
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Solanum lycopersicum L.
2014/1288 07950 ’SV2226TJ’ 22/01/2018 A
2015/0493 07950 ’Jayena’ 21/02/2018 A
2015/1930 05170 ’Sirac’ 10/02/2018 A
2015/1931 05170 ’Rotation’ 10/02/2018 A
2015/1936 05170 ’Commotion’ 10/02/2018 A
2016/0028 00088 ’Ramywin’ 23/02/2018 A
Solanum tuberosum L.
1998,/0844 07377 05984 ’Amour’ 19/02/2018 D
2001/0075 00317 ’Chipie’ 05/01/2018 A
2002/2202 09132 ’Cyrano’ 10/02/2018 A
2004/1455 00317 "Pollux’ 05/01/2018 A
2007/2838 00517 04078 ’Dayana’ 27/01/2018 A
2008/2929 02555 04078 ’Anky’ 27/01/2018 A
2010/2502 01521/04068,/04069 01521 "Kastelli’ 23/01/2018 A
2013/1090 00317 ’Gemini’ 05/01/2018 A
2014/2128 01031 ’ELLIE’ 23/01/2018 A
2015/0425 04068 04078 ’Rafelli’ 13/02/2018 A
Solidago cutleri Fernald
2006,/0422 05358 00423 ’Solbut’ 16/02/2018 A
Spathiphyllum Schott
2013/1475 06669 ’Spamei’ 19/01/2018 A
Sutera cordata Thunb. Kuntze
2010/0394 00164 00423 'DANCOP35’ 28/02/2018 A
Symphoricarpos X doorenbosii Kriissm.
2007/2758 04678/07435 07435 ’Kolmajo’ 03/02/2018 A
Trifolium repens L.
2012/1149 00131 ’Triple’ 04/01/2018 A
Triticum aestivum L. emend. Fiori & Paol.
1996/0775 01396 01397 ’Greina’ 13/02/2018 A
1999/1187 01396 01397 "Levis’ 13/02/2018 A
1999/1189 01396 01397 ’Tamaro’ 13/02/2018 A
2004/0051 01396 01397 *Turelli’ 29/01/2018 A
2005,/1500 05164 03304 ’Barroko’ 29/01/2018 A
2005/1525 03304 ’Boomer’ 29/01/2018 A
2007/0110 05178 05179 "MV Vekni’ 28/02/2018 A
2008/1067 03304 "Profilus’ 25/01/2018 A
2008/2674 03307 *Uski’ 31/01/2018 A
2010/1097 03304 ’Bystra’ 06,/02/2018 A
2011/1528 05178 MV Meniiett’ 28/02/2018 A
2013/0145 03307 ’Stadium’ 31/01/2018 A
2013/2381 03307 ’Welcome’ 31/01/2018 A
2013/2384 00302/04184 00302 ’Mandragor’ 10/02/2018 A
2014/1837 04184 02907 ’Aymeric’ 30/01/2018 A
2016/2595 00302/04184 00302 ’Sifor’ 10/02/2018 A
2017/0234 08238 01618 ’Gideon’ 20/01/2018 A
Triticum turgidum L. subsp. durum (Desf.) Husn.
1999/0761 08347 ’Sajel’ 19/01/2018 A
2009/1886 04466 ’Duratec’ 23/01/2018 A
2012/1066 03304 ’Lecitur’ 20/01/2018 A
2014/1948 08197/02096 02096 ’Domiziano’ 28/02/2018 A
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Tulipa L.
1995/2647 03824 00033 ’Stargazer’ 01/01/2018 B
Verbena L.
1999/1874 04071 00082 ’Suntapiro’ 10/01/2018 A
1999/1875 04071 00082 ’Sunmaribisu’ 10/01/2018 A
2004,/0801 04071 00082 ’Sunmarivani’ 10/01/2018 A
2013/2137 04071 00082 ’Sunmarirosta’ 10/01/2018 A
2015/1139 00164 00423 'DVERCASRED’ 05/01/2018 A
2015/1140 00164 00423 'DVERVATRED’ 05/01/2018 A
Vicia faba L.
2009/0386 05170 ’Eternal’ 10/02/2018 A
Xerochrysum bracteatum (Vent.) Tzvelev (syn: Bracteantha bracteata Anderb. and Haegi)
2009/2321 07115 ’GRUXER 0901’ 12/01/2018 A
Zantedeschia Spreng.
2005/1091 00147 ’Serrada’ 07/02/2018 A
2011/0540 04230 ’Provence’ 26/02/2018 A
2011/1675 03725 ’Captain Rialto’ 07/02/2018 A
2012/0088 00147 ’Charmeur’ 07/02/2018 A
2012/2379 00147 ’Salt Lake’ 07/02/2018 A
2013/0101 07923 ’Bananarama’ 26,/02/2018 A
2013/2444 07923 ’All Right’ 26/02/2018 A
2013/2445 07923 ’Cristalleye’ 26/02/2018 A
Zea mays L.
1995/0953 04184 06919 ’88 N 133’ 01,/01/2018 B
1996,/0817 03602 03570 ’1603’ 01/02/2018 A
2000/0605 03304 ’Nexxos’ 04,/02/2018 A
2000/1149 00044 00575 'KW6509’ 09/02/2018 A
2003/0548 03602 03570 'NP1869’ 01,/02/2018 A
2003/0709 03304 ’Dexxis’ 08,/02/2018 A
2004/0957 03602 03570 'NP2357’ 01,/02/2018 A
2004/0959 03602 03570 'NP2584’ 01/02/2018 A
2006/1345 03602 03570 'NP2368’ 01,/02/2018 A
2006/1346 03602 03570 'NP2424° 01/02/2018 A
2010/1402 03304 ’R0O8017’ 20/02/2018 A
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YACTA/PARTEA /CASTA /DELA/TEILA /A OSA /MEPOZA /PARTA/PARTIEA /DIOA /PARTEA /ADALA /
1504/2018 A DALIS / "A" RESZ / PARTIA / DEEL A / CZESC A / PARTE A / PARTEA A / CAST A/ DEL A/ OSA A / DEL A 202018

YACT A / T'nasa IX: 5Kan6u / Tabmuna IX.1: $Kan6u (Crpannual2)
: Homep Ha 3aBexfaHe

: HanmeHoBaHune Ha copTa/BpeMeHHo HanMeHOBaHNe

Xan6onopaTens

[o6xaneaHo pewenune. Pewenue, npedocmaseno om HIIBO npu nouckeane

A

. ,Ela'ra Ha nony4yaBaHe Ha xanb6aTa

PARTE A / Capitulo IX: Recursos / Cuadro IX.1: Recursos (Pagina[l24)
: Namero de expediente

Denominacién varietal /Designacién provisional

Parte recurrente

Decisién objeto del recurso. Decision disponible en la OCV'V, a quien la solicite

A R

Fecha de recepcién de la notificacién del recurso

AST A / KapitolaIX: Odvolani / Tabulka IX.1: Odvolani (Strana[I24)

. Cislo spisu

: Odvolavajici se
: Odvolani se proti rozhodnuti. Rozhodnuti poskytnuto CPVO na poZdiddni

CA

1

2: Nazvu odriidy/Predbézny nazev

3

4

5: Datum obdrzeni oznameni o odvolani

DEL A / Kapitel IX: Appel / Tabel IX.1: Appel (Side[I2Z)
1: Sagsnummer
: Sortsbetegnelse/Forelgbig betegnelse
. Klageren
: Afggrelse paklaget mod. Afggrelse kan modtages fra Sortsmyndigheden ved direkte henvendelse

oA W N

: Dato for modtagelse af en klage - appel/indsigelse

TEIL A / Kapitel IX: Beschwerden / Tabelle IX.1: Beschwerden (Seite[I27)
: Aktenzeichen

: Sortenbezeichnung/Vorlidufige Bezeichnung

: Beschwerdefiihrers

: Angefochtene Entscheidung. Entscheidung ist auf Anfrage beim CPVO erhdltlich

: Tag des Eingangs von Beschwerden

A OSA / IX peatiikk: Kaebused / Tabel IX.1: Kaebused (Lehekiilg[[2)

: Toimiku number

A W N

: Sordinime/Ajutine sordinimi
. Kaebuse esitaja

: Otsus, mille kohta on esitatud kaebus. Otsus on saadaval Uhenduse Sordiametist néudmise korral

g H~ W N

. Kaebuse laekumise kuupidev

MEPOZX A / Kep&AatlIX: TTpoopuyés / TTivakas IX.1: TTpooeuyés (ZeAidxI24)
1: ApBuds @oakélov
2: Ovopaoia g motkiAins /TTpoowpivi} Teprypaen
3: TTpoo@evyovtos
4: Amdpaon kat& s omoias aoKeltal mpoouyn. Amodpalphasigmaeta diotaalphathetaacuteesigmaiotamueta amd To KI'OTI
KQTOTLY QUTNOEWS

5: Huepounvia mopaAafnis s mp&éns mpoo@uynis
PART A / Chapter IX: Appeals / Table IX.1: Appeals (Page[I22)

: File number

: Variety denomination/Provisional designation

. Appellant

: Decision appealed against. Decision available from the CPVO on request

A W N

: Date of receipt of notice of appeal

PARTIE A / Chapitre IX: Recours / Table IX.1: Recours (Page[I27)
1: Numeéro de dossier

Dénomination variétale/Désignation provisoire

Partie requérante

Décision faisant |I'objet du recours. Décision disponible @ ’OCV'V sur demande

Date de réception de I'acte de recours
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202018

T'nasa IX / Capitulo IX / Kapitola IX / Kapitel IX / Kapitel IX / IX peatiikk / Ke@&Aat IX / Chapter IX / Chapitre IX /
Poglavlje IX / Capitolo IX / IX nodala / [X skyrius / IX. fejezet / Kapitolu IX / Hoofdstuk IX / Rozdziat IX /
Capitulo IX / Capitolul IX / Kapitola IX / IX. poglavje / Luku IX / Kapitel IX

15/04[2018

DIO A / Poglavlje IX: Zalbe / TablicaIX.1: Zalbe (Stranica[2Z)

: Broj dosjea

PARTE A / Capitolo IX: Ricorsi / TabellaIX.1: Ricorsi (Pagina[I24)
1:

: Denominazione varietale/Designazione provvisoria

oA W N

A DALA /IX nodala: Parsudzibas / IX.1. tabula: Parsudzibas (Lappuse[I24)

A DALIS / IX skyrius: Apeliacijos / IX.1 lentelé: Apeliacijos (Puslapis[I24)

: Byla numeris

g~ W N =

oA W N

G~ N

g H~ W N -

O A WN R

Denominacije sorte/Privremena denominacija

. Podnositelj zalbe

: Datum primitka obavijesti o zalbi

Numero di pratica

: Ricorrente

Data di ricezione di un ricorso

: Dokumenta numurs

: Skirpes nosaukumam/Pagaidu nosaukums
: Parsudzibas
: Lemums, pret kuru iesniegta apelacija. CPVO lemums péc pieprasiyjuma

: Apelacijas pazinojuma sanemsanas datums

: Veisles pavadinimo/Laikinas pavadinimas

: Apeliacijos pateikéjas

: Data, kai gautas praneSimas apie apeliacijos pateikima

"A" RESZ / IX. fejezet: Fellebbezések / Tablazat IX.1: Fellebbezések (Oldal[[24)
1:
2:
3:
4: A megfellebezett dontés. A dontés indokldsdt a CPVO kérésre kézli
5:
PARTI A / KapitoluIX: Appelli / TabellaIX.1: Appelli (Pagnal24)
1:

: Denominazzjoni ta' varjeta/Dezinjazzjoni provizorja

Nyilvantartasi szam
Fajtanévre/ldeiglenes megnevezés
A fellebbezé

A fellebezési értesités atvételének datuma

Numru tal-fajl

: L-appellant

: Data ta’ rcevuta tan-notifika ta’ l-appell

DEEL A / Hoofdstuk IX: Beroep / Tabel IX.1: Beroep (Bladzijde[124)
: Dossiernummer
: Rasbenaming/Voorlopige aanduiding
: Indiener beroep

: Datum van ontvangst van het beroepschrift

CZESC A / Rozdzial IX: Odwotania / TabelaIX.1: Odwotania (Strona[l24)

1: Numer akt

a A~ WN

PARTE A / Capitulo IX: Recursos / Quadro IX.1: Recursos (Pagina[l24)
1:

: Denominag3o da variedade/Designag3o proviséria

(S GV )

: Nazwy odmiany/Tymczasowe oznaczenie

: Odwotujacy sie

: Data otrzymania zawiadomienia o odwotaniu

Namero de processo

: Recorrente

: Data de recepgdo de um acto de recurso

: Odluka na koju se ulaze zalba. Odluka je dostupna u Uredu Zajednice za zaStitu biljnih sorti (CPVO) na zahtjev

: Decisione formante oggetto del ricorso. Decisione ricevibile dall’U.C.V.V. dietro richiesta

. Sprendimas, dél kurio paduota apeliacija. Sprendimas, gautas i§ BAVT vadovaujantis prasymu

: Decizjoni appellata kontra. Decizjoni provduta mis-CPVO wara talba

: Besluit waartegen beroep wordt aangetekend. De beslissing is op verzoek bij het CPB beschikbaar

: Odwotanie sie od decyzji. Decyzja udostepniana przez WUOR na prosbe

: Decisdes recorridas. Decisao disponivel no ICVV mediante pedido
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YACTA/PARTEA /CASTA /DELA/TEILA /A OSA /MEPOZA /PARTA/PARTIEA /DIOA /PARTEA /ADALA /
1504/2018 A DALIS / "A" RESZ / PARTIA / DEEL A / CZESC A / PARTE A / PARTEA A / CAST A/ DEL A/ OSA A / DEL A 202018

PARTEA A / Capitolul IX: Recursuri / Tabelul IX.1: Recursuri (Pagina[l24)
1: Dosar nr.

: Denumirea soiului/Denumire provizorie

: Partea reclamant3

: C3ile de atac impotriva unei hotariri. Decizia este disponibila la cerere la OCSP

oA W N

: Data primirii cererii de introducere a cdii de atac

AST A / Kapitola IX: Odvolania / Tabul’ka IX.1: Odvolania (StranaI24)

. Cislo spisu

c
1
2: Nazvu odrody/Docasné oznacenie
3: Osoba, ktora podava odvolanie

4: Rozhodnutie, proti ktorému je podané odvolanie. Rozhodnutie, ktoré poskytne CPVO na poZiadanie
5

: Datum prijatia oznamenia o odvolani

DEL A / IX. poglavje: Pritozbe / TabelaIX.1: Pritozbe (Stran[I24)
: Stevilka prijave

: Ime sorte/Zacasna oznaka

: Pritoznika

: Pritozba proti odloébi. Odlocba je dostopna pri CPVO na zahtevo

Gl A W N =

: Datum prejema obvestila o pritozbi

OSA A / Luku IX: Valitukset / Taulukko IX.1: Valitukset (Sivu[[24)
: Rekisterinumero

: Lajikenimeksi/Valiaikainen nimi

: Valituksen tekija

. P33t0s, josta valitetaan. Pddtos saatavissa pyynnosta CPVO:lta

oA W N

: Valitusilmoituksen vastaanottopdivama&ira

DEL A / Kapitel IX: Overklaganden / Tabell IX.1: Overklaganden (Sida[l24)
1: Ansdkningsnummer

: Sortbendmning/Preliminar beteckning

: Klagandens

: Beslut som dverklagats. Beslut som kan erhdllas frdn myndigheten pd begdran

oA W N

: Datum for mottagandet av éverklagandet

1 | 2 | 3 | 4 | 5

Rubus subg. Rubus

2015/0751 ’Drisblackfive’ 00659 R1587 15/02/2018
2015/0764 ’Drisblackseven’ 00659 R1588 15/02/2018
2016/1918 ’Drisblackeight’ 00659 R1586 15/02/2018

Sansevieria cylindrica Bojer ex Hook.
2013/2254 san201202 08182 R1590 14/02/2018

Sansevieria ehrenbergii Schweinf. ex Baker

2013/2253 san201201 08182 R1589 14/02/2018
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I'nasa X / Capitulo X / Kapitola X / Kapitel X / Kapitel X / X peatiikk / Ke@&Aa X / Chapter X / Chapitre X /
Poglavlje X / Capitolo X / X nodala / X skyrius / X. fejezet / Kapitolu X / Hoofdstuk X / Rozdziat X /
202018 Capitulo X / Capitolul X / Kapitola X / X. poglavje / Luku X / Kapitel X 15|04]2018

YACT A /I'naBa X: IlonpaBka / Ta6auna X.2: ITonpaBku B naHHWN, HenpaBuiHo 3anucanu or Ciy:kbara
(CrpannuallZ7)
1: Homep Ha 3aBexpaHe

: OduunaneH BecTHUK

: CtpaHuua

: MpeanwHa sepcusn

oA W N

: MNMonpaseHa Bepcus

PARTE A / Capitulo X: Correcciones / Cuadro X.2: Correcciones de informaciones registradas incorrec-
tamente por la oficina (Pagina[l27)
1: Namero de expediente
2: Boletin Oficial
3: Pagina
4: Version anterior

5

: Versién corregida

CAST A / Kapitola X: Oprava / Tabulka X.2: Opravy adajd, které byly tfadem chybné& zaevidovany (Strana
27

. Cislo spisu

: UFedni véstnik

: Strana

: Predchozi verze

g H~ W N

: Opravena verze

DEL A / Kapitel X: Berigtigelser / Tabel X.2: Rettelser af saerlige forhold, der fejlagtig er registreret ved
kontoret (Side[I27)

: Sagsnummer

: Officielle Tidende

Side

: Forrige version

a s wWwN R

: Korrigeret version

TEIL A / Kapitel X: Berichtigungen / Tabelle X.2: Berichtigungen von durch das Amt verursachte fehler-
haften Eintrigen (Seite[I27)

. Aktenzeichen

: Amtsblatt

Seite

: Vorherige Fassung

A WON

5: Berichtigte Fassung

A OSA / X peatiikk: Parandus / Tabel X.2: Ameti poolt valesti registreeritud andmete parandused
(Lehekiilg[127)
1: Toimiku number

: Ametlik viljaanne

: Lehekiilg

: Eelmine version

g b~ W N

: Parandatud version

MEPOZXZ A / KepaArarX: AwpdbwTik& / TTivakas X.2: Awopbdoes oe otoixeia mov éxouvv kataxwpnbei
KXT& TPSTOo ec@aAuévo amé to IN'pageio (Zerisall2T)

: ApBuds @okédov

: Entonun Eenuepida

1 XeAlda

: Apxikni ovopooto

a b~ W N

: AopOwpévn ovopaoio

PART A / Chapter X: Corrigendum / Table X.2: Corrections to particulars incorrectly recorded by the
Office (Page[127)
1: File number

: Official Gazette

Page

: Previous version

a s w N

: Corrected version
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YACTA/PARTEA /CASTA/DELA/TEILA/AOSA /MEPOLA /PART A/ PARTIEA /DIOA / PARTEA / ADALA /

1504/2018 A DALIS / "A" RESZ / PARTIA / DEEL A / CZESC A / PARTE A / PARTEA A / CAST A/ DEL A/ OSA A / DEL A 202018

PARTIE A / Chapitre X: Corrections / Table X.2: Corrections d’informations enregistrées de fagon incor-
rectes par I’Office (Page[127)

1: Numéro de dossier

: Bulletin officiel

Page

: Version précédente

g A~ W N

: Version corrigée

DIO A / Poglavlje X: Ispravak / Tablica X.2: Ispravci netoénih pojedinosti u zapisima Ureda (Stranica[I27)
: Broj dosjea

: Sluzbeni list

: Stranica

: Prethodna verzija

g B~ WON =

: Ispravljena verzija

PARTE A / Capitolo X: Corrigendum / Tabella X.2: Correzioni di dati registrati in modo errato dall’Ufficio
comunitario (Pagina[I27)

1: Numero di pratica

: Bollettino ufficiale

: Pagina

: Versione precedente

(S GV )

: Versione corretta

A DALA / Xnodala: Precizejumi / X.2.tabula: Zigu labojumi, kuri neprecizi ierakstijis Birojs (Lappuse
127

: Dokumenta numurs

: Oficialais Vestnesis

: Lappuse

: lepriekseja versija

oA W N

: Labota versija

A DALIS / X skyrius: Klaidy sarasas / X.2 lentelé: Detaliy, kurios buvo neteisingai pateiktos tarnybai,
patikslinimai (Puslapis[127])

: Byla numeris

: Oficialusis zurnalas

: Puslapis

: Ankstesné versija

oA W N

. |Staisyta versija

"A" RESZ / X. fejezet: Helyesbités / Tablazat X.2: A Hivatal altal tévesen kdzolt adatok korrekcisja (Oldal
127)

: Nyilvantartasi szam

: Hivatalos Kozlony

Oldal

: El6z6 valtozat

a s WwN R

: Kijavitott valtozat

PARTI A / Kapitolu X: Korrigendum / Tabella X.2: Korezzjonijiet ta’ partikolari li huma rrekordjati hazin
mill-Uffi¢¢ju (Pagnall27)

: Numru tal-fajl

. Gazzetta Uffi¢jali

Pagna

: Verzjoni precedenti

a s WwN R

: Verzjoni korretta

DEEL A / Hoofdstuk X: Verbeteringen / Tabel X.2: Correctie van details die incorrect zijn geregistreerd
door het Bureau (Bladzijde[127])

1: Dossiernummer

: Mededelingenblad

: Bladzijde

: Eerste versie

(S GV )

: Verbeterde versie
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202018

I'nasa X / Capitulo X / Kapitola X / Kapitel X / Kapitel X / X peatiikk / Ke@&Aa X / Chapter X / Chapitre X /
Poglavlje X / Capitolo X / X nodala / X skyrius / X. fejezet / Kapitolu X / Hoofdstuk X / Rozdziat X /
Capitulo X / Capitolul X / Kapitola X / X. poglavje / Luku X / Kapitel X 15|04]2018

CZESC A / Rozdzial X: Sprostowania / Tabela X.2: Korekta danych niepoprawnie zarejestrowanych przez
biuro (Strona[I27)

: Numer akt

: Urzedowa Gazeta

: Strona

: Poprzednia wersja

G~ W N

: Skorygowana wersja

PARTE A / Capitulo X: Correcgdes / Quadro X.2: Corregées de informagdes incorrectamente registadas
pelo ICV'V (Paginall27)

1: Namero de processo

: Boletim Oficial

: Pagina

: Primeira versdo

oA W N

: Vers3o corrigida

PARTEA A / Capitolul X: Corrigendum / Tabelul X.2: Corectiile anumitor informatii integistrate de citre
oficiu (Paginall27)

: Dosar nr.

: Buletinul oficial

: Pagina

: Versiunea anterioard

G~ W N

. Versiunea corectatd

CAST A / Kapitola X: Korigendum / Tabul’ka X.2: Opravy konkrétnych adajov nespravne zaznamenanych
turadom (Strana[I27])

. Cislo spisu

Uradny vestnik

Strana

. Predchadzajica verzia

g~ WN R

: Opravena verzia

DEL A / X. poglavje: Popravki / Tabela X.2: Popravki podatkov, ki so bili nepravilno zabeleZeni pri
Uradu (Stran[I27)
: Stevilka prijave

N =

: Uradno glasilo
Stran

: Prejsnja razli€ica

g s w

: Popravljena razli¢ica

o

SA A / Luku X: Oikaisut / Taulukko X.2: Korjaukset toimiston virheellisesti tallentamiin tietoihin (Sivu

5

: Rekisterinumero
: Virallinen lehti
Sivu

: Edellinen versio

g~ WN R

: Oikaistu versio

DEL A / Kapitel X: Réttelser / Tabell X.2: Rittelser av uppgifter som felaktigt registrerats av myn-
digheten (Sida[I27)

1: Ansdkningsnummer

: Officiell tidskrift

Sida

: Foregdende version

g~ WN

: Ré&ttad version

1 | 2 | 3 4 5

Dracaena fragrans (L.) Ker-Gawl. (syn. Dracaena deremensis Engl.)

2016/1508 2016/05 32 chapter 1.1 chapter I.1
column 4 column 4
09194 09194/09866
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YACTA/PARTEA /CASTA /DELA/TEILA /A OSA /MEPOZA /PARTA/PARTIEA /DIOA /PARTEA /ADALA /
1504/2018 A DALIS / "A" RESZ / PARTIA / DEEL A / CZESC A / PARTE A / PARTEA A / CAST A/ DEL A/ OSA A / DEL A

202018

Dracaena fragrans (L.) Ker-Gawl. (syn. Dracaena deremensis Engl.)

2016/1508 2016/05

Fragaria X ananassa Duchesne ex Rozier

1996,/0428 1996/03

Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.

2016/1787 2016/05
2016,/1787 2016,05
Rosa L.

2015/2094 2015/06
2015/2094 2015/06

Stevia rebaudiana (Bertoni) Bertoni
2017/3031 2018/01

49

17

36

53

37

57

44

chapter II.1
column 2

09194

chapter 1.1
column 1

b: 01/04/95

Osteospermum L.

chapter 1.1

columns 1 to 7

Osteospermum L.

chapter II.1

columns 1 to 7

chapter 1.1
column 5
00124
chapter II.1
column 3

00124

chapter 1.1
columns 4 and 5
06708

chapter II.1
column 2

09194/09866

chapter 1.1
column 1

b: 01/04/96

Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.

chapter 1.1

columns 1 to 7

Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.

chapter II.1

columns 1 to 7

chapter 1.1
column 5
002261
chapter II.1
column 3

002261

chapter 1.1
columns 4 and 5
08325
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202018

T'nasa Xl / Capitulo XI / Kapitola XI / Kapitel XI / Kapitel XI / Xl peatiikk / Ke@&Aaxt XI / Chapter XI / Chapitre XI /
Poglavlje XI / Capitolo XI / Xl nodala / Xl skyrius / XI. fejezet / Kapitolu XI / Hoofdstuk XI / Rozdziat Xl /
Capitulo XI / Capitolul XI / Kapitola XI / XI. poglavje / Luku XI / Kapitel XI 15|04/2018

YACT A /T'naBa XI: Madpopmanms 3a 6a3ara nasau ¢ kauentu Ha IIIIBO / Tabauna XI1.1: IIpexBbpasHe
Ha OyOJjupamy ce HOMepa Ha KIMeHTH B peructbpa (Crpanunuall3I)

1: HeBanunpeH naeHTUONKALMOHEH HOMEP HA KIUEHT

2: 3anaseH MAEHTUPUKALNOHEH HOMEP Ha KJINEHT

3: [lata Ha BnusaHe B fJelicTBME HAa NpOMsAHAaTa BPerucTLpa

PARTE A / Capitulo XI: Informacién sobre la base de datos de clientes de la OCVV / Cuadro XI.1:
Correccion de entradas de clientes duplicadas en el registro (Pagina[I31)

1: Ndmero de identificacién del cliente invalidado

2: Namero de identificacién del cliente que se mantiene

3: Fecha en que se efectia el cambio en el registro

CAST A / Kapitola XI: Informace databaze klienti CPVO / Tabulka XI.1: Presuny zdvojenych zapist
klientd v rejstriku (Strana[I31])

1: Klientské identifikaéni Cislo, jehoz platnost bylazrusena

2: Klientské identifi kaéni Eislo, které bylo zachovano

3: Datum Géinnosti zmény v rejstriku

DEL A / Kapitel XI: CPVO-oplysninger i kundedatabasen / Tabel XI.1: Overfgrsel af dobbelte kundereg-
istreringer i registret (Side[I3]))

1: Ugyldigt kundenummer

2: Bibeholdt kundenummer

3: Dato for effektueringen af sndringen i registret

TEIL A / Kapitel XI: Informationen CPVO-Kundendatenbank / Tabelle XI.1: Ubertragungen von dop-
pelten Kundeneintrigen im Register (Seite[I37])

1: Fiir ungiiltig erklarte Kundennummer

2: Beibehaltene Kundennummer

3: Datum der Anderung im Register

A OSA / XIpeatiikk: Uhenduse Sordiameti klientide andmebaasi teave / Tabel XI.1: Registri kahekord-
sete kliendikirjete asendamine (Lehekiilg[I3T])

1: Tihistatud kliendi id number

2: Allesjaav kliendi id number

3: Registrimuudatuse jdustumise kuupdev

MEPOZX A /Keg@d&Aa XI: TTAnpogoples Baons Sedopevwy meAxtwv touky @ /TTivakas XI.1: Metxgopes
SIMAWY KXTXXWPLOEWY TTEAXTWY O0TO UNTPWO (ZeAidx[I3T)

1: AkvpwBels xplBpos xvaxyvwpLons meAxTn

2: Atxtnpnfets aplOpos avayvwpLons meEAXTN

3: Huepounvix g mpoypxtoronfeLtons xAAXyYNs 0To UnTpwo

PART A / Chapter XI: CPVO Client database information / Table XI.1: Transfers of duplicate client
entries in the register (Page[13])

1: Invalidated client id number

2: Kept client id number

3: Date of the effected change in the register

PARTIE A / Chapitre XI: Informations sur la base de données des clients de ’OCVYV / Table XI.1: Trans-
fert des inscriptions de client en double dans le registre (Page[I31])

1: Numéro de client annulé

2: Numéro de client conservé

3: Date de la modification apportée au registre

DIO A / Poglavlje XI: Baza podataka informacija o klijentima Ureda Zajednice za za$titu biljnih sorti
(CPVO) / Tablica XI.1: Prijenos dvostrukih unosa o klijentu u registar (Stranica[I3I)

1: Ponisteni identifikacijski broj klijenta

2: Zadrzani identifikacijski broj klijenta

3: Datum provedbe promjene u registru
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YACTA/PARTEA /CASTA/DELA/TEILA/AOSA /MEPOLA /PART A/ PARTIEA /DIOA / PARTEA / ADALA /

1504/2018 A DALIS / "A" RESZ / PARTIA / DEEL A / CZESC A / PARTE A / PARTEA A / CAST A/ DEL A/ OSA A / DEL A 202018

PARTE A / Capitolo XI: Informazioni relative alla banca dati clienti / Tabella XI.1: Rettifica delle doppie
iscrizioni nel registro (Pagina[I31)

1: Numero identificativo cliente annullato

2: Numero identificativo cliente confermato

3: Data della modifica nel registro

A DALA / XInodala: CPVO klientu datu bazes informacija / XI.1. tabula: Klientu dubultoSanas ierakstu
izmainas registra (Lappuse[I3]])

1: Atceltais klienta id numurs

2: Paturetais klienta numurs

3: Registra ieviesto izmainu datums

A DALIS / XIskyrius: BAVT klienty duomeny bazés informacija / XI.1 lentelé: Dubliuoty kliento jrasy
pakeitimai registre (Puslapis[I31])

1: Negaliojantis kliento tapatybés numeris

2: Paliktasis galioti kliento tapatybés numeris

3: Pakeitimo atlikimo registre data

"A" RESZ / XI. fejezet: CPVO Ugyféladatbazis informaciok / Tablazat XI.1: Dupla bejegyzések torlése
a nyilvantartasban (Oldal[I3T)

1: Ervénytelenitett iigyfélszam

2: Megtartott ligyfélszam

3: A nyilvantartasban eszkdzolt valtoztatas id6pontja

PARTI A / Kapitolu XI: Informazzjoni tad-dejtabejz tal-klijenti tas-CPVO / Tabella XI.1: Trasferimenti
ta’ dahliet duplikati ta’ klijenti fir-registru (PagnalI31)

1: Numru ta’ I-id ta’ klijent invalidat

2: Numru ta' I-id ta’ klijent mizmum

3: Data ta' meta saret il-bidla fir-registru

DEEL A / Hoofdstuk XI: CPVO-klantendatabase / Tabel XI.1: Overdracht van dubbel ingevoerde klanten
in het register (Bladzijde[I3T])

1: Ongeldig verklaard klantnummer

2: Behouden klantnummer

3: Datum van verandering in het register

CZESC A / Rozdziat XI: Informacje o bazie danych klientow WUOR. / Tabela XI.1: Przeniesienia pod-
wojnych rejestracji klientéw w rejestrze (StronalI31)

1: Uniewazniony numer id klienta

2: Zachowany numer id klienta

3: Data dokonania zmiany w rejestrze

PARTE A / Capitulo XI: Base de dados de requerentes / Quadro XI.1: Transferéncias de entradas de
clientes em duplicado no Registo (Pagina[131)

1: N.° ident. cliente invalidado

2: N.° ident. cliente mantido

3: Data de efeito da alteragdo no Registo

PARTEA A / Capitolul XI: Informatii privind baza de date a clientilor OCSP / Tabelul XI.1: Modificari
privind inregistrarile duplicat din registrul de evidenta (Pagina[I31])

1: Numar de inregistrare invalidat

2: Numdr de inregistrare p3strat

3: Data modific3rii in registru

CAST A / Kapitola XI: Informécie o databaze klientov CPVO / Tabul’ka XI.1: Presun duplikdtnych zaz-
namov klientov v registri (Strana[I3I])

1: ZruSené identifikaéné cislo klienta

2: Nahradné identifikacné &islo klienta

3: Datum vykonania zmeny v registri
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T'nasa Xl / Capitulo XI / Kapitola XI / Kapitel XI / Kapitel XI / Xl peatiikk / Ke@&Aat XI / Chapter XI / Chapitre XI /
Poglavlje XI / Capitolo XI / Xl nodala / Xl skyrius / XI. fejezet / Kapitolu XI / Hoofdstuk XI / Rozdziat Xl /
202018 Capitulo XI / Capitolul XI / Kapitola XI / XI. poglavje / Luku XI / Kapitel XI 15|04/2018

DEL A / XI. poglavje: Informacije o zbirki podatkov o strankah Urada Skupnosti za rastlinske sorte /
Tabela XI.1: Prenosi dvojnega vnosa stranke v registru (Stran[I31)
1: Razveljavljena identifikacijska Stevilka stranke
2: Obdrzana identifikacijska stevilka stranke

3: Datum izvrSitve spremembe v registru

OSA A / LukuXI: CPVO:n asiakastietokantaa koskevaa tietoa / Taulukko XI.1: Rekisterissi olleiden
kaksinkertaisten asiakasmerkintdjen siirrot (Sivu[I3I])
1: Mitatoity asiakastunnistenumero
2: Siilytetty asiakastunnistenumero
3: Rekisteriin tehdyn muutoksen paivamaara

DEL A / Kapitel XI: Vixtsortsmyndighetens kunddatabasinformation / Tabell XI.1: Rensning av dub-
bletter av uppgifter om klienter i registret (Sida[I3T])
1: Annullerat kund-id-nummer
2: Aterstdende kund-/id-nummer
3: Datum d& andringen genomférdes i registret

1 | 2 | 3
03027 08749 19/02/18
07594 08973 08/01/18

131



YACTA/PARTEA /CASTA/DELA/TEILA/AOSA /MEPOLA /PART A/ PARTIEA /DIOA / PARTEA / ADALA /

1504/2018 A DALIS / "A" RESZ / PARTIA / DEEL A / CZESC A / PARTE A / PARTEA A / CAST A/ DEL A/ OSA A / DEL A 202018

YACT A / I'naBa XI: ladpopmanus 3a 6aszara manau ¢ kameHtyu Ha IIIBO / Ta6uuna XI1.2: IIpomsHa B
HaMMeHOBaHMETO Ha npeaupuarueto (Crpanvyall3d)

1: Homep Ha knueHT

2: Mpeaxoaen VMme

3. Hos Vme

4. ,ﬂaTa Ha BN1M3aHeE B AeﬁCTBVIe Ha NpoOMAHAaTa BPErncTbpa

PARTE A / Capitulo XI: Informacién sobre la base de datos de clientes de la OCVV / Cuadro XI.2:
Cambio de la razén social (Pagina[I39)

1: Namero del cliente

2: Anterior Nombre

3: Nuevo Nombre

4: Fecha en que se efectta el cambio en el registro

CAST A / Kapitola XI: Informace databaze klientit CPVO / Tabulka XI1.2: Zmé&na nazvu spole&nosti (Strana
[L34)

1: Cislo zakaznika

2: Predchozi Jméno

3: Nové Jméno

4: Datum GcCinnosti zmény v rejstriku

DEL A / Kapitel XI: CPVO-oplysninger i kundedatabasen / Tabel XI1.2: AEndring af firmanavn (Side[134)
1: Kundenummer

2: Tidligere Navn

3: Ny Navn

4: Dato for effektueringen af zndringen i registret

TEIL A / Kapitel XI: Informationen CPVO-Kundendatenbank / Tabelle XI.2: Anderung des Unternehmen-
snamens (Seite[134])

1: Kundennummer

2: Vorheriger Name

3: Neuer Name

4: Datum der Anderung im Register

A OSA / XIpeatiikk: Uhenduse Sordiameti klientide andmebaasi teave / Tabel XI1.2: Ariiithingu nime
muutus (Lehekiilg[134)

1: Kliendinumber

2: Eelmine Nimi

3: Uus Nimi

4: Registrimuudatuse justumise kuupaev

MEPOZX A / Kep&Aar XI: TTAnpopopies faons dedopevwv meAatwv Touky@m / TTivakas XI.2: AANay1
NS ETALPLKNG ETTWVLULXS (ZeAid[I34)

1: ApOuds meAdn

2: TTporyovpevos Ovopn

3: Néos Ovopa

4: Hpepounvix tng mpoyUaTomoN0elons ’AAXYNS 0TO UNTPWO

PART A / Chapter XI: CPVO Client database information / Table XI.2: Change of company name (Page
134)

1: Client number

2: Previous Name

3: New Name

4: Date of the effected change in the register

PARTIE A / Chapitre XI: Informations sur la base de données des clients de ’OCV'V / Table XI.2: Change-
ment de dénomination sociale (Page[134)

1: Numéro de client

2: Précédent Nom

3: Nouveau Nom

4: Date de la modification apportée au registre

DIO A / Poglavlje XI: Baza podataka informacija o klijentima Ureda Zajednice za zaStitu biljnih sorti
(CPVO) / Tablica XI.2: Promjena naziva drustva (Stranica[[34)

1: Broj klijenta

2: Prethodno Ime i prezime / Naziv

3: Novo Ime i prezime / Naziv

4: Datum provedbe promjene u registru
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T'nasa Xl / Capitulo XI / Kapitola XI / Kapitel XI / Kapitel XI / Xl peatiikk / Ke@&Aaxt XI / Chapter XI / Chapitre XI /
Poglavlje XI / Capitolo XI / Xl nodala / Xl skyrius / XI. fejezet / Kapitolu XI / Hoofdstuk XI / Rozdziat Xl /
Capitulo XI / Capitolul XI / Kapitola XI / XI. poglavje / Luku XI / Kapitel XI 15|04/2018

PARTE A / Capitolo XI: Informazioni relative alla banca dati clienti / Tabella XI.2: Modifica della de-
nominazione sociale (Pagina[I34)

1: Numero di identificazione del cliente

2: Precedente Nome

3: Nuovo Nome

4: Data della modifica nel registro

A DALA / XInodala: CPVO klientu datu bazes informacija / XI.2. tabula: Uzgemuma nosaukuma maiga
(Lappuse[134)

1: Klienta numurs

2: leprieksgjais Vards

3: Jaunais Vards

4: Registra ieviesto izmainu datums

A DALIS / XIskyrius: BAVT klienty duomeny bazés informacija / XI.2 lentelé: Pakeistas bendroveés
pavadinimas (Puslapis[134)

1: Kliento numeris

2: Ankstesnis Vardas ir pavardé

3: Naujas Vardas ir pavardé

4: Pakeitimo atlikimo registre data

"A" RESZ / XI. fejezet: CPVO Ugyféladatbazis informaciok / Tablazat XI.2: Vallalat nevének moédositasa
(Oldal[134)

1: Ugyfélazonosité

2: El6z8 Név

3: Uj Név

": A nyilvantartasban eszkdzdlt valtoztatas idSpontja

PARTI A / Kapitolu XI: Informazzjoni tad-dejtabejz tal-klijenti tas-CPVO / Tabella XI.2: Bidla fl-isem
tal-kumpanija (Pagna[l34)

1: Numru tal-klijent

2: Precedenti Isem

3: Gdid Isem

4: Data ta’ meta saret il-bidla fir-registru

DEEL A / Hoofdstuk XI: CPVO-klantendatabase / Tabel XI.2: Naamsverandering bedrijf (Bladzijde[I34)
1: Cliéntnummer

2: Vorige Naam

3: Nieuwe Naam

4: Datum van verandering in het register

CZESC A / Rozdzial XI: Informacje o bazie danych klientéw WUOR / Tabela X1.2: Zmiana nazwy przed-
sigbiorstwa (Strona[134)

1: Numer klienta

2: Poprzedni Nazwa

3: Nowy Nazwa

4: Data dokonania zmiany w rejestrze

PARTE A / Capitulo XI: Base de dados de requerentes / Quadro XI.2: Alteragdo do nome da empresa
(Paginall34)

1: Ndmero de cliente

2: Anterior Nome

3: Actual Nome

4: Data de efeito da alteracdo no Registo

PARTEA A / Capitolul XI: Informatii privind baza de date a clientilor OCSP / Tabelul XI.2: Schimbarea
denumirii intreprinderii (Pagina[134)

1: Numar client

2: Precedent Nume

3: Urmé&tor Nume

4: Data modificarii in registru

CAST A / Kapitola XI: Informacie o databaze klientov CPVO / Tabul’ka XI1.2: Zmena nazvu spoloénosti
(Strana[134)

1: Cislo klienta

2: Predchadzajici Meno

3: Novy Meno

4: Datum vykonania zmeny v registri
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YACTA/PARTEA /CASTA /DELA/TEILA /A OSA /MEPOZA /PARTA/PARTIEA /DIOA /PARTEA /ADALA /
1504/2018 A DALIS / "A" RESZ / PARTIA / DEEL A / CZESC A / PARTE A / PARTEA A / CAST A/ DEL A/ OSA A / DEL A 202018

DEL A / XI. poglavje: Informacije o zbirki podatkov o strankah Urada Skupnosti za rastlinske sorte /
Tabela XI.2: Sprememba naziva podjetja (Stran[I34)
1: Stevilka stranke
2: Prejsnji Ime
3: Novilme

4: Datum izvrsitve spremembe v registru

OSA A / Luku XI: CPVO:n asiakastietokantaa koskevaa tietoa / Taulukko XI.2: Yrityksen nimen muutos
(Sivu[I34)
1: Asiakasnumero
2: Aikaisempi Nimi
3: Uusi Nimi
4: Rekisteriin tehdyn muutoksen paivamaara
DEL A / Kapitel XI: Vixtsortsmyndighetens kunddatabasinformation / Tabell XI.2: Andring av fére-
tagsnamn (Sida[134)
1: Kundnummer
2: Féregdende Namn
3: Ny Namn
4: Datum d& andringen genomfdrdes i registret

1 | 2 3 | 4
03316 Syngenta Seeds AB MariboHillesh6g Research AB 26/01/18
06866 Maribo Seed International ApS MariboHilleshog ApS 26/01/18
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I'nasa XlI / Capitulo XII / Kapitola XIl / Kapitel X1l / Kapitel XII / XII peatiikk / Ke@&Aat X1l / Chapter Xl / Chapitre XII /
Poglavlje X1l / Capitolo XII / XII nodala / XlI skyrius / XII. fejezet / Kapitolu XII / Hoofdstuk XII / Rozdziat XII /
202018 Capitulo XII / Capitolul XII / Kapitola Xl / XII. poglavje / Luku XII / Kapitel XII 15|04|2018

YACT A / T'maa XII: IIpyru obcrosiTesncTBa, Buucanu B opunuanuaure peructpu / Tabmauma XII.1: Io-
rosopu 3a yupenssaHe Ha junes3un / Ta6auna XI11.1.2: Kpaii Ha norosopa 3a yupeaaBaHe Ha JUINCH3UA
(Crpannuall38)

1: Homep Ha 3aBexpfaHe

: Homep Ha npepocTaseHoTo npaso (ako MMa TakbBs)

: OpobpeHo HaumeHoBaHue/BpemeHHo HavMeHoBaHMe

: CTpaHa, KoATO faBa NUUEH3UATA

. I'Ionybla'ren HannUeH3nAaATa

S wWw N

: lata Ha nonyuasanes CnyxBaTa Ha 3asBNEHMNETO 3a U30CTaBsIHE HA JIMLEH3UATA,33€AHO COPULMANHUTE [OKYMEHTU

PARTE A / Capitulo XII: Otros informaciones inscritas en los registros / Cuadro XII.1: Compromiso de
pignoracién / Cuadro XII1.1.2: Fin de la pignoracion (Pagina[138)

: Namero de expediente

Namero de concesién (si lo hay)

Denominacién aprobada/Designacién provisional

El deudor de la pignoracién

El acreedor de la pignoraciéon

S O

Fecha de recepcién en la Oficina de la solicitud de levantamiento de la pignoracién acompafiada de documentos formales

CAST A / Kapitola XII: Dalsi udaje zapsané do rejstiikti / Tabulka XII.1: Zastavy / Tabulka XII.1.2:
Ukoncéeni zastavy (Strana[I38)

. Cislo spisu

. Cislo udéleni odriidového prava (je-li uveden)

: Schvaleny nazev/Predbé&zny nazev

: Zastavce

: Zastavni véritel

g~ WN R

: Den prijeti zadosti o zruseni zastavy (radem, doplnéné o podpiirné Gredni dokumenty

DEL A / Kapitel XII: Szerlige forhold indfert i registrene / Tabel XII.1: Sikkerhedsstillelse / Tabel XII.1.2:
Ophavelse af sikkerhedsstillelse (Side[I38])

: Sagsnummer

: Beskyttelsesnummer (eventuel)

: Godkendt betegnelse/Forelgbig betegnelse

: Pantsaetter

: Panthaver

[ I N I N R

: Dato for Sortsmyndighedens modtagelse af anmodning/begzaringen om ophzvelse af sikkerhedsstillelse, vedlagt officielle dokumenter

TEIL A / Kapitel XII: Sonstige Eintragungen in den Amtsregistern / Tabelle XII.1: Pfandvertrige /
Tabelle XII.1.2: Ende des Pfandvertrags (Seite[I38)

: Aktenzeichen

: Nummer der Erteilung, Datum (falls zutreffend)

: Genehmigte Bezeichnung/Vorldufige Bezeichnung

. Pfandgeber

: Pfandnehmer

a s~ W N+

6: Eingangsdatum des Antrags auf Aufhebung des Pfandvertrags im Amt in Form von amtlichen Dokumenten

A OSA / XII peatiikk: Muud registritesse kantud andmed / Tabel XII.1: Pandilepingud / Tabel XII.1.2:
Pandilepingu 16pp (Lehekiilg[138])

: Toimiku number

: Kaitse alla v8tmise number (olemasolul)

: Kinnitatud sordinimi/Ajutine sordinimi

: Pandiandja

. Pandivdtja

[ I R

: Pantimise I6petamise taotluse ja kaasnevate ametlike dokumentide sordiametisse laekumise kuup3ev

MEPOZ A /Ke@daAat XII: Aot 0TOLXELX KATXXWPLOHEVX OTX ETILONUX UNTPW X TOVY pa@etov /TTivakag
XII.1: TTpa&es evexvpixons / TMivakas XII.1.2: AfEn woxvos s TPp&EENS evexvpiaons (Zerida[I38)

: ApBuds @akérov

: ApBpds xopriynons (evéexopnévws)

. Eykekpipévn ovopaoia/Ajutine sordinimi

Evexvpi&lwv

. Evexvpoixos

o U A WN R

: Hp/vie a@éng Tov ol tnpatos apoTs Ths €VexvpLxoTns oto Mpageio pall e T eTomnpo AlKLOAOYTTIK
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YACTA/PARTEA /CASTA/DELA/TEILA/AOSA /MEPOLA /PART A/ PARTIEA /DIOA / PARTEA / ADALA /

1504/2018 A DALIS / "A" RESZ / PARTIA / DEEL A / CZESC A / PARTE A / PARTEA A / CAST A/ DEL A/ OSA A / DEL A 202018

m PART A / Chapter XII: Other particulars entered in the registers / Table XII.1: Deeds of pledge / Table

XII.1.2: End of deed of pledge (Page[I39)
: File number

: Grant number (if any)

: Approved denomination/Provisional designation
: Pledgor

: Pledgee

[ I R I S

. Arrival date at the Office of the request to lift the pledge supported by formal documents

PARTIE A / Chapitre XII: Autres renseignements saisis dans les registres / Table XII.1: Actes de gage /
Table XII.1.2: Fin de ’acte de gage (Page[I33)

: Numéro de dossier

: Numéro de I'octroi (s'il y a lieu)

Dénomination approuvée/Désignation provisoire

: Emprunteur sur gages

: Créancier gagiste

o g WN R

: Date de réception par I'Office de la demande de levée du gage appuyée par des documents formels

DIO A / Poglavlje XII: Druge pojedinosti unesene u registre / Tablica XII.1: Prijenos prava / Tablica
XII.1.2: Kraj prijenosa prava (Stranica[138)

: Broj dosjea

: Broj dodjele (s'il y a lieu)

: Odobrena denominacija/Privremena denominacija

: Prenositelj prava

: Osoba na koju se prava prenose

O W N =

: Datum kada je Ured zaprimio zahtjev za raskid prijenosa s pripadaju¢im formalnim dokumentima

PARTE A / Capitolo XII: Altri dati inseriti nel registro / Tabella XII.1: Atti di costituzione di pegno /
Tabella XII.1.2: Fine della costituzione di pegno (PaginalI338)

: Numero di pratica

Numero della concessione (eventuale/i)

Denominazione approvata/Designazione provvisoria

Datore del pegno

AN

Depositario del pegno
6: Data di arrivo all’Ufficio della richiesta di interrompere il pegno, corredata da documenti formali

A DALA / XIInodala: Citi registros registretie dati / XII.1. tabula: NodroSinajuma lietas / XII.1.2.
tabula: NodroSinajuma lietas beigas (Lappuse[I38)

: Dokumenta numurs

: Pieskirsanas numurs (ja tads ir)

: Apstiprinatais nosaukums/Pagaidu nosaukums

: Nodrosinajuma devejs

a b~ W N =

: Nodrosinajuma nemejs

6: Datums, kad birojs sanemis iesniegumu atcelt nodrosinajumu, ko apstiprina oficialie dokumenti

A DALIS / XIIskyrius: Kiti j registrus jraSomi duomenys / XII.1lentelé: UZzstatai / XII.1.2 lentelé:
Uzstato pateikimo pabaiga (Puslapis[I38])

: Byla numeris

: Suteiktas numeris (jei yra)

: Patvirtintas pavadinimas/Laikinas pavadinimas

: Uzstato suteikéjas

. Uzstato gavéjas

[ R I

: Oficialiais dokumentais pagristo prasymo panaikinti uzstata pateikimo Tarnybai data

"A"RESZ / XII. fejezet: A Nyilvantartasba bevitt egyéb adatok / Tablazat XII.1: Jelzaloglevelek /
Tablazat XII.1.2: A jelzaloglevél vége (Oldal[I38)

: Nyilvantartasi szam

: Megadas szama (ha van)

: Fajtanév jévahagyva/ldeiglenes megnevezés

Zalogadés

: Zaloghitelezé

o0 A WN R

. A jelzalog levételére vonatkozd, hivatalos dokumentumokkal alatdmasztott kérelem Hivatalba érkezésének napja
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I'nasa XlI / Capitulo XII / Kapitola XIl / Kapitel X1l / Kapitel XII / XII peatiikk / Ke@&Aat X1l / Chapter Xl / Chapitre XII /
Poglavlje X1l / Capitolo XII / XII nodala / XlI skyrius / XII. fejezet / Kapitolu XII / Hoofdstuk XII / Rozdziat XII /
202018 Capitulo XII / Capitolul XII / Kapitola Xl / XII. poglavje / Luku XII / Kapitel XII 15|04|2018

PARTI A / Kapitolu XII: Dettalji ohra mdahlin fir-registri / Tabella XII.1: Atti ta’ rahan / Tabella XII.1.2:
Tmiem ta’ l-att ta’ rahan (PagnalI338)

: Numru tal-fajl

Numru tal-konéessjoni (jekk ikun hemm)

Denominazzjoni approvata/Dezinjazzjoni provizorja

Id-debitur ta’ kreditu moghti b'rahan

Il-kreditur li favur tieghu isir ir-rahan

ISUE L S i

Data ta’' meta t-talba sabiex jitnefiha r-rahan appoggjata b’dokumenti formali tasal fl-Uffic¢ju

DEEL A / Hoofdstuk XII: Overige bijzonderheden ingeschreven in de registers / Tabel XII.1: Verpand-
ingsakten / Tabel XII.1.2: Einddatum verpandingsakte (Bladzijde[I38])

: Dossiernummer

: Verleningsnummer (indien van toepassing)

: Vastgestelde rasbenaming/Voorlopige aanduiding

Pandgever

: Pandhouder

: Ontvangstdatum op het Bureau van het verzoek tot het vrijgeven van het pandrecht, incl. ondersteunende stukken

o g WN R

CZESC A / Rozdzial XII: Inne informacje szczegblowe zawarte w rejestrach / Tabela XII.1: Zabezpieczenia
/ Tabela XII1.1.2: Zakonczenie czynnosci zabezpieczajacych (Strona[I38)
1: Numer akt

: Numer przyznania (o ile ustanowiony)

: Nazwa uznana/Tymczasowe oznaczenie

: Sktadajacy zabezpieczenie

: Przyjmujacy zabezpieczenie

o OB W N

: Data otrzymania przez Urzad wniosku o uchylenie zabezpieczenia, wraz z formalng dokumentacja

PARTE A / Capitulo XII: Outras mengoes inscritas nos registos oficiais do instituto / Quadro XII.1: Actos
de garantia / Quadro XII.1.2: Fim do acto de garantia (Pagina[I38)

: Namero de processo

: Namero da concessdo (caso exista)

: Denominag3o aprovada/Designag3o proviséria

: Garante

: Beneficiario da garantia

[ I R R S

: Data de chegada ao Instituto do pedido de levantamento da garantia apoiado por documentos formais

PARTEA A / Capitolul XII: Alte informatii inscrise in registru / Tabelul XII.1: Documente privind con-
stituirea unei garantii / Tabelul XII.1.2: Finalul constituirii garantiei (Pagina[I38])

1: Dosar nr.

2: Numirul acordsrii (dac3 este cazul)

3: Denumire aprobati/Denumire provizorie
4: Debitorul

5: Creditorul

6

: Data primirii la Oficiu a cererii de anulare a constituirii garantiei, insotitd de documente oficiale

CAST A / Kapitola XII: Dalsie udaje zapisané v registroch / Tabul’ka XII.1: Zalozné prava / Tabul’ka
XII.1.2: Zanik zaloZného prava (Strana[I38)

. Cislo spisu

. Cislo udelenia prava na ochranu (ak je nejaky)

: Schvaleny nazov/Docasné oznacenie

: Zalozca

: Zalozny veritel

[ R I

: Datum dorucenia ziadosti o vymaz zalozného prava na arad spolu so sprievodnou dokumentaciou

DEL A / XII. poglavje: Drugi podatki, vpisani v register / Tabela XII.1: Zastavne pogodbe / Tabela
XII.1.2: Konec zastavne pogodbe (Stran[I38)

: Stevilka prijave

- Stevilka podelitve (Ze obstaja)

: Potrjeno ime/Zacasna oznaka

: Zastavni dolznik

: Zastavni upnik

[ R R S

: Datum dospetja zahtevka za izbris zastavne pogodbe, podprtega z uradnimi dokumenti, v Urad
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OSA A / Luku XII: Muut rekistereihin kirjatut tiedot / Taulukko XIL.1: Pantit / Taulukko XIL.1.2: Pantin

padttyminen (Sivu[I38)
: Rekisterinumero

Pantinsaaja

S i

My6nndn numero (mikali on)

Pantinantaja

Hyvaksytty lajikenimi/Valiaikainen nimi

P3ivama&ard, jona pyyntd pantin poistamisesta virallisine asiakirjoineen on saapunut toimistoon

DEL A / Kapitel XII: Andra uppgifter som forts in i registren / Tabell XII.1: Pantsdttningar / Tabell

XII.1.2: Pantséttningens upphoérande (Sida[I38)

1: Ansdkningsnummer

2: Beviljandenummer (eventuell)

3: Godkind bendmning/Preliminar beteckning

4: Pantsattare

5: Pantinnehavare

6: Datum foér myndighetens mottagande av ansdkan att frisldppa ratten, understédd av officiella handlingar

1 | 3 6

Alstroemeria L.
1995/2513 214 90629 37 03783 06042 01/01/2018
1995/2514 215 90708 03783 06042 01/02/2018
1995/2515 216 1069 2 03783 06042 01/02/2018
2015/1966 45637 ap010 03783 06042 03/01/2018
2015/1968 45639 t353 03783 06042 03/01/2018
2015/1971 45642 v482 03783 06042 03/01/2018
Celosia argentea L.
2006,/2008 24409 cell 00852 06042 03/01/2018
Celosia argentea var. cristata (L.) Kuntze
2005/0329 19672 exp. orange golden rim 06341 06723 24/02/2018
2007/1712 25421 ce0607/ 17 06341 06723 24/02/2018
Chrysanthemum L.
1998/1613 10940 p100/98 00852 06042 10/02/2018
2005/1779 19796 p029-05 00852 06042 10/02/2018
2008/2257 27222 6m.586 03823 06042 10/02/2018
2010/0461 32007 sf2575 00852 06042 10/02/2018
2010/1120 32044 sf4232 00852 06042 10/02/2018
2010/1123 32047 sf4197 00852 06042 10/02/2018
2010/1124 32048 sf4198 00852 06042 10/02/2018
Lilium L.
2014/2548 42859 02-1994-01 01821 07242 27/01/2018
2015/1733 45837 la 05.81-13248-001 01821 07242 24/02/2018
Rosa L.
2003/1777 15433 ruial6101 00251 06042 13/02/2018
2007/0359 24791 ruid0749a 05183 06042 13/02/2018
2007/2302 25172 ruimf024 05183 06042 13/02/2018
2007/2917 25242 ruid196a 05183 06042 13/02/2018
2007/2918 25243 ruid244a 05183 06042 13/02/2018
2012/2292 38092 ruich1190a 05183 06042 13/02/2018
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YACT B / 1: Cnobmenue H° 1/2018 na Cay:xbara na OGmHOCTTA 3a COpTOBETEe pacTeHusa. PemenHue Ha
A mvuaucTpatuBHusa chbBer Ha Cayskbara ma O0mEOCTTA 32 COPTOBETE PACTEHUS BHLB BP'L3KA C OCHOBHUTE
HACOKM Ha m3nurBaHumsara 21/03/2018

TexHuueckuTe NMPOBEPKN, KONTO Ca BbBEAEHN MNKN NOANEeXaT Ha o,qo6peHV|e oT CJ'Iy)K63Ta Ha O6U.|HOCTT3 3a COpPTOBETE pPaCTEHUA,
Tpﬂ6Ba Aa Cé N3BbpWBAT B CbOTBEYUTBUNE C OCHOBHUTE HAaCOKWM HA NMPOBEPKUTE, MPUETUN OT A,ClMI/IHI/ICTpaTI/IBHI/IH CbBET.

TexHnUeckUTEe NPOBEPKM, 3aMOUHANW MPEAN PELIEHNETO, He Ce BAUAAT OT HEro, OCBEH ako He e 0BsiBEeHO ApYro.
CboTBETHUTE COPTOBE pacTeHUs, KAaKTO U JlaTaTa Ha peweHuneTo, ce nybnukysaT B Oduunantus sectHuk Ha CnyxbaTa.

KoHcynTaumm oTHOCHO TEXHMYECKUsi MPOTOKON MoraT Aa ce u3BbLpWBAT upe3 VHTepHeT-cTpaHuuata Ha Cnyx6aTa unu fa ce npe-
poctaesaT ot Cnyx6aTa npu nmomckeaHe.

TexHuueckuTe BBbMNPOCHNUN OTHOCHO KOHKPETHUTE COPTOBE pPAaCTEHUA, KOUTO Bsxa nocraeeHn noa CbMHEHME, B6AXa MBMEHEHMN.

TexHNUUEeCKUTE BLMNPOCHULUM MOraT Aa ce usTernat oT VIHTepHeT-cTpaHuuaTa, KakTo 1 ga ce nsnpaTtat ot Cnyx6aTa npu nomMckeaHe.

Bsxa B3eTn peweHus oTHOCHO cnedHuTe copTose pacTenus:(Ctpanuua[I43)

PARTE B / 1: Anuncio n° 1/2018 de la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales. Resolucion del
Consejo de Administracién de la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales, relativa a las directrices
para la realizacién de las pruebas 21/03/2018

Las pruebas técnicas que se hayan iniciado o deban ser aprobadas por la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales deben ejecutarse
de acuerdo con las directrices de ensayo adoptadas por el Consejo de Administracién.

No se veran afectadas las pruebas técnicas iniciadas antes de la resolucién, salvo indicaciones contrarias.

Se publicaran en el Boletin Oficial de la Oficina el nombre de la especie vegetal en cuestién y la fecha de la resolucién.

Los protocolos técnicos pueden ser consultados a traves de la pagina web de la Oficina, o podran ser enviados por la Oficina previa
peticién.

Los cuestionarios técnicos para las especies pertinentes fueron modificados en consecuencia y pueden ser descargados del sitio web, o a
peticién, enviados por la Oficina.

Se han adoptado resoluciones respecto a las especies vegetales siguientes:(Pagina[143])

CASTB /1: Oznameni & 1/2018 Odridového afadu Spoleéenstvi. Rozhodnuti Spravni rady Odridového
afadu Spoleéenstvi o pokynech pro zkousky 21/03/2018
Technické zkousky, které Odriidovy Grad SpoleCenstvi zahajil nebo schvalil, musi byt vykonany v souladu s pokyny o zkouskach, které byl
pfijaty Spravni radou.
Technické zkousky, které byly zahajeny pred prijetim tohoto rozhodnuti, tim nejsou dotceny, pokud neni ozndmeno jinak.
Prislusné rostlinné druhy i datum rozhodnuti jsou proto uvefejnény v Ufednim véstniku Ufadu.
Technicky protokol si Ize prohlédnout na internetové strance Ufadu, nebo miize byt Ufadem piedan na pozadani.
Technické dotazniky pro prislusné rostlinné druhy/byly proto odpovidajicim zplisobem zménény. Technické dotazniky mohou byt stazeny
z internetové stranky, nebo na pozadani zaslany Uradem.

Rozhodnuti se tykaji nasledujicich rostlinnych druhi:(Strana[I43])

DELB / 1: EF-Sortsmyndigheden meddelelse nr. 1/2018. Afggrelse, som EF-sortsmyndighedens admin-
istrationrad har truffet om vejledende principper for afprgvning 21,/03/2018

Teknisk afprgvning, som er foranlediget af, eller som skal godkendes af EF-sortsmyndigheden, skal foretages i overensstemmelse med de
vejledende principper for afprgvning, som administrationsrddet har vedtaget.

Teknisk afprgvning, der er pdbegyndt inden afggrelsen, bergres ikke heraf, medmindre andet meddeles.
De bergrte plantearter og datoen for afggrelsen offentligggres i EF-sortsmyndighedens Officielle Tidende.

De tekniske protokoller findes p& kontorets websted, eller kontoret kan fremsende dem efter anmodning. De tekniske oplysningsskemaer
for de pagzeldende plantearter blev ndret i overensstemmelse hermed. De tekniske oplysningsskemaer kan downloades fra webstedet eller
rekvireres fra Sortsmyndigheden.

Der er truffet afggrelser vedrgrende fgolgende plantearter:(Side[143))

TEIL B / 1: Bekanntmachung Nr.1/2018 des Gemeinschaftlichen Sortenamtes. Entscheidung des Verwal-
tungsrates des Gemeinschaftlichen Sortenamtes iiber Priifungsrichtlinien 21/03/2018

Technische Priifungen, die vom Gemeinschaftlichen Sortenamt veranlasst werden oder zu billigen sind, miissen im Einklang mit den
technischen Priifungsrichtlinien stehen, die vom Verwaltungsrat genehmigt worden sind.

Priifungen, die bereits vor der Entscheidung begonnen haben, bleiben davon unberiihrt, es sein denn, dass gegenteiliges angegeben wird.
Die betroffene Art sowie das Datum der Entscheidung werden entsprechend im Amtsblatt des Amtes bekannt gemacht.

Die technischen Protokolle kdnnen auf der Internet-Seite des Amtes eingesehen oder auf Anfrage libersandt werden. Die Technischen
Fragebdgen der genannten Arten wurden entsprechend verdndert und konnen vom Web heruntergeladen werden oder sie werden auf
Anfrage vom Amt zugesandt.

Fiir folgende Arten wurden Entscheidungen getroffen:(Seite[143))

BOSA / 1: Uhenduse Sordiameti teadaanne nr 1/2018. Uhenduse Sordiameti haldusndukogu otsus
kontrollisuuniste kohta 21/03/2018

Uhenduse Sordiameti poolt algatatavad vai kinnitatavad registreerimiskatsed tuleb I3bi viia koosk&las haldusndukogu poolt vastu véetud
kontrollisuunistega.

Otsust ei kohaldata registreerimiskatsetele, mis algasid enne kiesolevat otsust, vilja arvatud juhul, kui selle kohta tehakse eraldi teadaanne.
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Asjassepuutuvad taimeliigid ja otsuse kuupdev avaldatakse ameti ametlikus valjaandes.

Tehniliste protokollidega saab tutvuda ameti veebilehel, samuti edastab amet neid ndudmisel.

Kiisimuse all olevate taimeliikide tehnilistesse kiisimustikesse on tehtud vastavad muudatused. Tehnilisi kiisimustikke saab alla laadida
Uhenduse Sordiameti veebilehelt, samuti edastab amet neid ndudmisel. Otsus puudutab jirgmisi taimeliike:(Lehekiilg [[Z3))

MEPOZXLB /1: Avakoivwon aptf. 1/2018 tov KI'®TI. Anépaon tov diotknTikoV ovppovAiov tov KI'dTT
OXETIK& pe TS ExTevbuvTiples apxés yix tn dteEaxywyn Sokipudv 21/03/2018

Ou texvikés e&etdoels yix Tis omoies To Mpapelo é&el AdPel SAa T néTpa yix TNV eKTEAEOT] TOUS Kol oL omols TPETEL V&
eykptBoUv amd to Kowvotikéd Mpapeio Qutukdv TTotkAdv mpémtel va Ste&dyovtal cOPLPW VX HE TS KXTEVOLVTpLES xpX €S OV
opilet o dtotknTikd ovpovALo.

O texVvikés eleTtdoels mov éxovv apxioel TPy amd v amé@aon dev viobfeTovvTaL, kTS €&V oplleTal SLXPOPETIKA.
T oxeTik& €ldn euTdV KaxBds emions kot n nuepounvia s améeaons dnpootevovtatl otnv Enionun Eenuepida tov MNpagelov.
Kotémv artioewo,to MNpapeio dvvatal v StaBLB&oet o TeXVLIKS TPWTOKOANO.

Ta texvikd mpwtdKoAAx pmopel Kamolos v toe ovpfovAevdel péow tns totobéons tov Mpageiov 1, exv (nmlel, pmopel va
Tov T StxBLp&oet To Mpageio.

Ta TeEXVIKE EPWTNHATOASYLX YIX TX €V ASYWw QUTIKK €idn Tpomomotifnrkoy avaAdywo. Ta TeEXViIK& €PWTNUXTOASYLX HTTOpovV
va TMAE@opTwBovV amtd v otobéon 1§ va otaxAovv ard to Mpapelo Katdmv artripatoo.

EM@Onoay amo@d&oets oxeTik& pe T akéhovba eidn utdv:(ZeAidx[I43))

PART B / 1: Announcement n° 1/2018 of the Community Plant Variety Office. Decision of the Admin-
istrative Council of the Community Plant Variety Office on test guidelines 21/03/2018

Technical examinations which are initiated or are to be approved by the Community Plant Variety Office must be performed in accordance
with the test guidelines which have been adopted by the Administrative Council.

Technical examinations started prior to the decision are not affected unless otherwise announced.

The plant species concerned as well as the date of the decision are accordingly published in the Official Gazette of the Office.

The technical protocol can be consulted through the website of the Office, or upon request can be transmitted by the Office.

Technical questionnaires for the plant species called in question were amended accordingly. The technical questionnaires can be downloaded
from the website, or upon request can be sent by the Office.

Decisions were taken in respect of the following plant species:(Page[143])

PARTIEB / 1: Avis n° 1/2018 de I’Office communautaire des variétés végétales. Décision du Conseil
d’Administration de 1’0Office communautaire des variétés végétales concernant les lignes directrices pour
I’examen technique 21/03/2018

Les examens techniques initialisés, ou destinés a étre approuvés, par |'Office communautaire des variétés végétales doivent étre effectués
en accord avec les lignes directrices adoptées par le Conseil d'administration.

Tout examen technique entamé avant cette décision n'en est pas affecté sauf indication contraire.

Les espéces végétales concernées ainsi que la date de la décision sont publiées au Bulletin officiel de I'Office. Les protocoles techniques
peuvent &étre consultés sur le site Internet de I'Office, ou transmis par I'Office sur demande.

Les questionnaires techniques pour les espéces végétales concernées ont été révisés en conséquence, et peuvent étre téléchargés a partir
du site Internet ou transmis par |'Office sur demande.

Les décisions ont été arrétées par rapport aux espéces végétales suivantes:(Page[143)

DIO B/ 1: Obavijest br. 1/2018. Ureda Zajednice za zastitu biljnih sorti. Odluka Upravnog vijeéa Ureda
Zajednice za zaStitu biljnih sorti o tehnic¢kim vodi¢ima ispitivanja.

Tehnicka ispitivanja koja su zapocela ili ih treba odobriti Ured Zajednice za zaZtitu biljnih sorti moraju se provesti u skladu sa tehnickim
vodi¢ima ispitivanja koje je usvojilo Upravno vijece.

Tehnicka ispitivanja zapoceta prije donoZenja odluke nisu njome obuhvaéena, osim ako nije drugacije navedeno.

Obuhvacene biljne vrste kao i datum odluke primjereno tome objavljeni su u Sludbenom listu Ureda.

Tehnicki protokol mode se konzultirati na internetskim stranicama Ureda ili ga Ured na zahtjev mode dostaviti.

Tehnicki upitnici za biljne vrste koji su bili problemati¢ni primjereno su izmijenjeni. Tehnicki upitnici mogu se preuzeti na internetskim
stranicama ili ih Ured na zahtjev mode dostaviti.

Odluke su donesene u vezi sa sljedeéim biljnim vrstama : (Stranica[143)

PARTE B / 1: Annuncio n° 1/2018 dell’Ufficio comunitario delle varieta vegetali. Decisione del Consiglio
di amministrazione dell’Ufficio comunitario delle varieta vegetali concernente le linee guida per ’esame
tecnico 21/03/2018

Gli esami tecnici disposti dall’ Ufficio comunitario delle varieta vegetali, o soggetti alla sua approvazione, devono essere eseguiti in conformita
con le linee direttrici adottate dal Consiglio di amministrazione.

Salvo disposizione contraria, rimangono impregiudicati gli esami tecnici intrapresi prima della decisione.

La specie vegetale di cui trattasi, e la data della decisione, sono pubblicate nel Bollettino ufficiale dell’ Ufficio. | protocolli tecnici possono
essere consultati tramite il sito Internet dell’'U.C.V.V., oppure forniti dall’Ufficio dietro specifica richiesta scritta.

| questionari tecnici per le specie vegetali in questione sono stati opportunamente modificati e possono essere scaricati dal sito web oppure
forniti, dietro specifica richiesta scritta, dall'Ufficio.

Sono state adottate decisioni riguardo alle seguenti specie:(Pagina[143)
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BDALA / 1: Kopienas Augu skirgu biroja pazigojums nr. 1/2018. Kopienas Augu skirgu biroja valdes
lemums par parbauzu vadlinijam 21/03/2018
Tehniskas parbaudes, kas ir uzsaktas vai gaida Kopienas Augu skirnu biroja atzinumu, ir javeic saskana ar parbauzu vadlinijam, ko
pienemusi valde.
Tehniskas parbaudes, kas uzsaktas pirms lemuma, netiek skartas, ja par to netiek pazinots citadi.
Attiecigas augus sugas ka ari lemuma datums tiek atbilstosi publicetas biroja Oficialaja Vestnesi.
Tehnisko protokolu var apskatit biroja timek|a vietne, vai pec pieprasijuma to var nosutit birojs.
Atkartoti izskatito sugu tehniskas anketas tika atbilstosi labotas. Tehniskas anketas var lejupieladét no timek|a vietnes, vai pec pieprasijuma
tas nosuta birojs.

Leémumi tika pienemti attieciba uz sekojosam augu sugam:(Lappuse[143])

B DALIS / 1: Bendrijos augaly veisliy tarnybos skelbimas Nr. 1/2018. Bendrijos augaly veisliy tarnybos
Administracinés tarybos sprendimas dél tyrimy gairiy 21/03/2018
Techninés ekspertizés, kurios yra inicijuojamos Bendrios augaly veisliy tarnybos ar kurioms reikia Sios Tarnybos pritarimo, turi buti
atliekamos, vadovaujantis Administracijos tarybos priimtomis tyrimy gairémis.
Tai netaikoma techninéms ekspertizéms, pradétoms iki sprendimo priémimo, jei nepaskelbta kitaip.
Konkreti augaly rusis bei sprendimo data atitinkamai skelbiami Tarnybos oficialiajame Zurnale.
Techninius protokolus galima pasiskaityti Tarnybos tinklapyje arba, pateikus prasyma, juos gali atsiysti Tarnyba.
Techniniai klausimynai konkreciai augaly rusiai buvo atitinkamai pakeisti. Techninius klausimynus galima parsisiysti i Tarnybos tinklapio
arba, pateikus prasyma, juos gali atsiysti Tarnyba.
Sprendimai priimti dél Siy augaly rusiy:(Puslapis[143)

"B"RESZ / 1: A Kozosségi Fajtaoltalmi-Hivatal 1/2018. szamu kézleménye. A Kozosségi Fajtaoltalmi-
hivatal igazgato6 testiiletének dontése a tesztelési iranyelvekrsl 21,/03/2018
A Kozdsségi Fajtaoltalmi-hivatal altal kezdeményezett vagy engedélyezett szakvizsgalatokat az igazgaté testiilet altal elfogadott tesztelési
iranyelveknek megfeleléen kell elvégezni.
A dontést megel6z6en megkezdett szakvizsgalatokra ez nem vonatkozik, eltéré rendelkezés hianyaban.
Az érintett novényfajtakat tovabba a dontés datumat ennek megfeleléen teszik kdzzé a Hivatal Hivatalos Kozlonyében.
A szakmai jegyz&konyvet a Hivatal weboldalan keresztiil meg lehet tekinteni, vagy azt a Hivatal kérésre elkiildi. A kérdéses ndvényfajtak
szakmai kérdgiveit a dontésnek megfeleléen médositottak. A szakmai kérdSiveket a Hivatal weboldalardl lehet letdlteni, vagy azt a Hivatal
kérésre elkiildi.

A kovetkezd ndvényfajtakrol sziiletett ddntés:(Oldal[143))

PARTIB / 1: Avviz nru 1/2018 ta’ I-Uffi¢éju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti. Deéizjoni tal-Kunsill
Amministrattiv ta’ 1-Uffi¢¢ju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti dwar linji gwida ta’ test 21/03/2018
Kontrolli teknici li jinbdew jew li ghandhom jigu approvati mill-Uffic¢ju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti ghandhom jitwettqu skond
il-linji gwida ta’ test li gew adottati mill-Kunsill Amministrattiv.

Kontrolli tekniéi li nbdew qabel id-decizjoni mhumiex effettwati sakemm ma jigix dikjarat xort’ ohra.

L-ispe¢ji tal-pjanti kkoncernati kif ukoll id-data tad-decizjoni huma ppubblikati ghalhekk fil-Gazzetta Uffi¢jali ta’ I-Ufficcju.

Il-protokoll tekniku jista' jigi kkonsultat fuq is-sit ta’ l-internet ta’ I-Uffic¢ju, jew jistghu jigu trazmessi mill-Uffic¢ju, fuq talba.
Il-kwestjonarji teknici ghall-ispecji tal-pjanti in kwistjoni gew ghalhekk emendati. ll-kwestjonarji tekniéi jistghu jitnizzlu mill-website, jew
jistghu jigu mibghuta mill-Uffi¢¢ju fuq talba.

Id-Decizjonijiet ittiehdu fir-rigward ta’ l-ispe¢ji tal-pjanti li gejjin:(Pagna[l43])

DEEL B / 1: Aankondiging nr. 1/2018 van het Communautair Bureau voor Plantenrassen. Beslissingen
van de Raad van Bestuur van het Communautair Bureau voor Plantenrassen 21/03/2018
Technische onderzoeken die worden ingesteld door of moeten worden goedgekeurd door het Communautair Bureau voor Plantenrassen,
moeten worden uitgevoerd overeenkomstig de testrichtsnoeren die door de raad van bestuur zijn vastgesteld.

Technische onderzoeken waarmee reeds is begonnen voordat de beslissing wordt genomen, kunnen gewoon worden voortgezet, tenzij
anders bepaald.

De betrokken plantensoort en de datum van de beslissing worden bekendgemaakt in het Mededelingenblad van het Bureau.

De technische protocollen kunnen op de website van het CBP geraadpleegd worden, of ze kunnen U, op eenvoudige aanvraag, door ons
worden toegestuurd.

De technische vragenlijsten voor de betreffende plantenrassen werden ook aangepast. Deze technische vragenlijsten kunnen worden
gekopieerd van onze website, of op uw verzoek door het Bureau aan u toegezonden worden.

Beslissingen zijn genomen met betrekking tot de volgende plantensoorten:(Bladzijde [143])

CZESC B / 1: Ogtloszenie Wspoélnotowego Urzedu Odmian Roslin nr 1/2018. Decyzja Rady Administra-
cyjnej Wspolnotowego Urzedu Odmian Roslin w sprawie wytycznych dotyczacych badan 21/03/2018
Badania techniczne rozpoczete lub wymagajace zgody Wspélnotowego Urzedu Odmian Roslin musza by¢ prowadzone zgodnie z wytycznymi
dotyczacymi badan przyjetymi przez Rade Administracyjna.

Badania techniczne rozpoczete przed decyzja moga by¢ kontynuowane, chyba ze zostanie opublikowane odmienne zawiadomienie.
Gatunki roélin i data decyzji s3 odpowiednio ogtaszane w Urzedowej Gazecie Urzedu.

Protokét techniczny jest dostepny na stronie internetowej Urzedu lub na odpowiedni wniosek moze by¢ przestany przez Urzad.
Kwestionariusze techniczne dotyczace danych gatunkéw roslin zostaty odpowiednio zmienione. Kwestionariusze techniczne mozna pobra¢
ze strony internetowej Urzedu lub na odpowiedni wniosek moga by¢ przestane przez Urzad.

Podjeto decyzje w sprawie nastepujacych gatunkéw roslin:(Strona[143])
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PARTE B / 1: Aviso n°. 1/2018 do Instituto Comunitario das Variedades Vegetais. Decisao do Conselho
de Administracao do Instituto Comunitario das Variedades Vegetais relativa as orientagoes sobre os
exames técnicos 21/03/2018

Os exames técnicos que sejam iniciados ou que tenham de ser aprovados pelo Instituto Comunitario das Variedades Vegetais devem ser
realizados de acordo com as orientagdes relativas aos exames adoptadas pelo Conselho de Administragio.

Salvo indicagcdo em contrario, os exames técnicos iniciados antes da decisdo, nio s3o afectados.

A espécie vegetal em causa, assim como a data da decisdo, sdo publicadas na Gazeta Oficial do Instituto. Os protocolos técnicos podem
ser consultados e telecarregados do website do Instituto ou podem ser enviados aos interessados mediante um pedido escrito enderecado
ao Instituto para o efeito.

Os protocolos técnicos relativos as espécies vegetais em questdo foram modificados em consequéncia e podem ser consultados no website
do Instituto ou podem ser enviados aos interessados mediante um pedido escrito enderecado ao Instituto para o efeito.

Foram tomadas decisbes relativamente as seguintes espécies vegetais:(Pagina[IZ3))

PARTEA B / 1: Anuntul nr. 1/2018 al Oficiului Comunitar pentru Soiuri de Plante. Decizia Consiliului
de administratie al Oficiului Comunitar pentru Soiuri de Plante privind principiile directoare 21,/03/2018

Examin3rile tehnice care sunt initiate sau urmeaz3 s3 fie aprobate de Oficiul Comunitar pentru Soiuri de Plante trebuie s3 fie efectuate in
conformitate cu principiile directoare care au fost adoptate de citre Consiliul de administratie.

Examin3rile tehnice care au nceput Tnainte de aparitia deciziei nu sunt afectate decat dac3 se anunta.

Soiurile de plante avute in vedere, precum si data deciziei sunt publicate in Buletinul oficial al Oficiului.

Protocolul tehnic poate fi consultat pe situl web al Oficiului sau poate fi trimis, la cerere, de citre Oficiu.

Chestionarele tehnice pentru soiurile de plante avute Tn vedere au fost modificate corespunzitor. Chestionarele tehnice pot fi descircate
de pe situl web sau pot fi trimise, la cerere, de citre Oficiu.

Au fost luate decizii cu privire la urm3toarele soiuri de plante:(Pagina[143)])

~

CASTB / 1: Oznamenie Uradu spoloéenstva pre odrody rastlin &. 1/2018. Rozhodnutie spravnej rady

Uradu spolocenstva pre odrody rastlin o zasadach testovania 21/03/2018

Odborné preskiimanie, ktoré iniciuje alebo schva'uje Urad spolo&enstva pre odrody rastlin sa musi vykonat' v stilade so zasadami testovania,
ktoré prijala spravna rada.

Odborné preskiimanie, ktoré zacalo este pred tymto rozhodnutim nie je nim ovplyvnené, ak to nebolo oznamené inak.

Druhy prislusnych rastlin a datum rozhodnutia sa uverejiuja v Uradnom vestniku Gradu.

Technické protokoly st k dispozicii na internetovej stranke Gradu alebo ich na poziadanie méze Grad zaslat'.

Technické dotazniky pre prislusné rastlinné druhy boli zmenené a doplnené. Technické dotazniky st k dispozicii a daji sa skopirovat’ z
internetovej stranky Uradu spolocenstva pre odrody rastlin alebo ich drad na poziadanie zasle.

Prijali sa rozhodnutia v savislosti s nasledovnymi druhmi rastlin:(Strana[143])

DEL B / 1: Obvestilo 5t. 1/2018 Urada Skupnosti za rastlinske sorte. Odloéba Upravnega sveta Urada
Skupnosti za rastlinske sorte o smernicah za preskusanje 21/03/2018

PreskuSanja, ki so zaceta ali naj bi bila odobrena s strani Urada Skupnosti za rastlinske sorte, se morajo izvesti v skladu s smernicami za
preskusanje, ki jih je sprejel Upravni svet.

Na preskusanja zaceta pred to odlocbo, odlocba ne vpliva, razen ¢e je drugace odloceno.

Zadevne rastlinske vrste in datum odlocbe se ustrezno objavijo v Uradnem glasilu Urada.

Tehniéni protokol je na voljo na vpogled na spletni strani Urada, Urad ga pa lahko na zahtevo tudi poslje.

Tehnicni vprasalniki za zadevne rastlinske vrste so bili ustrezno spremenjeni. Tehnicni vprasalniki so na voljo za prenos s spletne strani,
Urad pa jih na zahtevo lahko tudi poslje.

Odlocbe so bile sprejete glede naslednjih rastlinskih vrst:(Stran[143])

OSA B /1: Yhteison kasvilajikeviraston ilmoitus 1/2018. Yhteison kasvinlajikeviraston hallintoneuvoston
piitos testauksen suuntaviivoista 21/03/2018

Tekniset tutkimukset, jotka tehd3in yhteison kasvinlajikeviraston aloitteesta tai jotka yhteison kasvinlajikevirasto hyviksyy, on suoritettava
hallintoneuvoston hyvdksymien testauken suuntaviivojen mukaisesti.

Ellei toisin ilmoiteta, tdm3a ei koske teknisid tutkimuksia, jotka on aloitettu ennen hallintoneuvoston tekem&i pa&tosta.

Kyseiset kasvilajit sekd pdatoksen pdivdmaara julkaistaan viraston virallisessa lehdessa.

Teknisiin pdytakirjoihin voi tutustua viraston web-sivustolla tai virasto voi pyynndstad ldhettdd ne. Kyseisid kasvilajeja koskevia teknisia
kyselykaavakkeita muutettiin seuraavasti Tekniset kyselykaavakkeet voidaan tulostaa web-sivustolta, tai pyynndstd tilata virastosta.

Seuraavista kasvilajeista on tehty paatés:(Sivu[IZ3))

DEL B / 1: Meddelande nr 1/2018 fran Gemenskapens vixtsortsmyndighet. Beslut av férvaltningsradet
vid Gemenskapens vixtsortsmyndighet om riktlinjer fér provning 21/03/2018

Tekniska provningar som Gemenskapens vixtsortsmyndighet genomfor eller godkdnner maste utforas i enlighet med de riktlinjer som har
antagits av forvaltningsradet.

Tekniska provningar som har inletts fore beslutet p&verkas inte om inte annat anges.

Berdrda vaxtsorter offentliggdrs i myndighetens officiella tidskrift tillsammans med beslutsdatum. Tekniska protokoll finns &tkomliga pa
vaxtsortsmyndighetens webbplats eller kan sindas p& begaran.

De tekniska frageformularen ifrdga dndrades foljaktligen. De tekniska frageformularen ar tillgingliga pa vaxtsortsmyndighetens webbplats
eller kan séndas pa begéran.

For foljande vaxtsorter har beslut tagits:(Sida[143])
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Beta vulgaris L. ssp. vulgaris var. altissima D&ll CPVO/TP-Sugarbeet/1-Partial-Rev
Brassica oleracea L. convar. botrytis (L.) Alef. var. botrytis L. CPVO/TP-045/2-Rev.2
Cannabis sativa L. CPVO/TP-276/1-Partial-Rev
Cichorium intybus L. partim CPVO/TP-173/2
Cichorium intybus L. var. foliosum Hegi CPVO/TP-154/1
Cucumis sativus L. CPVO/TP-061/2-Rev
Eucalyptus L’Hér. CPVO/TP-296/1
Hibiscus syriacus L. CPVO/TP-274/1
Lactuca sativa L. CPVO/TP-013/6
Lavandula L. CPVO/TP-194/1-Rev
Solanum habrochaites S. Knapp & D.M. Spooner CPVO/TP-294/1-Rev.3

Solanum lycopersicum L. x Solanum habrochaites S. Knapp & D.M. Spooner

Solanum lycopersicum L. x Solanum peruvianum (L.) Mill.

Solanum lycopersicum L. x Solanum cheesmaniae (L. Ridley) Fosberg

Solanum pimpinellifolium L. x Solanum habrochaites S. Knapp & D.M. Spooner

Solanum lycopersicum L. CPVO/TP-044/4-Rev.3
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YACT B / 2: Appecu, Ha KOMTO MOraT Oa Ce M3Ipamar 3asdBKM 3a OpaBHa 3akpuia Ha OO6mHOCTTA HA

copToBeTe pacTeHus
Cnyx6a Ha O6wHocTTa 3a copTtosete pacTenus(Ctpanunua [146)
M K 8 avpxasute-unenku(Crpanuua [146])

1: CrpaHa

2: Appec

PARTE B / 2: Direcciones a las que pueden enviarse las solicitudes de protecciéon comunitaria de obten-
ciones vegetales
Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales(Pagina[1486])
Apartados de correos en los Estados miembros(Pagina [146])
1: Pais
2: Direccién
CASTB / 2: Adresy, na které lze zasilat zadosti o udéleni odridového prava Spoleéenstvi
Odriidovy Gfad Spolecenstvi(Strana[146])
Cisla postovnich schranek v ¢lenskych statech(Strana [IZ6)
1: Zemé
2: Adresa

DEL B / 2: Adresser, som ansggninger om EF-sortsbeskyttelse kan sendes til
EF-Sortsmyndigheden(Side [148])
Postadresser i medlemsstaterne(Side [146])

1: Land

2: Adresse

TEIL B / 2: Anschriften, an die Antrige auf gemeinschaftlichen Sortenschutz gerichtet werden kénnen
Gemeinschaftliches Sortenamt(Seite [146])
Briefkésten in den Mitgliedstaaten(Seite [146])

1: Land

2: Adresse

B OSA / 2: Aadressid, kuhu saata taotlused iihenduse sordikaitse saamiseks

Uhenduse Sordiamet(Lehekiilg [146])
Postkastid liikmesriikides(Lehekiilg [146])
1: Riik
2: Aadress

MEPOZXB / 2: AtevOVUvOoeLs Yix TNV VTOROAT XLTICEWY KOLVOTIKOU SIKXLWUATOS €T QUTLKNG TOLKIALXG
Kowvotiké Tpagpeio Outikdv Motk v(ZeAido[I48])
Taxvdpoptkés dtevBvvoels ota kp&tn péAn(ZeAida[I46])

1: Xdopor

2: Atevbvvon
PART B / 2: Addresses to which applications for a Community plant variety right may be sent
Community Plant Variety Office(Page[146])
PO boxes in the Member States(Page[146])

1: Country

2: Address

PARTIE B / 2: Adresses auprés desquelles les demandes de protection communautaire des obtentions
végétales peuvent étre déposées
Office communautaire des variétés végétales(Page[146])
Boites aux lettres dans les Etats membres(Page[146])
1: Pays
2: Adresse
DIO B / 2: Adrese na koju se mogu slati zahtjevi za zastitu biljne sorte na razini Zajednice
Ured Zajednice za zastitu biljnih sorti(Stranica [146])
Postanski sanduci¢i u drzavama €lanicama(Stranica [146])
1: Drzava
2: Adresa

PARTE B / 2: Indirizzi ai quali possono essere inviate le domande di privativa comunitaria per ritrovati
vegetali
Ufficio comunitario delle varietd vegetali(Pagina[146])
Cassette postali negli Stati membri(Pagina [146])
1: Paese/Nazione
2: Indirizzo
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B DALA / 2: Adreses, uz kuram var sutit iesniegumus Kopienas augu $kirgu aizsardzibas pieskirsanai
Kopienas Augu skirnu birojs(Lappuse [146])
Pastkastites dalibvalstis(Lappuse[148])

1: Valsts

2: Adrese

BDALIS / 2: Adresai, kuriais galima siysti paraiskas dél augaly veisliy teisinés apsaugos Bendrijoje
Bendrijos augaly veisliy tarnyba(Puslapis[146])
Pasto dézutés valstybése narése(Puslapis[146])

1: Salis

2: Adresas
"B" RESZ / 2: Cimek, ahol a k6z8sségi névényfajta-oltalmi jog iranti kérelmet be lehet nyujtani
Ko6zosségi Novényfajta Hivatal(Oldal[1486])
Postafiokok a tagallamokban(Oldal[1486])

1: Orszag

2: Cim
PARTI B/ 2: Indirizzi li lilhom jistghu jintbaghtu applikazzjonijiet ghal dritt Komunitarju ghall-varjetajiet
ta’ pjanti
L-Uffic¢ju Komunitarju tal-Varjetajiet ta' Pjanti(Pagna[148)
Kaxxi postali fl-Istati Membri(Pagna[148])

1: Pajjiz

2: Indirizz
DEEL B / 2: Adressen waar aanvragen voor een communautair kwekersrecht kunnen worden ingediend
Communautair Bureau voor plantenrassen(Bladzijde [1486])
Postbussen in de lidstaten(Bladzijde [146])

1: Land

2: Adres

CZESC B / 2: Adresy, na ktére mozna przesylaé wnioski o przyznanie wspélnotowego prawa do ochrony
odmian roslin
Wspélnotowy Urzed Odmian Roslin(Strona[146])
Skrytka pocztowa w panstwach cztonkowskich(Strona [146])
1: Kraj
2: Adres
PARTE B / 2: Enderegos onde podem ser apresentados pedidos de protecgio Comunitaria das obtengées
vegetais
Instituto Comunitario das Variedades Vegetais(Pagina[146])
Caixas postais nos Estados-Membros(Pagina[146])
1: Pais
2: Endereco
PARTEA B / 2: Adresele la care se pot trimite cererile de drepturi comunitare pentru soiuri de plante
Oficiul Comunitar pentru Soiuri de Plante(Pagina[1486])
CP 1n statele membre(Pagina[146])
1: Tara
2: Adres3
CASTB / 2: Adresy, na ktoré sa moézu posielat’prihlagky na udelenia prava Spolo¢enstva na ochranu
odréd rastlin
Urad Spolo&enstva pre odrody rastlin(Strana[146)
Postové priecinky (P.O.box) v €lenskych statoch(Strana [1486])
1: Krajina
2: Adresa
DEL B / 2: Naslovi, na katere se lahko posljejo prijave za Zlahtniteljsko pravico v Skupnosti
Urad Skupnosti za rastlinske sorte(Stran [146])
Postni predali v drzavah ¢clanicah(Stran[146])
1: Drzava
2: Naslov
OSA B / 2: Osoitteet, joihin yhteison kasvinjalostajanoikeuksia koskevat hakemukset voidaan ldhettda
Yhteison kasvilajikevirasto(Sivu[146])
Postiosoitteet jisenvaltioissa(Sivu[146])
1: Maa
2: Osoite
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DEL B / 2: Adresser som ansSkningar om gemenskapens vixtféridlarritt kan skickas till

Gemenskapens vaxtsortsmyndighet(Sida [146])
Postadresser i medlemsstaterna(Sida[146])

1: Land
2: Adress

OCVV-CPVO
3 boulevard Maréchal Foch
CS 10121
FR-49101 ANGERS CEDEX 2
Tel: +33(0) 241 25 64 00
Fax: +33(0) 241 25 64 10
Email: cpvo@cpvo.europa.eu
Website: cpvo.europa.eu

1

AT

BE

BG

cz

Bundesamt fiir Erndhrungssicherheit

co Osterreichische Agentur fiir Gesundheit und Erndhrungssicherheit
SpargelfeldstraRe 191

AT-1220 Wien

Tel: (43) (0)5 05 55 34910

Fax: (43) (0)5 05 55 34808

E-mail: sortenschutz@baes.gv.at

Website: www.ages.at

Office de la Propriété Intellectuelle/Intellectual Property Office/

Dienst voor de Intellectuele Eigendom/Amt fur Geistiges Eigentum

North Gate IlI

Bd du Roi Albert Il 16

BE-1000 Bruxelles

Tel: (32)2 277 82 75

Fax: (32)2 277 52 62

E-mail: Francoise.Deschutter@economie.fgov.be

Website: http://economie.fgov.be/fr/entreprises/propriete intellectuelle/index.jsp

Bulgarian Patent Office

52, Dr. G. M. Dimitrov Blvd., entr. 'B’
BG-1797-Sofia

Tel: (359) 27 11 31

Fax: (359) 270 83 25

Website: www.bpo.bg

Central Institute for Supervising & Testing in Agriculture (UKZUZ)
National Plant Variety Office

Hroznova 2

CZ-656 06 Brno

Tel: (420) 543 548 211

Fax: (420) 543 212 440

E-mail: radmila.safarikova@ukzuz.cz

Website: www.ukzuz.cz
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CcY

DE

DK

EE

EL

ES

Fl

Ministry of Agriculture, Natural Resources & Environment
Department of Agriculture

Seed Production Centre

CY-1412 Nicosia

Tel: (357) 224 664 53

Fax: (357) 223 434 19

E-mail: doagrg@cytanet.com.cy

Bundessortenamt
Osterfelddamm 80
DE-30627 Hannover
Tel: (49) 511 956650
Fax: (49) 511 95669600

NaturErhvervstyrelsen

Afdeling for Sortsafprgvning
Teglvaerksvej 10

DK-4230 Skeelskgr

Tel : (45) 58 16 06 00

Fax : (45) 58 16 06 06

E-mail: tystofte@naturerhverv.dk
Website: www.naturerhverv.dk

Variety Department of Agricultural Board
Vabaduse sq 4

EE-Viljandi 71020

Tel: (372) 43 51 240

E-mail: sort@pma.agri.ee

Website: www.pma.agri.ee

Ymovpyelo TTapaywytkis Avaovykpdtnons, TMeptf&Alovtos kot Evépyetas

lFevikr) AtevOvvon Budotung @utiknis Mapaywyns

AtevBvvon Outoyevetikdv TTépwv kat TToAxmAxoLxoTikod YAtkod KoAAlepyodpevwyv

duTikdv EWddv
Kamvokormrtnpiov 6

EL-10433 ABrjva

TnAépwvo: (30) 210 212 4109
Qak: (30) 210 212 4137
E-mail: 1i21u079@minagric.gr

Ministerio de Agricultura, Alimentacién y Medio Ambiente
Oficina Espafiola de Variedades Vegetales

Calle Almagro, 33

ES-28010 Madrid

Tel: (34) 913 47 66 59

Fax: (34) 913 47 67 03

FI Elintarviketurvallisuusvirasto Evira
Kasvinjalostajanoikeus

PL 111

FI - 32201 Loimaa

Fax: (358) 29 530 5317

E-mail: pvrQ@evira.fi

Website: www.evira.fi
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FR

HR

HU

LT

Lv

Instance National des Obtentions Végétales (INOV)
25, rue Georges Morel

CS 90024

FR - 49071 Beaucouzé Cedex

Tel: (33) 241 22 86 49

Fax: (33) 241 22 86 01

E-mail : virginie.bertoux@geves.fr

Croatian Centre for Agriculture, Food and Rural Affairs
Institute for Seed and Seedlings

Usorska 19, Brijest

HR - 31000 Osijek

Tel: (385) 31 27 52 00

Fax: (385) 31 27 57 16

E-mail: pvr@hcphs.hr

Website: www.hcphs.hr

Szellemi Tulajdon Nemzeti Hivatala / Hungarian Intellectual Property Office
Szabadalmi F8osztaly / Patent Department

Garibaldi u. 2.

HU-1054 Budapest

Tel: (361) 474 5894

Fax: (361) 474 5914

E-mail: katalin.miklo®@hipo.gov.hu

Website: www.hipo.gov.hu

Office of the Controller of Plant Breeders' Rights
Department of Agriculture, Food and the Marine
Backweston Farm

Leixlip

IE-Co. Kildare

Tel: (353-1) 630 29 00

Fax: (353-1) 628 06 34

E-mail: pvr@agriculture.gov.ie

Ufficio Italiano Brevetti e Marchi
Ministero dello Sviluppo Economico
Via Molise 19

IT-00187 Roma (RM)

Tel: (39) 06 47 05 56 54

Fax: (39) 06 47 05 56 35

State Plant Service under the Ministry of Agriculture of the Republic of Lithuania

LT-08200 Ozo st. 4A Vilnius
Tel: (370) 5 237 5631

Fax: (370) 5 273 0233
E-mail: info@vatzum.It
Website : www.vatzum.lt

State Plant Protection Service
Seed Control Department
Lielvardes iela 36/38

LV-1006 Riga

Tel: (371) 6736 55 68

Fakss: (371)6 736 55 71

E-pasts: sofija.kalinina@vaad.gov.lv
Majas lapa: www.vaad.gov.lv
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MT  Ministry for Sustainable Development, the Environment and Climate Change
Seeds & other Propagation Material Unit
Plant Health Directorate
Ghammieri
MT-Marsa MRS 3300
Tel: (356) 229 24153
Fax: (356) 229 24120
Website: www.planthealth.gov.mt

NL  Board for plant varieties
P.O. Box 40
NL - 2370 AA Roelofarendsveen
Tel: (31) 71 33 26 137
Fax: (31) 71 33 26 363
E-mail: plantenrassen@naktuinbouw.nl
Web: www.raadvoorplantenrassen.nl

PL  Research Centre for Cultivar Testing (COBORU)
PL-63-022 Slupia Wielka
Tel: 48(0) 61 285 23 41
Faks: 48(0) 61 285 35 58
E-mail: sekretariat@coboru.pl
Website: www.coboru.pl

PT  Direcdo-Geral de Alimentacio e Veterinaria
Divisdo de Variedades e Sementes
Edificio Il - Tapada da Ajuda
PT-1349-018 Lisboa
Tel: (351 213) 61 32 29
Fax: (351 213) 61 32 22

RO  Oficiul de Stat pentru Inventii si M3rci
Str. lon Ghica Nr. 5, Sector 3
RO-Bucuresti, Cod 030044
Tel: (4021) 315 90 66
Fax: (4021) 312 38 19
E-mail: alexandru.strenc@osim.ro
Website: www.osim.ro

SE  The Swedish Board of Agriculture
Plant and Environment Department
Plant Regulations Division
SE-551 82 Jonkoping
Tfn: (46-36) 15 50 00
Fax: (46-36) 71 05 17
E-mail: vaxtsort@jordbruksverket.se
Website: www.jordbruksverket.se

SK  Central Controlling and Testing Institute in Agriculture in Bratislava (UKSUP)
Department of Variety Testing
Matuskova 21
SK-Bratislava 833 16
Tel: (421) 37 655 10 80
Fax: (421) 2 59 880 342
E-mail: marianna.jakubova®@uksup.sk
Website: www.uksup.sk

149



YACTB/PARTEB /CASTB/DELB/TEILB /B OSA /MEPOXB /PART B /PARTIEB /DIOB /PARTE B /B DALA /
1504/2018 B DALIS / "B" RESZ / PARTIB / DEEL B / CZESC B / PARTE B / PARTEA B / CAST B/ DEL B/ OSA B / DEL B 202018

SL  Ministry of Agriculture, Forestry and Food
Administration of the Republic of Slovenia for food safety, veterinary sector and plant protection
(AFSVPP)
Dunajska 22
SL-1000 Ljubljana
Tel: (386) 1 300 13 00
Fax: (386) 1 300 13 56
Website: www.uvhvvr.gov.si

UK  Animal & Plant Health Agency (APHA)
Eastbrook
Shaftesbury Road
UK - Cambridge CB2 8DR
Tel : 44 (0)300 060 0497
Fax : 44 (0)300 060 2115
Email : pvs.helpdesk@apha.gsi.gov.uk
Website: www.gov.uk/apha
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YACT B / 3: Kpaen cpok 3a 3afBKUTe, C OrJjej MyOJMKyBaHETO Ha cijeasamusa Opoit ma Odunuasen
BECTHUK

KpaeH cpok 3a 3asBkuTe, C ornef nybnukysaHeTo Ha cnefsawms 6poii Ha Oduumanen sectHuk: 30.04.2018

PARTE B / 3: Fecha limite de presentacion de las solicitudes para el préoximo nimero del Boletin Oficial
Fecha limite de presentacién de las solicitudes para el préoximo namero del Boletin Oficial: 30.04.2018

CAST B / 3: Termin pro podani 74adosti s ohledem na nasledujici vydani Ufedniho véstniku

Termin pro podani zadosti s ohledem na nasledujici vydani Ufedniho véstniku: 30.04.2018

DEL B / 3: Sidste frist for ansggninger til offentligggrelse i neeste udgave af Den Officielle Tidende

Sidste frist for ansggninger til offentligggrelse i naeste udgave af Den Officielle Tidende: 30.04.2018

TEIL B / 3: Schlussdatum fiir Antrige mit Blick auf die nichste Ausgabe des Amtsblatts

Schlussdatum fiir Antrage mit Blick auf die ndchste Ausgabe des Amtsblatts: 30.04.2018

B OSA / 3: Taotluste esitamise tihtaeg, arvestades ametliku viljaande jirgmise numbri ilmumise aega
Taotluste esitamise tdhtaeg, arvestades ametliku vidljaande jargmise numbri ilmumise aega: 30.04.2018

MEPOZXB / 3: Huepounvia Mj&ns e mpobeopias yiax xitiioels evéper tns enméuevines ékdoons tne emi
onuns epnuepidas

Huepounvia Aiéns s mpobeopios yix artioets evéet g emdpevns ékdoons tne emionuns e@nuepidas: 30.04.2018

PART B / 3: Closing date for applications in view of the next edition of the Official Gazette

Closing date for applications in view of the next edition of the Official Gazette: 30.04.2018

PARTIE B / 3: Date de cloture pour des demandes en vue de la prochaine édition du Bulletin officiel
Date de cléture pour des demandes en vue de la prochaine édition du Bulletin officiel: 30.04.2018

DIO B / 3: Datum zatvaranja predaje zahtjeva u smislu slijedeceg izdanja Sluzbenog lista je

Datum zatvaranja predaje zahtjeva u smislu slijede¢eg izdanja Sluzbenog lista je: 30.04.2018

PARTE B / 3: Termine ultimo per la pubblicazione delle domande nella prossima edizione del Bollettino
ufficiale

Termine ultimo per la pubblicazione delle domande nella prossima edizione del Bollettino ufficiale: 30.04.2018

BDALA / 3: Pieteikumu iesniegSanas gala termins, gemot vera Oficiala Vestnesa (Official Gazette)
nakama numura iznakSanas datumu

Pieteikumu iesniegsanas gala termins, nemot veéra Oficiala Vestnesa (Official Gazette) nakama numura iznaksanas datumu: 30.04.2018
BDALIS / 3: Galutiné paraisky pateikimo data, vadovaujantis kitu Oficialiojo Zurnalo (Official Gazette)
numeriu

Galutiné paraisky pateikimo data, vadovaujantis kitu Oficialiojo Zurnalo (Official Gazette) numeriu: 30.04.2018

"B" RESZ / 3: A kérelemek benytjtasanak hatarideje a Hivatalos K6z16ny kovetkezs kiadasahoz

A kérelemek benyijtasanak hatarideje a Hivatalos Kozldny kdvetkezs kiadasahoz: 30.04.2018

PARTIB / 3: Data ta’ l-gheluq ghal applikazzjonijiet in vista ta’ l-edizzjoni li jmiss tal-Gazzetta Uffi¢jali
Data ta' |-gheluq ghal applikazzjonijiet in vista ta’ |-edizzjoni li jmiss tal-Gazzetta Uffi¢jali: 30.04.2018

DEELB / 3: Uiterste datum van de aanvragen voor het opnemen in het volgende nummer van het
Mededelingenblad

Uiterste datum van de aanvragen voor het opnemen in het volgende nummer van het Mededelingenblad: 30.04.2018

CZESCB / 3: Ostateczny termin nadsylania wnioskéw w $wietle nastepnej edycji Urzedowej Gazety
Ostateczny termin nadsytania wnioskéw w $wietle nastepnej edycji Urzedowej Gazety: 30.04.2018

PARTE B / 3: Data-limite para apresentagio de pedidos com vista 4 proxima edigao da Boletim Oficial
Data-limite para apresentag¢do de pedidos com vista & préxima edigdo da Boletim Oficial: 30.04.2018

PARTEA B / 3: Termenul limiti pentru depunerea cererilor in vederea publicirii in urmitoarea editie a
buletinului oficial

Termenul limitd pentru depunerea cererilor in vederea publicirii in urm3toarea editie a buletinului oficial: 30.04.2018

CAST B / 3: Uzavierka pre prihlagky v stivislosti s d’alsim vydanim Uradného vestnika

Uzavierka pre prihlasky v suvislosti s d'alsim vydanim Uradného vestnika: 30.04.2018

DEL B / 3: Zadnji rok za oddajo prijav glede na naslednjo izdajo Uradnega glasila

Zadnji rok za oddajo prijav glede na naslednjo izdajo Uradnega glasila: 30.04.2018

OSA B / 3: Hakemusten viimeinen jattopéiva virallisen lehden seuraavaa numeroa varten

Hakemusten viimeinen jattopédiva virallisen lehden seuraavaa numeroa varten: 30.04.2018

DEL B / 3: Sista datum f6r ansSkningar fér offentliggérande i Officiella tidskriftens nista nummer

Sista datum for ansdkningar for offentliggdrande i Officiella tidskriftens nasta nummer: 30.04.2018
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YACT B / 4: Cuncbk Ha 3asiBUTEINTE U HA TUTYJsIPUATE HA NpasBHa 3akpuia Ha OGmHOCTTA HA COPTOBETE

pacTeHus, Ha Cb3aTEJINTE U Ha HponecyasHuTe npencrasurean (CtpanuyalIb3)
1: Homep Ha knueHT

2: Nme

3: Aapec

PARTE B / 4: Lista de solicitantes y titulares de protecciéon comunitaria de obtenciones vegetales, de
obtentores y de representantes legales (Pagina[I53])

1: Ndamero del cliente

2: Nombre

3: Direccién

CASTB / 4: Seznam Zadateld a drZiteld odridovych prav Spoleéenstvi, Slechtiteld a zastupct v Fizeni
(Strana[I53))

1: Cislo zakaznika

2: Jméno

3: Adresa

DEL B / 4: Liste over ansggere om og indehavere af EF-sortsbeskyttelse, forzedlere og befuldmsaegtigede
(Side[I53))

1: Kundenummer

2: Navn

3: Adresse

TEIL B / 4: Liste der Antragsteller, der Inhaber von gemeinschaftlichem Sortenschutz, der Ziichter und
der Verfahrensvertreter (Seite[I53)

1: Kundennummer

2: Name

3: Adresse

B OSA / 4: Sordikaitse taotlejate ja iihenduse kaitse aluste sortide omanike, aretajate ja esindajate
nimekiri (Lehekiilg[I53))

1: Kliendinumber

2: Nimi

3: Aadress

MEPOZXLB / 4: Kat&Aoyos atto0vVTWwY K&l KXTEXWYV KOLVOTIKWV SIKXLWUETWY €Tl @UTIKWV TotKIALdYV,
Snuovpydv Kot avTIKANTWYV (ZeAida[IB3)

1: ApOuds meAdn

2: Ovoux

3: Atevbuvon

PART B / 4: List of the applicants for and the holders of Community plant variety rights, breeders and
procedural representatives (Page[I53)
1: Client number

2: Name

3: Address

PARTIE B / 4: Liste des demandeurs, des titulaires de protection communautaire des obtentions végé-
tales, des obtenteurs et des mandataires (Page[I53)

1: Numéro de client

2: Nom

3: Adresse

DIO B / 4: Popis podnositelja zahtjeva za oplemenjivacko pravo Zajednice i njihovih nositelja, oplemen-
jivacéa i zastupnika u postupku (Stranica[I53])

1: Broj klijenta

2: Ime i prezime / Naziv

3: Adresa

PARTE B / 4: Elenco dei richiedenti, dei titolari di una privativa comunitaria per ritrovati vegetali, dei
costitutori e dei mandatari (Pagina[I53)

1: Numero di identificazione del cliente

2: Nome

3: Indirizzo
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B DALA / 4: Kopienas augu 3kirgu aizsardzibas iesniedzeju, selekcionara tiesibu 1pasnieku, selekcionaru
un pilnvaroto parstavju saraksts (Lappuse[I53)
1: Klienta numurs
2: Vards
3: Adrese

LT | BDALIS / 4: Pareiskéjy dél augaly veisliy teisinés apsaugos Bendrijoje suteikimo, savininky, selekcininky

ir procesiniy atstovy sarasas (Puslapis[I53)
1: Kliento numeris

2: Vardas ir pavardé
3: Adresas
U| "B"RESZ / 4: A kozosségi névényfajta-oltalmi jogok kérelmezsinek, jogosultjainak,tovabba a nemesiték
és eljarasbeli képviselGk jegyzéke (Oldal[I53))
1: Ugyfélazonosité
2: Név
3: Cim
PARTIB / 4: Lista ta’ l-applikanti ghal u t-titolari ta’ drittijiet Komunitarji ta’ varjeta ta’ pjanti,
kultivaturi u rapprezentanti procedurali (Pagna[I53)
1: Numru tal-klijent

E

B

2: Isem

3: Indirizz

DEEL B / 4: Lijst van aanvragers, houders van communautaire kwekersrechten, kwekers en van verte-
genwoordigers voor de procedure (Bladzijde[I53)

1: Cliéntnummer

2: Naam
3: Adres

L | CZESCB /4: Lista wnioskodawcow i posiadaczy wspoélnotowych praw do ochrony odmian roslin, hodowcow
i pelnomocnikéw (StronalI53)
1: Numer klienta

B
=

E

2: Nazwa
3: Adres
T | PARTE B / 4: Lista dos requerentes e titulares de proteccdo Comunitaria das obtencgoes vegetais, dos
obtentores e dos representantes para efeitos processuais (Pagina[I53)
1: Ndmero de cliente

I

2: Nome
3: Endereco

PARTEA B / 4: Lista solicitantilor de drepturi comunitare pentru soiuri de plante, a titularilor de
drepturi, a amelioratorilor si a mandatarilor (Pagina[I53])

1: Numar client

2: Nume

3: Adresa

SK | CASTB / 4: Zoznam prihlasovatel’ov a majitelov prav Spolodenstva na odrody rastlin, $§Pachtitel’ov a
procesnych zastupcov (Strana[I53)
1: Cislo klienta
2: Meno
3: Adresa
DEL B / 4: Seznam prijaviteljev, imetnikov Zlahtniteljske pravice, zZlahtniteljev in zastopnikov v postopku
(Stran[I53))
1: Stevilka stranke
2: Ime
3: Naslov
FI | OSA B / 4: Hakijoiden, yhteis6n kasvinjalostajanoikeuksien omistajien, jalostajien ja menettelyyn valtu-
utettujen edustajien luettelo (Sivu[I53)
1: Asiakasnumero
2: Nimi
3: Osoite
SV | DEL B / 4: Ansdkande och innehavare av gemenskapens vixtforadlarritt, fériddlare och ombud (Sida[I53)

1: Kundnummer

2]
=

2: Namn
3: Adress
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00003

00006

00008

00021

00022

00023

00025

00026

00031

00033

00036

00038

00040

00044

00045

00051

00053

00054

00058

00063

GPL INTERNATIONAL A/S

SHARPES INTERNATIONAL SEEDS LTD.

ELSOMS SEEDS LTD.

PIET SCHREURS HOLDING B.V.

PIET H. SMEENGE

FLORIST HOLLAND B.V.

FIDES B.V.

BOOT & CO BOOMKWEKERIJEN B.V.

VILMORIN S.A.

HOBAHO B.V.

KLEMM + SOHN GMBH & CO. KG

KWS LOCHOW GMBH

SEMILLAS FITO S.A.

KWS SAAT SE

HANS HEINRICH BAUKLOH

PLANT BREEDING INTERNATIONAL CAMBRIDGE LTD

NUNHEMS ZADEN B.V.

SCOTTISH CROP RESEARCH INSTITUTE

KWS UK LIMITED

JOHANNES ALBERTUS MAK
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GRONNEGYDEN 105

5270 ODENSE N

DENMARK

SLEAFORD NG34 THA

UNITED KINGDOM

PINCHBECK ROAD

SPALDING, LINCOLNSHIRE PE11 1QG
UNITED KINGDOM

HOOFDWEG 81

1424 PD DE KWAKEL
NETHERLANDS
(AARDAPPELKWEEKBEDRIJF
SMEENGE-RESEARCH) ALETTA JACOBSHAGE 13
8302 ZZ EMMELOORD
NETHERLANDS

DWARSWEG 15

1424 PL DE KWAKEL
NETHERLANDS
COLDENHOVELAAN 6

2678 PS DE LIER

NETHERLANDS

RIJNEVELD 12

2771 XT BOSKOOP
NETHERLANDS

ROUTE DU MANOIR

49250 LA MENITRE

FRANCE

PROFESSOR VAN SLOGTERENWEG 2
2161 DW LISSE

NETHERLANDS

HANFACKER 10

70378 STUTTGART

GERMANY

FERDINAND VON LOCHOW STR. 5
29303 BERGEN

GERMANY

C/ SELVA DE MAR 111

08019 BARCELONA

SPAIN

GRIMSEHLSTR. 31

37574 EINBECK

GERMANY

KWS SAAT AG GRIMSEHL STRASSE 31
37555 EINBECK

GERMANY

MARIS CENTRE - 45 HAUXTON ROAD TRUMPING-
TON

CAMBRIDGE CB2 2LQ

UNITED KINGDOM

P.O. BOX 4005

6080 AA HAELEN

NETHERLANDS

INVERGOWRIE

DUNDEE DD2 5DA

UNITED KINGDOM

56 CHURCH STREET THRIPLOW, NR ROYSTON
HERTS SG8 TRE

UNITED KINGDOM

HALLS FERRY ROAD 5595
OREGGON 97351

UNITED STATES OF AMERICA
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00064 SIBERIA ORIENTAL B.V. BOSWEG 12B
1756 CG 'T ZAND
NETHERLANDS

00065 MERKEN-EN MODELLENBUREAU HOLLAND OUDE MIDDENWEG 231 C
2491 AG THE HAGUE
NETHERLANDS

00072 ENZA ZADEN BEHEER B.V. HALING 1E
1602 DB ENKHUIZEN
NETHERLANDS

00081 POULSEN ROSER A/S KRATBJERG 332
3480 FREDENSBORG
DENMARK

00082 MOERHEIM NEW PLANT B.V. WETERINGWEG 3A
2155 MV LEIMUIDERBRUG
NETHERLANDS

00088 RIJK ZWAAN ZAADTEELT EN ZAADHANDEL B.V. BURGEMEESTER CREZEELAAN 40
2678 KX DE LIER
NETHERLANDS

00089 ELSNER PAC JUNGPFLANZEN GBR KIPSDORFER STRASSE 146
01279 DRESDEN
GERMANY

00103 CAROLINE DE MEYER KOEWEGSTRAAT 4A
9270 LAARNE
BELGIUM

00112 DANISCO SEED A/S HOJBYGARDVEJ 31
4960 HOLEBY
DENMARK

00119 DENIS-PLANTS B.V.B.A. BOCHTENSTRAAT 6
9080 BEERVELDE
BELGIUM

00123 KNUD JEPSEN BOGFINKEVEJ 28
8382 HINNERUP
DENMARK

00124 ROSEN TANTAU KG TORNESCHER WEG 13
25436 UETERSEN
GERMANY

00127 C.I.V. - CONSORZIO ITALIANO VIVAISTI - SOCIETA CONSORTILE A R.L. S.S. ROMEA KM 116 - LOC. BOATTONE FRAZ. SAN
GIUSEPPE
44020 COMACCHIO (FE)
ITALY

00131 DLF SEEDS A/S NY OSTERGADE 7-9
4000 ROSKILDE
DENMARK

00132 PLANTAS DE NAVARRA S.A. (PLANASA) - SOCIEDAD UNIPERSONAL CTRA. SAN ADRIAN, KM 1
31514 VALTIERRA (NAVARRA)
SPAIN

00135 SEJET PLANTEFOR/EDLING I/S NORREMARKSVEJ 67
8700 HORSENS
DENMARK

00137 CLAUSE SEMENCES 46 BOULEVARD PIERRE BROSSOLETTE
91221 BRETIGNY SUR ORGE CEDEX
FRANCE

00142 SCA ADRIEN MOMONT & FILS 7 RUE DE MARTINVAL
59246 MONS EN PEVELE
FRANCE

00143 DEUTSCHE SAATVEREDELUNG AG WEISSENBURGER STRASSE 5
59557 LIPPSTADT
GERMANY

00145 KURT KRAMER EDAMMER STR. 26
26188 EDEWECHT
GERMANY

00147 SANDE B.V. C/O SUNGLORY BEHEER B.V. GROTE SLOOT 336
1751 LK SCHAGERBRUG
NETHERLANDS
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00149

00150

00164

00165

00180

00183

00185

00187

00189

00192

00195

00198

00225

00237

00245

00251

00260

00279

00285

00286

00287

P. KOOIJ & ZONEN B.V.

LA VILLETTA S.R.L.

DANZIGER "DAN" FLOWER FARM

INNOVAPLANT ZIERPFLANZEN GMBH & CO. KG

PIONEER HI-BRED INTERNATIONAL INC.

NORDDEUTSCHE PFLANZENZUCHT HANS-GEORG LEMBKE KG

GAUTIER SEMENCES S.A.S.

SECOBRA RECHERCHES S.A.S.

JEAN-PIERRE DARNAUD

ASPARAGUS BEHEER B.V.

KIENTZLER GARTENBAUBETRIEB GMBH & CO. KG

CELEX B.V.

VAN STAAVEREN B.V.

BEJO ZADEN B.V.

HAZERA SEEDS B.V.

DE RUITER’S NIEUWE ROZEN B.V.

CAUSSADE SEMENCES S.A.

SELECCION PLANTAS SEVILLA S.L.

AZIENDA AGRICOLA NIRP INTERNATIONAL DI GHIONE L. & FIGLI S.S.

CORN. BAK B.V.

SAATZUCHT FIRLBECK GMBH & CO. KG
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HORNWEG 132

1432 GP AALSMEER
NETHERLANDS

VIA PEIRONA 15

18010 SANTO STEFANO AL MARE (IM)
ITALY

8 ELIYAHU SHAMIR ST.
5029700 MOSHAV MISHMAR HASHIVA
ISRAEL

BINGER STRASSE 31

55457 GENSINGEN

GERMANY

7250 NW 62ND AVE. P.O. BOX 1014
JOHNSTON, IA 50131

UNITED STATES OF AMERICA
HOHENLIETH

24363 HOLTSEE

GERMANY

ROUTE D’AVIGNON

13630 EYRAGUES

FRANCE

CENTRE DE BOIS-HENRY
78580 MAULE

FRANCE

CHEMIN DE DROMETTE

26200 MONTELIMAR

FRANCE

VELD OOSTENRIJK 13

5961 NV HORST
NETHERLANDS

BINGER STR. 31

55457 GENSINGEN

GERMANY

ZIJLHOEKLAAN 9

2235 SK VALKENBURG
NETHERLANDS

POSTBUS 265

1430 AG AALSMEER
NETHERLANDS

TRAMBAAN 1

1749 CZ WARMENHUIZEN
NETHERLANDS

SCHANSEIND 27

4921 PM MADE
NETHERLANDS
MEERLANDENWEG 55

1187 ZR AMSTELVEEN
NETHERLANDS

IMPASSE DE LA LERE

82300 CAUSSADE

FRANCE

FINCA LA JARILLA, AP 47
41300 SAN JOSE DE LA RINCONADA (SEVILLA)
SPAIN

VIA SAN ROCCO 1, FRAZ. BEVERA
18039 VENTIMIGLIA (IM)
ITALY

DORPSSTRAAT 11B

1566 AA ASSENDELFT
NETHERLANDS

JOHANN FIRLBECKSTRASSE 20 RINKAM
94348 ATTING

GERMANY
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00299 D. BIEMOND B.V. WESTERWEG 2
9967 TE EENRUM
NETHERLANDS

00301 CLEANGRO LTD. LEYTHORNE NURSERY VINNETROW ROAD
CHICHESTER - WEST SUSSEX PO20 1QD
UNITED KINGDOM

00302 UNISIGMA G.IL.E. 2 RUE PETIT SORRI
60480 FROISSY
FRANCE

00315 NORIKA NORDRING KARTOFFELZUCHT UND VERMEHRUNGS GMBH PARKWEG 4

GROSS LUSEWITZ 18190 SANITZ

GERMANY

00317 STATION DE RECHERCHE DU COMITE NORD G.LE. 43-45 RUE DE NAPLES

00318

00320

00323

00324

00329

00362

00370

00402

00411

00420

00423

00432

00440

00441

00443

00444

PETER FRANCK

DEKKER BREEDING B.V.

BOTDEN & VAN WILLEGEN B.V.

SELECTION NEW PLANT S.A.R.L.

PEKMEZ PAUL

R.A.G.T. S.A.

INSTITUT DE RECERCA I TECNOLOGIA AGROALIMENTARIES (IRTA)

ISTITUTO REGIONALE PER LA FLORICOLTURA

V.O.F. HYBRIS

TEN HOOPEN JONKER FRESCO - ATTORNEYS AT LAW

ROYALTY ADMINISTRATION INTERNATIONAL C.V.

KNUD JEPSEN A/S

CHRISTA HOFMANN

DEUTSCHE SAATGUTGESELLSCHAFT M.B.H. BERLIN

SOCIETA ITALIANA BREVETTI S.P.A.

RUSTICAS DEL GUADALQUIVIR S.L.

157

75008 PARIS

FRANCE

PZO PFLANZENZUCHT OBERLIMPURG OBER-
LIMPURG, 2

74523 SCHWABISCH HALL
GERMANY

JULIANAWEG 6A

1711 RP HENSBROEK
NETHERLANDS

ZANDSTEEG 12

5836 AV SAMBEEK

NETHERLANDS

DOMAINE DE SAINT-ANDRE LE CANNET DES MAU-
RES

83340 LE LUC EN PROVENCE
FRANCE

70 RUE PRINCIPALE

67290 LA PETITE PIERRE

FRANCE

RUE EMILE SINGLA - SITE DE BOURRAN B.P.3361
12033 RODEZ CEDEX 9

FRANCE

TORRE MARIMON

08140 CALDES DE MONTBUI (BARCELONA)
SPAIN

VIA G. CARDUCCI 12

18038 SANREMO (IM)

ITALY

HAVEN 10

2160 AA LISSE

NETHERLANDS

WESTEINDE 58-D

2275 AG VOORBURG

NETHERLANDS

NAALDWIJKSEWEG 350

2691 PZ 'S GRAVENZANDE
NETHERLANDS

SKANDERBORGVEJ 193, NORRING
8382 HINNERUP

DENMARK

LAUSICKER STR. 63

04299 LEIPZIG

GERMANY

GRUNAUER STRASSE 5

12557 BERLIN

GERMANY

PIAZZA DI PIETRA 39

00186 ROMA (RM)

ITALY

FINCA CASABLANQUILLA, APDO. 47
41300 SAN JOSE DE LA RINCONADA (SEVILLA)
SPAIN
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00451

00460

00486

00489

00491

00499

00505

00517

00554

00555

00560

00570

00575

00592

00593

00605

00613

00629

00633

00638

00653

DANESPO A/S

GERARDUS JOHANNES VAN VEEN

DIETER ALBER

RAINER LEIPERT

ROBERTA VENTURO

PANNAR SEED (PTY) LTD.

GAVRIEL DANZIGER

JAN DARWINKEL

GERD ENDISCH

LUBBERTUS H. KOPPE

ALGEMEEN OCTROOI EN MERKENBUREAU B.V.

SESVANDERHAVE NV /SA

HANS-GERD SEIFERT

JORN HANSSON

GARRY GRUEBER

SANDOZ SEEDS S.A.

NIEDEROSTERREICHISCHE SAATBAUGENOSSENSCHAFT

ANDRE DE GRUYTER B.V.

BALL HORTICULTURAL COMPANY

HUBERT BRANDKAMP

DE GROOT EN SLOT ALLIUM B.V.

158

RYTTERVANGEN 1
7323 GIVE

DENMARK

VEENWEG 23

2432 CA NOORDEN
NETHERLANDS

C/O KWS SAAT SE GRIMSEHLSTR. 31
37574 EINBECK

GERMANY

C/O KWS SAAT SE GRIMSEHLSTR. 31
37574 EINBECK

GERMANY

STRADA ISOLA INFERIORE 71
18038 SANREMO (IM)

ITALY

HILDESHEIM FARM
GREYTOWN 3250

SOUTH AFRICA

8 ELIYAHU SHAMIR ST.

5029700 MOSHAV MISHMAR HASHIVA
ISRAEL

HOOFDWEG 1

9333 PA LANGELOO
NETHERLANDS
GERANIENWEG 1

76767 HAGENBACH

GERMANY

PUTTERBRINK 1

3881 LK PUTTEN
NETHERLANDS

JOHN F. KENNEDYLAAN 2

5612 AB EINDHOVEN
NETHERLANDS
INDUSTRIEPARK SOLDATENPLEIN ZONE 2 NR. 15
3300 TIENEN

BELGIUM

C/O KWS SAAT SE GRIMSEHLSTR. 31
37555 EINBECK

GERMANY

HANSSON DK HOLMEVEJ 36
5471 SONDERS®

DENMARK

RENTENGASSE 3

55116 MAINZ

GERMANY

LICHTRASSE 35

4002 BALE

SWITZERLAND

MEIRES 25

3841 WINDIGSTEIG

AUSTRIA

BOOMWEG 30

3235 NH ROCKANJE
NETHERLANDS

622 TOWN ROAD

WEST CHICAGO, IL 60185
UNITED STATES OF AMERICA
IN DER FLORA 6

46419 ISSELBURG-ANHOLT
GERMANY

WESTELIJKE RANDWEG 1

1721 CH BROEK OP LANGEDIJK
NETHERLANDS
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00659

00665

00683

00689

00695

00700

00709

00731

00741

00743

00753

00777

00786

00792

00793

00826

00834

00835

00836

00852

DRISCOLL’S INC.

EIGEN VERMOGEN VAN HET INSTITUUT VOOR NATUUR- EN BOSONDER-
ZOEK (EV-INBO)

HILD SAMEN GMBH

INSTITUT NATIONAL DE LA RECHERCHE AGRONOMIQUE (I.N.R.A.)

NATIONAL AGRICULTURAL RESEARCH AND INNOVATION CENTRE

(NARIC)

INSTITUTE OF EXPERIMENTAL BOTANY AS CR V.V.L

W. KORDES’ SOHNE ROSENSCHULEN GMBH & CO KG

NORDSAAT SAATZUCHT GMBH

LUC PIETERS

PLANT SCIENCES INC.

PIERRE RIOU

TAKII & CO. LTD.

W. VON BORRIES-ECKENDORF GMBH & CO. KG

WISCONSIN ALUMNI RESEARCH FOUNDATION (WARF)

WINFRIED LANGE

POUL GRAFF

BAK G.J.

NICOLAAS DAVID MARIA STEUR

ELLY BAK

CHRYSANTHEMUM BREEDERS ASSOCIATION RESEARCH B.V.

159

345 WESTRIDGE DRIVE
WATSONVILLE, CA 95076
UNITED STATES OF AMERICA

SITE TOUR & TAXIS HERMAN TEIRLINCKGEBOUW

HAVENLAAN 88 BUS 73

1000 BRUSSEL

BELGIUM
KIRCHENWEINBERGSTRASSE 115
71672 MARBACH AM NECKAR
GERMANY

147 RUE DE L’UNIVERSITE

75338 PARIS CEDEX 07

FRANCE

SZENT-GYORGYI ALBERT UTCA 4.
2100 GODOLLO

HUNGARY

ROZVOJOVA 263

165 02 PRAHA 6

CZECH REPUBLIC
ROSENSTRASSE 54

25365 KLEIN OFFENSETH-SPARRIESHOOP
GERMANY

BOHNSHAUSER STR. 1

38895 LANGENSTEIN

GERMANY

KOEWEGSTRAAT 4A

9270 LAARNE

BELGIUM

342 GREEN VALLEY ROAD
WATSONVILLE, CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA
CHATEAU PEROUSE

30800 SAINT-GILLES

FRANCE

180 MINABU EBISU-CHO INOKUMA HIGASHI IRU,

UMEKOJI DORI SHIMOGYO-KU
600-8686 KYOTO

JAPAN

HOVEDISSER STRASSE 92
33818 LEOPOLDSHOHE
GERMANY

UWUMADISON CAMPUS 614 WALNUT
13TH FLOOR

MADISON, WI 53726

UNITED STATES OF AMERICA
GUTENBERGSTRASSE 10
23611 BAD SCHWARTAU
GERMANY

VIBORGVEJ 717A

8471 SABRO

DENMARK

DORPSTRAAT 13A

1566 AA ASSENDELFT
NETHERLANDS
SKARPETWEG 7

1734 JL OUDE NIEDORP
NETHERLANDS
AALSMEERDERWEG 682

1435 ER RIJSENHOUT
NETHERLANDS
ZONNEVELDSLAAN 15

2235 SC VALKENBURG
NETHERLANDS

STREET,
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00859

00867

00868

00872

00889

00891

00908

00913

00935

00936

00938

00942

01001

01020

01026

01031

01045

01077

01078

01109

01110

ZAIGER’S INC. GENETICS

LUCIANO GHIONE

ANDREA MANSUINO

MICHEL ADAM

MEILLAND INTERNATIONAL S.A.

ALAIN ANTOINE MEILLAND

ELLEN LEUE

HOLLAND-SELECT RESEARCH B.V.

KIYOSHI MIYAZAKI

REINHARD NOACK

SVS HOLLAND B.V.

HYBRIDA S.R.L.

A.L. TOZER LTD.

SAKATA SEED CORPORATION

INSTITUTE OF FIELD AND VEGETABLE CROPS

GERMICOPA S.A.S.

RENE MONTEUX-CAILLET

G.I.LE. SOCKALB

MICHEL KRILOFF

SCHOFIELD J.I.

GENESIS PLANT MARKETING LIMITED

160

1219 GRIMES AVENUE
MODESTO, CA 95358

UNITED STATES OF AMERICA

NIRP INTERNATIONAL S.A. VIA SAN ROCCO 1
18030 BEVERE DI VENTIMIGLIA (IM)
ITALY

STRADA VILLETTA 42

18038 SANREMO (IM)

ITALY

LA GUERINAIS

35340 LIFFRE

FRANCE

DOMAINE DE SAINT-ANDRE LE CANNET DES MAU-
RES

83340 LE LUC EN PROVENCE
FRANCE

DOMAINE DE SAINT-ANDRE LE CANNET DES MAU-
RES

83340 LE LUC EN PROVENCE
FRANCE

1 S. 865 GREEN ROAD

ELBURN IL 60119

UNITED STATES OF AMERICA
HORN 29

1619 BT ANDIJK

NETHERLANDS

2838-127, HINATSU-CHO, HIKONE
SHIGA

JAPAN

IM FENNE 54

33334 GUTERSLOH

GERMANY

WAGENINGSE AFWEG 31

6702 PD WAGENINGEN
NETHERLANDS

STRADA VILLETTA 19

18038 SANREMO (IM)

ITALY

PYPORTS, DOWNSIDE BRIDGE ROAD
COBHAM, SURREY KT11 3EH
UNITED KINGDOM

2-7-1 NAKAMACHI-DAI TSUZUKI-KU
224-0041 YOKOHAMA

JAPAN

MAKSIMA GORKOG 30

21000 NOVI SAD

SERBIA

1 ALLEE LOEIZ HERRIEU

29000 QUIMPER

FRANCE

LES COUSTIERES DE MALACERCIS
13890 MOURIES

FRANCE

AV. ST. PIERRE - SITE DE BOURRAN
12033 RODEZ CEDEX 09

FRANCE

645 CHEMIN DES BRUSQUETS

06600 ANTIBES

FRANCE

CHAPEL STREET 39 - BILDESTON
IPSWICH IP2 7EP

UNITED KINGDOM

LANGFORD HALL BARN WITHAM ROAD
MALDON ESSEX CM9 4ST

UNITED KINGDOM
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01113

01118

01130

01131

01157

01161

01177

01204

01205

01208

01241

01248

01250

01286

01320

01334

01340

01347

01364

01366

HM.CLAUSE S.A.

ARSENE MAILLARD

WERNER HORN

MARTIN FRAUEN

INSTITUTO VALENCIANO DE INVESTIGACIONES AGRARIAS (IVIA)

DE PAUW FERDINANT

UNIVERSITY OF SASKATCHEWAN

STEVEN D. NELSON

MICHAEL D. NELSON

SCOTT C. TREES

YASUYUKI MURAKAMI

ANDRE BRIANT JEUNES PLANTS S.A.

MICROFLOR N.V.

J.W. REUS BLOEMBOLLEN B.V.

JEAN-FRANCOIS RIOU

BARBERET & BLANC S.A.

GERAFLOR

ANTHURA B.V.

TAKII EUROPE B.V.

WILHELM KORDES

161

RUE LOUIS SAILLANT, Z.I. LA MOTTE

26800 PORTES-LES-VALENCE

FRANCE

LA PRADE DE MOUSSEILLOUS ROUTE D’ALENYA
66200 ELNE

FRANCE

C/O LANTMANNEN SW SEED HADMERSLEBEN
GMBH KROPPENSTEDTER STRASSE 4

39387 OSCHERSLEBEN

GERMANY

C/O NORDDEUTSCHE PFLANZENZUCHT HANS-
GEORG LEMBKE KG HOHENLIETH

24363 HOLTSEE

GERMANY

CTRA. MONCADA-NAQUERA KM 4,5 APARTADO
OFICIAL

46113 MONCADA (VALENCIA)

SPAIN

SMITSESTRAAT 14

1602 VLEZENBEEK

BELGIUM

CROP DEVELOPMENT CENTRE 4D36 AGRICUL-
TURE BUILDING 51 CAMPUS DRIVE

STN 5A8 SASKATOON, SASKATCHEWAN

CANADA

120 LITCHFIELD LANE

WATSONVILLE, CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA

136 LITCHFIELD LANE

WATSONVILLE, CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA

400 OBISPO ST.

GUADALUPE, CA 93434

UNITED STATES OF AMERICA

35-428, OAZA-YAMAZURA RYUO-CHO, GAMO-GUN
SHIGA

JAPAN

15 LD LA BOUVINERIE

49180 SAINT BARTHELEMY D’ANJOU

FRANCE

LICHTELARESTRAAT 87

9080 LOCHRISTI

BELGIUM

DE LEET 94

1648 VN DE GOORN

NETHERLANDS

CHATEAU PEROUSE

30800 SAINT-GILLES

FRANCE

CAMINO VIEJO 205 APARTADO DE CORREOS 38
30890 PUERTO LUMBRERAS (MURCIA)

SPAIN

LE CLOS ROUAULT

22590 TREGOMEUR

FRANCE

ANTHURIUMWEG 14

2665 KV BLEISWIJK

NETHERLANDS

HOOFDWEG 19

1424 PC DE KWAKEL

NETHERLANDS

C/O KORDEStSOHNE ROSENSCHULEN GMBH & CO
KG ROSENSTRASSE 54

25365 KLEIN OFFENSETH-SPARRIESHOOP
GERMANY
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01367

01368

01396

01397

01398

01399

01406

01414

01426

01448

01455

01498

01511

01521

01539

01571

01576

01587

01589

01618

TIM-HERMANN KORDES

MARGARITA KORDES

DELLEY SEMENCES ET PLANTES (DSP) S.A.

RAOUL ROLLY S.A.R.L.

STATION FEDERALE DE RECHERCHE AGRONOMIQUE

FORSCHUNGSANSTALT FUR AGRAROKOLOGIE UND LANDBAU

STAR 2000 HOLDING S.A.

WERNER PAULMANN

STEPHEN M. ACKERMAN

HILLIER NURSERIES LIMITED

STEPHAN BERGER

H. & B.R. VAN DEN BOSCH B.V.

A.T. YATES & SON

STET HOLLAND B.V.

FOBEK B.V.

PIETERS JOSEPH & LUC B.V.B.A.

LEMAIRE-DEFFONTAINES S.A.

MIYOSHI & CO. LTD.

PLANTIPP B.V.

ANDREAS JACOBI

162

C/O KORDEStSOHNE ROSENSCHULEN GMBH & CO
KG ROSENTRASSE 54

25365 KLEIN OFFENSETH-SPARRIESHOOP
GERMANY

C/O KORDEStSOHNE ROSENSCHULEN GMBH & CO
KG ROSENTRASSE 54

25365 KLEIN OFFENSETH-SPARRIESHOOP
GERMANY

ROUTE DE PORTALBAN 40

1567 DELLEY

SWITZERLAND

LE LORZIER 13 BOULEVARD EDGAR KOFLER
38500 VOIRON

FRANCE

CASE POSTALE 254

1260 NYON 1

SWITZERLAND

8046 ZURICH

SWITZERLAND

19, RUE DE BITBOURG

1273 LUXEMBOURG

LUXEMBOURG

23999 MALCHOW /POEL

GERMANY

938 PROVINCETOWN DRIVE

SALINAS, CA 93906

UNITED STATES OF AMERICA
AMPFIELD HOUSE AMPFIELD

ROMSEY, HAMPSHIRE SO51 9PA

UNITED KINGDOM

JOHANN FIRLBECKSTRASSE 20 RINKAM
94348 ATTING

GERMANY

OEGSTGEESTERWEG 198 A

2231 BC RIJNSBURG

NETHERLANDS

POPLARS NURSERY HOLMES CHAPEL ROAD,
SOMERFORD

CONGLETON, CHESHIRE CW12 4SP
UNITED KINGDOM

PRODUKTIEWEG 2A

8304 AV EMMELOORD

NETHERLANDS

NIEUWEBILDTDIJK 236

9076 PM SINT ANNAPAROCHIE
NETHERLANDS

SCHIERVELDESTRAAT 1

8840 STADEN OOSTNIEUWKERKE
BELGIUM

180 RUE DU ROSSIGNOL

59310 AUCHY LES ORCHIES

FRANCE

2-1-8 HACHIMANYAMA SETAGAYA-KU
156-0056 TOKYO

JAPAN

BRUNEL 21

3401 LJ IJSSELSTEIN

NETHERLANDS

STRUBE RESEARCH GMBH & CO. KG HAUPT-
STRASSE 1

38387 SOLLINGEN

GERMANY
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01638

01641

01642

01643

01644

01689

01690

01701

01702

01722

01758

01773

01801

01808

01810

01811

01821

01824

01856

01873

FABIO MONGUZZI

OLTER S.R.L.

TERZOLO GIOACHINO

OLESSINA ARNALDO

PROMO-FRUIT AG

VALKPLANT B.V.

PRISCILLA GRACE KERLEY

T. VAN NIEUWKERK AMARYLLIS B.V.

TON PETER VAN NIEUWKERK

JOANNE F. COSS

CREA-OFA

BLOEMBOLLENBEDRIJF JAN DE WIT & ZONEN B.V.

MARTINE TELLWRIGHT

GEBRUDER LEINERT GBR

LUX RIVIERA S.R.L.

ALESSANDRO GHIONE

TESTCENTRUM VOOR SIERGEWASSEN B.V.

NOVARTIS SEEDS AB

HAMER BLOEMZADEN B.V.

REDDIE & GROSE LLP

163

C/O KWS ITALIA S.P.A. CENTRO SELEZIONE VEG-
ETALE VIA LOMBARDIA, 28

35043 MONSELICE (PD)

ITALY

VIA CESARE CANTU 1

20123 MILANO (MI)

ITALY

CORSO EINAUDI 12

14100 ASTI (AT)

ITALY

CORSO SAVONA 168

14100 ASTI (AT)

ITALY

SCHLUCHEWAG 1

8197 RAFZ

SWITZERLAND

VALKENBURGERLAAN 64

2771 DA BOSKOOP

NETHERLANDS

BETHANY 49 STATION ROAD OVER
CAMBRIDGE CB24 5NJ

UNITED KINGDOM

ZWETHKADE-ZUID 48

2635 CW DEN HOORN (Z-H)
NETHERLANDS

ZWETHKADE-ZUID 48

2635 CW DEN HOORN (Z-H)
NETHERLANDS

C/O DRISCOLL’S INC. 345 WESTRIDGE DRIVE
WATSONVILLE, CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA

CONSIGLIO PER LA RICERCA IN AGRICOLTURA
E L’ANALISI DELL’ECONOMIA AGRARIA CENTRO
DI RICERCA OLIVICOLTURA, FRUTTICOLTURA E
AGROMICOLTURA VIA DI FIORANELLO, 52
00134 ROMA (RM)

ITALY

POSTBUS 98

1610 AB BOVENKARSPEL

NETHERLANDS

HIGHGROUND HOUSE, HIGHGROUND LANE
BARNHAM, WEST SUSSEX PO22 0BU
UNITED KINGDOM

ROSENWEG 2

74918 ANGELBACHTAL

GERMANY

VIA SAN ROCCO 1

18039 BEVERA DI VENTIMIGLIA (IM)
ITALY

CORSO NIZZA 36

18039 LATTE DI VENTIMIGLIA (IM)

ITALY

PROFESSOR VAN SLOGTERENWEG 2

2161 DW LISSE

NETHERLANDS

BOX 302

26123 LANDSKRONA

SWEDEN

H/O FLORENSIS LANGEWEG 79-85

3342 LD H. I. AMBACHT

NETHERLANDS

CLARENDON HOUSE CLARENDON ROAD
CAMBRIDGE CB2 8FH

UNITED KINGDOM
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01874

01884

01903

01939

01993

02006

02072

02076

02089

02096

02131

02133

02261

02265

02329

02334

02348

02374

02385

02396

USHIO SAKAZAKI

SEMILLAS CERTIFICADAS CASTELLS S.L.

HORTIS HOLLAND B.V.

OGLESBY PLANT LABORATORIES INC.

JOSEF HEUGER

PAU SEMENCES S.A.

UNIVERSITY OF GUELPH

NICOLAS COUTEAU

GREEN HARVEST PACIFIC LIMITED

S.I.S. SOCIETA ITALIANA SEMENTI S.P.A.

NIRP INTERNATIONAL S.A.

TERRA NOVA NURSERIES INC.

CHRISTIAN EVERS

ANDERSEN LARS

MONSANTO HOLLAND B.V.

COOPERATIEVE NEDERLANDSE BLOEMBOLLENCENTRALE U.A.

FRANCOIS BERNARD

RALF SCHRADER

YASUNORI YOMO

DAVID WILLIAM KERLEY

164

C/O FLORA 21-SUBSIDIARY OF YMS CO. LTD. 614-15

HIRATA-CHO

522-0041 HIKONE, SHIGA

JAPAN

AVENIDA GOLES DE L’EBRE, 269
43580 DELTEBRE (TARRAGONA)
SPAIN

VERAARTLAAN 8

2288 GM RIJSWIJK
NETHERLANDS

15168 NW OGLESBY ROAD
ALTHA, FL 32421

UNITED STATES OF AMERICA
MUNSTERSTRASSE 46

49219 GLANDORF

GERMANY

EURALIS GENETIQUE DOMAINE DU SANDREAU

64230 LESCAR
FRANCE

CATALYST CENTRE STONE ROAD 50 ICHTHYOL-

OGY BUILDING #92
N1G 2W1 GUELPH, ONTARIO
CANADA

C/O KWS FRANCE S.A.R.L. CENTRE DE SELECTION

D’ALZONNE (CSA) LE TRAM
11170 ALZONNE

FRANCE

4 LOCKHART PLACE

1060 MT WELLINGTON, AUCKLAND
NEW ZEALAND

VIA MIRANDOLA, 5

40068 SAN LAZZARO DI SAVENA (BO)
ITALY

QUARTIERS LES PEYREGUINS
83390 CUERS

FRANCE

10051 S. MACKSBURG ROAD
CANBY, OR 97013

UNITED STATES OF AMERICA
LANGES HOFKOPPEL 6

25436 UETERSEN

GERMANY

DANISCO SEED A/S HOJBYGARDVEJ 31
4960 HOLEBY

DENMARK

WAGENINGSE AFWEG 31

6702 PD WAGENINGEN
NETHERLANDS

HEEREWEG 347

2161 CA LISSE

NETHERLANDS

LA GALAGE Z.I. DE PONT RENON
24130 PRIGONRIEUX

FRANCE

KARL-LEISNER-STR.15

59348 LUDINGHAUSEN

GERMANY

2-75-203, IDASUGIYAMA-CHO, NAKAHARA-KU

KAWASAKI

KANAGAWA

JAPAN

BETHANY 49 STATION ROAD OVER
CAMBRIDGE CB24 5NJ

UNITED KINGDOM
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02433 RONALD HOUTMAN SORTIMENTSADVIES VOOROFSCHEWEG 390
2771 MS BOSKOOP
NETHERLANDS

02460 KONST BREEDING B.V. NIEUWVEENS JAAGPAD 93
2441 GA NIEUWVEEN
NETHERLANDS

02483 ANDREAS NIEDERLANDER HERMANN-LONS-WEG 49
55559 BRETZENHEIM
GERMANY

02510 AB BREEDING B.V. ACHTERWEG 58A
1424 PR DE KWAKEL
NETHERLANDS

02519 VAN ANDEL OTTO JAN ROBERT RHIJNLANDSOORD 29
1433 NB KUDELSTAART
NETHERLANDS

02554 MONSANTO S.A.S. CENTRE DE RECHERCHE DE BOISSAY
28310 TOURY
FRANCE

02555 BOERHAVE V.O.F. PATERIJSTRAAT 6
8081 TA ELBURG
NETHERLANDS

02557 DELIFLOR ROYALTIES B.V. KORTE KRUISWEG 163
2676 BS MAASDIJK
NETHERLANDS

02586 NEW VARIETY B.V. KUDELSTAARTSEWEG 145
1433 GC KUDELSTAART
NETHERLANDS

02606 GARTNERIET THORUPLUND A/S TVINGVEJ 43, FRAUGDE
5220 ODENSE S©
DENMARK

02613 WORLD WIDE WHEAT L.L.C. 2850 S 36TH STR. SUITE A-9
PHOENIX AR 85034
UNITED STATES OF AMERICA

02617 ANTHONIUS PHILIPPUS MARIA RIJNBEEK TUINSTRAAT 13
2771 BL BOSKOOP
NETHERLANDS

02646 GARTNERIET ELMEGAARD ANDERSEN APS AGERS@QSUNDVEJ 3
4230 SKAELSKOR
DENMARK

02661 GARTNERIET TVILLINGEGAARDEN A/S ANDERUPVEJ 68
5270 ODENSE N
DENMARK

02679 MARUWA B.V. RIJKSSTRAATWEG 178
1968 LM HEEMSKERK
NETHERLANDS

02687 WILHELMINA J. B. DE JONG-TAZELAAR PRINS BERNHARDLAAN 13
6866BV HEELSUM
NETHERLANDS

02701 NUNZA B.V. PO BOX 4005
6080 AA HAELEN
NETHERLANDS

02717 NICKERSON S.A. RUE DES VIEILLES VIGNES
77183 CROISSY BEAUBOURG
FRANCE

02739 SAPHO S.A.R.L. LES FONTAINES DE L’AUNAY
49250 BEAUFORT EN VALLEE
FRANCE

02741 PETER R. MOORE 1 VALLEY VIEW
STOCKBRIDGE, HAMPSHIRE SO20 6EF
UNITED KINGDOM

02791 VLETTER & DEN HAAN BEHEER B.V. OEGSTGEESTERWEG 202 A
2231 BD RIJNSBURG
NETHERLANDS

165
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02804

02849

02858

02890

02895

02907

02919

02920

02925

02958

02978

02979

03002

03026

03027

03048

03052

03062

03090

03116

DAVID W. CAIN

GARTNERIET PKM A/S

HENDRIK W. VAN DER VELDE

KATRIN MEINL

HORTI PARTNERS V.O.F.

LIMAGRAIN NEDERLAND B.V.

RUDOLF JANSEN

ANDREAS LOOCK

NATURAL SELECTIONS LTD.

HZPC HOLLAND B.V.

CORNELL UNIVERSITY

FLORANOVA LIMITED

DAVID JAMES JONES

WALTERS GARDENS INC.

NEIKER A.B.

BIRGIT HOFMANN

TECHNIGERA S.A.R.L.

CYGNET POTATO BREEDERS LTD.

GIJSBERTUS VERHOEF

NILS KLEMM

166

8224 ESPRESSO DRIVE, SUITE 200
BAKERSFIELD , CA 93312

UNITED STATES OF AMERICA
SLETTENSVEJ 207-215

5270 ODENSE N

DENMARK

RIVIERDIJK 431

3361 AK SLIEDRECHT

NETHERLANDS

SCHANKENWEG 9

01109 DRESDEN

GERMANY

ALTONSTRAAT 19

1704 CC HEERHUGOWAARD
NETHERLANDS

VAN DER HAVEWEG 2

4411 RB RILLAND

NETHERLANDS

C/O KWS SAAT AG GRIMSEHL STRASSE 31
37574 EINBECK

GERMANY

C/O KWS SAAT SE GRIMSEHLSTRASSE 31
37574 EINBECK

GERMANY

SUTHERLAND HOUSE 1759 LONDON ROAD
LEIGH ON SEA, ESSEX SS9 2RZ

UNITED KINGDOM

P.O. BOX 88

8500 AB JOURE

NETHERLANDS

CENTER FOR TECHNOLOGY LICENSING (CTL) 395
PINE TREE ROAD, SUITE 310

ITHACA, NY 14850

UNITED STATES OF AMERICA

NORWICH ROAD

FOXLEY, DEREHAM NR20 4SS

UNITED KINGDOM

CARROW HILL ST BRIDES, NETHERWENT MAGOR,
CALDICOT

NEWPORT NP26 3AU

UNITED KINGDOM

1992 - 96TH AVENUE

ZEELAND, MI 49464-0137

UNITED STATES OF AMERICA
INSTITUTO VASCO DE INVESTIGACION Y DESAR-
ROLLO AGR. GRANJA MODELO-ARKAUTE-APDO 46
01080 VITORIA-GASTEIZ

SPAIN

SCHMIDTSTRASSE 13

65385 RUDESHEIM AM RHEIN

GERMANY

LE CLOS ROUAULT

22590 TREGOMEUR

FRANCE

THOMANEAN, MILNATHORT

KINROSS KY13 ORF

UNITED KINGDOM

BURGEMEESTER SMITWEG 37

2391 NE HAZERSWOUDE-DORP
NETHERLANDS

HANFACKER 10

70378 STUTTGART

GERMANY
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03131

03132

03154

03176

03178

03198

03223

03226

03233

03252

03263

03304

03305

03307

03316

03321

03325

03326

03345

03371

03423

BERRY GENETICS INC.

LEO W. STOECKLE

GRETCHEN ZWETZIG

VERBERKT HANS

GIUSEPPE ZUCCHERELLI

INTERSEED POTATOES GMBH

HANDELSKWEKERIJ HENDRIKS B.V.

GRUNEWALD VEREDELINGS B.V.

HANDELMAATSCHAPPIJ PARS B.V.

PLANT SELECT SPOT S.R.O.

AMERINOVA PROPERTIES LLC

RAGT 2N S.A.S.

J. VAN ZOEST BEHEER B.V.

KWS MOMONT RECHERCHE S.A.R.L.

MARIBOHILLESHOG RESEARCH AB

OREGON STATE UNIVERSITY

SYNGENTA SEEDS B.V.

WILLIAM J. RADLER

PANAM FRANCE S.A.R.L.

WIERSUM PLANTBREEDING B.V.

FUTURE PLANTS LICENTIE B.V.

167

342 GREEN VALLEY ROAD
WATSONVILLE, CA 95076
UNITED STATES OF AMERICA
8410 BUENA VISTA STREET
MOORPARK, CA 93021
UNITED STATES OF AMERICA
267 N STRATHMORE AVE.
LINDSAY, CA 93247

UNITED STATES OF AMERICA
BERENDONKER STRASSE 24
47608 GELDERN

GERMANY

VIA SOLAGNO 85/A

47039 SAVIGNANO SUL RUBICONE (FC)

ITALY

GROSS CHARLOTTENGRODEN 6B

26409 WITTMUND
GERMANY

MAASDIJK 174

2691 NX 'S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS
GROENEWEG 161 A

2691 MN 'S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS

POSTBUS 17

8530 AA LEMMER
NETHERLANDS

HRUBCICE 111

79821 BEDIHOST’

CZECH REPUBLIC

32149 AQUEDUCT ROAD
BONSALL CA 92003
UNITED STATES OF AMERICA

RUE EMILE SINGLA SITE DE BOURRAN

12000 RODEZ

FRANCE
REIJERSKOOP 148

2771 BT BOSKOOP
NETHERLANDS

RUE DE MARTINVAL, 7
59246 MONS EN PEVELE
FRANCE

BOX 302

261 23 LANDSKRONA
SWEDEN

OFFICE FOR COMMERCIALIZATION AND CORPO-
RATE DEVELOPMENT RESEARCH OFFICE A312

KERR ADMINISTRATION BLDG.

CORVALLIS, OR 97331

UNITED STATES OF AMERICA
WESTEINDE 62

1600 AA ENKHUIZEN
NETHERLANDS

10020 W. MEADOW DRIVE
GREENFIELD, WI 53228
UNITED STATES OF AMERICA
544 ROUTE DE VILLEBRUMIER
31340 VILLEMUR-SUR-TARN
FRANCE

ZEEFBAAN 28

9672 BN WINSCHOTEN
NETHERLANDS

TURFSPOOR 53 A

2165 AW LISSERBROEK
NETHERLANDS
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03428

03491

03493

03510

03565

03570

03582

03592

03602

03654

03661

03671

03672

03679

03688

03689

03690

03703

03725

03738

03783

COOPERATIEVE VERENIGING WERKGROEP HIBISCUS U.A.

NUFLORA INTERNATIONAL PTY LTD.

FUKUKAEN NURSERY & BULB CO. LTD.

DANIEL BEDE MCDONALD

HERBERT HENRY HILL

SYNGENTA FRANCE S.A.S.

ARNOLD SCHORI

CHRISTIAN UNGER

SYNGENTA CROP PROTECTION AG

SILVIA HOFMANN

PLANT 21 LLC

ESMERALDA BREEDING B.V.

ALOYSIUS A.J. HOOIJMAN

VITRO PLUS C.V.

THE BURCHELL NURSERY INC.

JOHN K. SLAUGHTER

TIMOTHY J. GERDTS

HIBRISOL S.L.

KAPITEYN BREEDING B.V.

WOLFGANG MECHELKE

VAN ZANTEN PLANTS B.V.

168

ACHTERWEG 58A

1424 PR DE KWAKEL
NETHERLANDS

63 WILLS ROAD

MACQUARIE FIELDS, NSW 2564
AUSTRALIA

9-29, MATSUBARA 2-CHROME, NAKA-KU
460-0017 NAGOYA

JAPAN

26 RAVEL ST.

SEVEN HILLS NSW 2147
AUSTRALIA

1040 JAMESON RD.

LITHIA, FL 33547

UNITED STATES OF AMERICA
12 CHEMIN DE L’HOBIT

31790 SAINT-SAUVEUR
FRANCE

AGROSCOPE CHANGINS-WADENSWIL (ACW) STA-
TION DE RECHERCHE C.P. 1012
1260 NYON 1

SWITZERLAND
ROBERT-KOCH-STR. 7

67551 WORMS

GERMANY
SCHWARZWALDALLEE 215
4058 BASEL

SWITZERLAND
ENGELSTRASSE 72

55124 MAINZ

GERMANY

32149 AQUEDUCT ROAD
BONSALL, CA 92003

UNITED STATES OF AMERICA
DE CUSERSTRAAT 91

1081 CN AMSTERDAM
NETHERLANDS
OOSTEINDERWEG 301

1432 AW AALSMEER
NETHERLANDS

DE ROTERIJ 26

4328 BA BURGH HAAMSTEDE
NETHERLANDS

12000 HIGHWAY 120

OAKDALE, CA 95356

UNITED STATES OF AMERICA
5662 NORTH CASPIAN AVENUE
FRESNO, CA 93723-8105
UNITED STATES OF AMERICA
2571, 20TH AVENUE
KINGSBURG, CA 93931

UNITED STATES OF AMERICA
C/DR. GABRIEL SANCHEZ DE LA CUESTA 2, 8-D
41004 SEVILLA

SPAIN

GRASWEG 38

1761 LT ANNA PAULOWNA
NETHERLANDS

C/O KWS SAAT AG GRIMSEHLSTR. 31
37574 EINBECK

GERMANY

LAVENDELWEG 15

1435 EW RIJSENHOUT
NETHERLANDS
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03788

03796

03803

03804

03823

03824

03854

03867

03888

03889

03891

03895

03919

03931

03937

03942

03975

03985

03987

04066

04068

04069

PARATY B.V.B.A.

CLARKE MODET & CO.

HOLSTEIN SELECT B.V.

CB CACTUS BREEDING I/S

VAN ZANTEN BREEDING B.V.

HYBRIS B.V.

NEIL ALCOCK

KNAAP LICENTIES B.V.

PREESMAN ROYALTY B.V.

MONSANTO TECHNOLOGY LLC

ARIE GERARD POST

UNIVERSITA DEGLI STUDI DI UDINE

AVERIS SEEDS B.V.

WERNER HORN

JURGEN NOACK

FRED HENDRIKS

CULTIUS ROIG SAT 626 CAT

PIONEER GENETIQUE S.A.R.L.

COUNTY PARK NURSERY

SELGEN A.S.

JOHAN MARTIJN KANNEGIETER

HARM KANNEGIETER

169

SCHIERVELDESTRAAT 14
8840 OOSTNIEUWKERKE
BELGIUM

SUERO DE QUINONES, 34 - 36
28002 MADRID

SPAIN

LAAN VAN ADRICHEM 26

2678 CZ DE LIER
NETHERLANDS

C/O PKM INNOVATION APS SLETTENSVEJ 207-215
5270 ODENSE N

DENMARK

LAVENDELWEG 15

1435 EW RIJSENHOUT
NETHERLANDS

PROFESSOR VAN SLOGTERENWEG 2
2161 DW LISSE

NETHERLANDS

GARDD ELEN, WAUNFAWR
CAERNARFON, GWYNEDD LL55 4EJ
UNITED KINGDOM

LANGE BROEKWEG 84

2671 DW NAALDWIJK
NETHERLANDS
AALSMEERDERWEG 694

1435 ER RIJSENHOUT
NETHERLANDS

800 NORTH LINDBERGH BVLD
SAINT LOUIS, MO 63167
UNITED STATES OF AMERICA
LOOKWATERING 46

2614 KA DELFT
NETHERLANDS

VIA PALLADIO 8

33100 UDINE (UD)

ITALY

VALTHERBLOKKEN ZUID 40
7876 TC VALTHERMOND
NETHERLANDS
WELLENBUSCH 15

38154 KONIGSLUTTER AM ELM
GERMANY

24214 GETTORF

GERMANY

MAASDIJK 174

2691 NX ’S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS

FINCA "CAN MAYO” S/N

08338 PREMIA DE DALT (BARCELONA)
SPAIN

1131 CHEMIN DE L’ENSEIGURE
31840 AUSSONNE

FRANCE

384 WINGLETYE LANE
HORNCHURCH ESSEX RM11 3BU
UNITED KINGDOM
JANKOVCOVA 18

170 37 PRAHA 7

CZECH REPUBLIC
SCHIERINGHALS 1

8302 LZ EMMELOORD
NETHERLANDS
TERSCHELLING 6

8302 LT EMMELOORD
NETHERLANDS
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04071

04075

04078

04106

04121

04131

04132

04136

04160

04167

04184

04197

04199

04205

04230

04271

04272

04285

04288

04301

SUNTORY FLOWERS LIMITED

SEMINIS VEGETABLE SEEDS INC.

SEMAGRI HOLLAND B.V.

BERNARD INNOVATION VEGETALE S.A R.L.

EDEN’S CREATIONS B.V.

KAZUNARI IWAKI

TAKURO ISHIHARA

M. BOOTS BLOEMBOLLENSELECTIE B.V.

DALINA GENETICS A/S

FLORIMOND DESPREZ VEUVE & FILS S.A.S.

LIMAGRAIN EUROPE S.A.

EURALIS SEMENCES S.A.S.

HM.CLAUSE INC.

GAVIN R. SILLS

THEODORUS WILHELMUS VAN SCHIE

JAMES CUMMINS

HERBERT ALDWINCKLE

CHIANG KUEI FENG

SAATZUCHT DONAU GMBH & CO. KG

ALLPLANTS HOLDING B.V.

170

4-17-5, SHIBA MINATO-KU
108-0014 TOKYO

JAPAN

800 NORTH LINDBERGH BOULEVARD
ST. LOUIS, MO 63167
UNITED STATES OF AMERICA
PLATINASTRAAT 2

8211 AR LELYSTAD
NETHERLANDS

LA GALAGE

24130 PRIGONRIEUX
FRANCE
ZUIDERZEESTRAATWEG 410
8091 PB WEZEP
NETHERLANDS

13-10-106 KIZUKIGION-CHO
KAWASAKI

KANAGAWA

JAPAN

6-17-14-409 HIGASHIKASAI EDOGAWA-KU
TOKYO

JAPAN

HEMMERBUURT 2A

1607 CJ HEM

NETHERLANDS

GRONNEGYDEN 105

5270 ODENSE N

DENMARK

3 RUE FLORIMOND DESPREZ B.P. 41

59242 CAPPELLE-EN-PEVELE

FRANCE

BIOPOLE CLERMONT-LIMAGNE RUE HENRI MON-
DOR

63360 SAINT BEAUZIRE

FRANCE

AVENUE GASTON PHOEBUS

64230 LESCAR

FRANCE

260 COUSTEAU PLACE, SUITE 100

DAVIS, CA 95618

UNITED STATES OF AMERICA

C/O DRISCOLL’S INC. 345 WESTRIDGE DRIVE
WATSONVILLE, CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA

DREESLAAN 323

2672 DV NAALDWIJK

NETHERLANDS

18 GLASS FACTORY BAY ROAD

GENEVA, NY 14456

UNITED STATES OF AMERICA

1227 LEET ROAD

GENEVA, NY 14456

UNITED STATES OF AMERICA

N° 1-1 CHENGGONG NEW VILLAGE JIYANG
MEINONG

KAOHSIUNG COUNTY 84350

TAIWAN

SAATZUCHTSTRASSE 11

2301 PROBSTDORF

AUSTRIA

SIMON HOMBURGSTRAAT 19

5431 NN CUIJK

NETHERLANDS

NAKAHARA-KU,
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04311

04324

04366

04373

04382

04389

04406

04411

04426

04443

04444

04464

04466

04475

04476

04527

04528

04534

04539

04548

04567

BRENT HORVATH

KIMITOSHI SAKAGUCHI

SYNGENTA SEEDS INC.

GERT KIM JENSEN

EISELE GMBH & CO. KG

AGROPLANT HOLLAND B.V.

PER KLEMM

PSB PRODUCCION VEGETAL S.L.

TOMOYA MISATO

KOPPE ROYALTY B.V.

ANDREW BERNUETZ

SAKATA ORNAMENTALS EUROPE A/S

SUDWESTDEUTSCHE SAATZUCHT GMBH & CO. KG

FLORETA PTY LTD.

KERRY VEIANNE BUNKER

DR MICHAEL WINZELER

WHETMAN PINKS LTD.

ZORAN JOVANOVIC

THE UNITED STATES OF AMERICA AS REPRESENTED BY THE SECRETARY

OF AGRICULTURE

MARCEL DE WIT

LANTMANNEN SW SEED B.V.

171

10702 SEAMAN ROAD
HEBRON, IL 60034

UNITED STATES OF AMERICA
7170-4 KOBUCHIZAWA

408-0044 HOKUTO CITY, YAMANASHI PREF.

JAPAN

2280 HECKER PASS HIGHWAY
GILROY, CA 95020

UNITED STATES OF AMERICA
MARTENSVEIEN 41

7715 STEINKJER

NORWAY

BRANDSCHNEISE 2

64295 DARMSTADT
GERMANY

ALMEREWEG 35A

1671 ND MEDEMBLIK
NETHERLANDS
HANFAECKER 10

70378 STUTTGART
GERMANY

AVENIDA DE MULA 14

30176 PLIEGO (MURCIA)
SPAIN

SUNTORY FLOWERS LIMITED 863-1 OMORI-CHO,

HIGASHIOMI

527-0063 SHIGA

JAPAN

PUTTERBRINK 1

3881 LK PUTTEN
NETHERLANDS

2335 SILVERDALE ROAD
SILVERDALE, NSW 2752
AUSTRALIA
ODENSEVEJ 82

5290 MARSLEV
DENMARK

IM RHEINFELD 1-13
76437 RASTATT
GERMANY

100 TINCHBORNE STREET
CAPALABA QLD 4157
AUSTRALIA

P.O. BOX 7323
REDLAND BAY, QUEENSLAND 4165
AUSTRALIA

AGROSCOPE RECKENHOLZ-TANIKON ART RECK-

ENHOLZSTRASSE 191

8046 ZURICH

SWITZERLAND

HOUNDSPOOL ASHCOMBE ROAD
DAWLISH, DEVON EX7 0QP
UNITED KINGDOM

102 RUE GASPARD MONGE

78370 PLAISIR

FRANCE

1400 INDEPENDENCE AVENUE, S.W
WASHINGTON, DC 20250

UNITED STATES OF AMERICA
NIEUW MATHENESSERSTRAAT 33
3029 AV ROTTERDAM
NETHERLANDS

POSTBUS 235

8300 AE EMMELOORD
NETHERLANDS
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04569

04577

04587

04591

04599

04626

04628

04629

04633

04641

04660

04678

04682

04736

04737

04738

04739

04740

04746

04751

BAYER CORN SEEDS SA

PIONEER OVERSEAS CORPORATION

HYDRANGEA BREEDERS ASSOCIATION B.V.

TIMOTHY D. WOOD

PLANTS FOR EUROPE LIMITED

AZIENDA AGRICOLA INVERNIZZI SORELLE E ANTONELLI L.

AGRO SELECTIONS FRUITS S.A.S.

LAURENCE MAILLARD

SAKATA VEGETABLES EUROPE S.A.S.

TAKESHI KANAYA

VAN VLIET NEW PLANTS B.V.

FLORIBREED V.O.F.

KWEKERIJ BERT SCHOUTEN V.O.F.

BAILEY NURSERIES INC.

CORNELIS W. DEKKER

GHIONE GIORGIO

GIAN GUIDO GHIONE

GHIONE DEBORAH

JANOS APOSTOL

DARIO FOSSATI

172

16 RUE JEAN-MARIE LECLAIR
69009 LYON

FRANCE

7250 NW 62ND AVE. P.O. BOX 1014
JOHNSTON, IA 50131

UNITED STATES OF AMERICA
ACHTERWEG 58A

1424 PR DE KWAKEL
NETHERLANDS

704 FALL STREET

SPRING LAKE, MI 49456
UNITED STATES OF AMERICA

27 MAYPOLE COTTAGES HIGH HURSTWOOD

UCKFIELD TN22 4AJ
UNITED KINGDOM

VIA MIGLIOLI, 3

26041 CASALMAGGIORE (CR)
ITALY

LA PRADE DE MOUSSEILLOUS ROUTE D’ALENYA

66200 ELNE
FRANCE

LA PRADE DE MOUSSEILLOUS ROUTE D’ALENYA

66200 ELNE
FRANCE

DOMAINE DE SABLAS RUE DU MOULIN

30620 UCHAUD

FRANCE

2138-11-105, YAMAZAKI
NODA, CHIBA

JAPAN

STROEERWEG 45

3776 MG STROE
NETHERLANDS

PRINS BERNHARDLAAN 13
6866 BV HEELSUM
NETHERLANDS
KOOIKAMP 8 A

4254 LJ SLEEUWIJK
NETHERLANDS

1325 BAILEY ROAD

ST PAUL, MN 55119
UNITED STATES OF AMERICA
JULIANAWEG 6A

1711 RP HENSBROEK
NETHERLANDS

CORSO NIZZA 20

18039 VENTIMIGLIA (IM)
ITALY

CORSO NIZZA 20

18039 VENTIMIGLIA (IM)
ITALY

CORSO NIZZA 20

18039 VENTIMIGLIA (IM)
ITALY

FRUITCULTURE RESEARCH INSITITUTE

PARK UTCA 2.
1223 BUDAPEST
HUNGARY

(FRI)

AGROSCOPE ACW STATION DE RECHERCHE
AGROSCOPE CHANGINS-WADENSWIL CP 1012

1260 NYON 1
SWITZERLAND
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04759

04766

04784

04796

04819

04877

04884

04894

04912

04920

04943

04944

04955

04971

05003

05032

05055

05074

05091

05129

05141

SYNGENTA HADMERSLEBEN GMBH

BIOLOGICAL INDUSTRIES PLANT PROPAGATION LTD

BERNARD SAUVAGEOT

SAATEN UNION RECHERCHE S.A.S.

JANET N. EGGER

WILFRIED JANSSEN

GARTENBAUBETRIEBE HASSINGER GBR

LOWELL GLEN BRADFORD

JOHANNES VAN LEUVEN

GARTENBAU UND SPEZIALKULTUREN WESTHOFF GBR

SHAMROCK SEED CO. INC.

ADRIAN BLOOM

SAATZUCHT STEINACH GMBH & CO KG

COMBINATIONS B.V.

VOLGGER | GRUNER | PLORER | ELLER

SAPPORO BREWERIES LIMITED

AGRISEMEN B.V.

THUMRONG SUPHACHADIWONG

HANDELSKWEKERIJ HET HOEFBLAD

RUIJUN LI

BONZA BOTANICALS PTY LTD.

173

KROPPENSTEDTER STR. 4
39387 OSCHERSLEBEN
GERMANY

BEIT HA’EMEK

25115 D.N. OSHRAT

ISRAEL

2 RUE FRETENNE

25220 VAIRE ARCIER

FRANCE

AVENUE DE FLANDRE, 163
60190 ESTREES-SAINT-DENIS
FRANCE

28643 SW GLENWOOD CIRCLE
WILSONVILLE OR 97070
UNITED STATES OF AMERICA
PORTSLOGER STRASSE 46
26188 EDEWECHT

GERMANY
STRASSENMUEHLWEG 1A
65199 WIESBADEN

GERMANY

10237 E. MARIPOSA WAY

LE GRAND, CA 95333

UNITED STATES OF AMERICA
ILMENWEG 39

47608 GELDERN

GERMANY

FRESENHORST 22-24

46354 SUDLOHN-OEDING
GERMANY

3 HARRIS PLACE

SALINAS, CA 93901

UNITED STATES OF AMERICA
FOGGY BOTTOM, BRESSINGHAM, DISS
NORFOLK IP22 2AA

UNITED KINGDOM
WITTELSBACHERSTRASSE 15
94377 STEINACH

GERMANY

MAASDIJK 101

2691 PC 'S GRAVENZANDE
NETHERLANDS
CARDUCCISTR. 8

39100 BOZEN (BZ)

ITALY

20-1, EBISU 4-CHOME

150-8522 SHIBUYA-KU, TOKYO
JAPAN

JAGERPAD 29

4839 AK BREDA
NETHERLANDS

SUPHACHADIWONG ORCHIDS 29/5 NOO 11 BANG-

PHRA

20210 CHONBURI
THAILAND

OOSTZIJDE 117 A

1426 AJ DE HOEF
NETHERLANDS

12/24 FACTORY STREET
NORTH PARRAMATTA, NSW 2151
AUSTRALIA

244 SINGLES RIDGE ROAD
YELLOW ROCK, NSW 2777
AUSTRALIA
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05145  ANDREAS GERTZ KWS SAAT SE GRIMSEHLSTR. 31
37574 EINBECK
GERMANY

05148  SELECTA KLEMM GMBH & CO. KG HANFACKER 10
70378 STUTTGART
GERMANY

05154  IAN J. ASHTON LOWATERS NURSERY HOOK LANE, WARSASH

HAMPSHIRE, SOUTHAMPTON SO31 9HH
UNITED KINGDOM

05164 RAGT CZECH S.R.O. BRANIZOVICE 1
671 77 BRANIZOVICE
CZECH REPUBLIC

05170 NUNHEMS B.V. NAPOLEONSWEG 152
6083 AB NUNHEM
NETHERLANDS
05172 PBI SAATZUCHT ZWEIGNIEDERLASSUNG DER MONSANTO

DEUTSCHLAND GMBH STEINESCHE 5A
38855 SILSTEDT
GERMANY

05178 MAGYAR TUDOMANYOS AKADEMIA (MTA) AGRARTUDOMANYI KU- BRUNSZVIK UTCA 2

TATOKOZPONT 2462 MARTONVASAR

HUNGARY

05179 LUCIA BENKONE CSILLAG MENESI UT 4
1118 BUDAPEST
HUNGARY

05183 DE RUITER INTELLECTUAL PROPERTY B.V. MEERLANDENWEG 55
1187 ZR AMSTELVEEN
NETHERLANDS

05197 KAZUYUKI SHISHIDO 785 NAKADAI, YOKOSHIBAHIKARI-MACHI
289-1741 SANBU-GUN, CHIBA-KEN
JAPAN

05198 HOLLAND WEB V.O.F. JAC. P. THIJSSELAAN 5
1431 JH AALSMEER
NETHERLANDS

05202 SUGIMOTO SHINRYUEN 968 OOKUSA SETAKA-MACHI
835-005 YAMATO-GUN FUKUOKA
JAPAN

05221 VISSERS INTERNATIONAL B.V. MIDDEN PEELWEG 10
5966 RE AMERICA
NETHERLANDS

05257 MICHAEL A. DIRR 1040 POWER RIDGE PLACE
BOGART, GA 30622
UNITED STATES OF AMERICA

05264 UBONRAT NURSERY 132 MOO 8 BANN THUNG-YAO PAAPONG
50220 DOISAKET DISTRICT - CHIANGMAI
THAILAND

05270 LEONARDUS J. M. VAN DER KNAAP LANGEBROEKWEG 80
2671 DW NAALDWIJK
NETHERLANDS

05277 VITROPLANT ITALIA S.R.L. SOCIETA AGRICOLA VIA LORETO, 170
47023 CESENA (FC)
ITALY

05288 LUC PIETERS SCHIERVELDESTRAAT 1
8840 STADEN OOSTNIEUWKERKE
BELGIUM

05320 DLF B.V. DIJKWELSESTRAAT 70
4421 AJ KAPELLE
NETHERLANDS

05358 JOHN BUTCHER 30, IONA CRESCENT CIPPENHAM
SLOUGH BERKSHIRE SL1 6JH
UNITED KINGDOM

05366 CORNELIUS P.F. KOOLS TRADING AS SIERTEELTKWEKERIJ KOOLS VLIERDENSEWEG 115
5753 AC DEURNE
NETHERLANDS

174
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05369

05417

05426

05433

05436

05461

05485

05491

05500

05512

05535

05541

05560

05574

05575

05585

05589

05590

05591

05618

LUBERA AG

BEEKENKAMP PLANTS B.V.

EDITH VON BOURSCHEIDT

CIREF CREATION VARIETALE FRAISES - FRUITS ROUGES

EXOTIC PLANT B.V.B.A.

BAUMSCHUL-BERATUNGSRING WESER-EMS E.V.

SUN WORLD INTERNATIONAL LLC

HELMUT BUCHTER

TOPCOLOR BREEDING V.O.F.

JOHNNY ALBERTSEN

JYOJI FURUTA

GESELLSCHAFT FUR GOETHEANISTISCHE FORSCHUNG E.V.

DARRELL R. PROBST

KIMMO RUMPUNEN

CENTRE DE COOPERATION INTERNATIONAL EN

AGRONOMIQUE POUR LE DEVELOPPEMENT (CIRAD)

MAK BREEDING RIGHTS B.V.

GRAVILORENZO S.L.

AGUSTIN LOPEZ SANTAMARIA

HENRICUS MARIA JOSEPH HOLTMAAT

SO SMAAL B.V.

175

LAGERSTRASSE

9470 BUCHS

SWITZERLAND

KORTE KRUISWEG 141 P.O. BOX 1
2676 ZG MAASDIJK

NETHERLANDS

HAUPTSTR. 59

67294 MAUCHENHEIM

GERMANY

MAISON JEANNETTE

24140 DOUVILLE

FRANCE

KOEWEGSTRAAT 4A

9270 LAARNE

BELGIUM

GESCHAFTSBETRIEB DIENSTLEISTUNGEN KOL-
BERGER STRASSE 20

26655 WESTERSTEDE

GERMANY

5701 TRUXTUN AVENUE, SUITE 200
BAKERSFIELD, CA 93309

UNITED STATES OF AMERICA
HAUPTSTRASSE 77

79807 LOTTSTETTEN

GERMANY

OOSTBUURTSEWEG 70

2678 LS DE LIER

NETHERLANDS
BRAENDEKILDEVEJ 43

5250 ODENSE SV

DENMARK

2365-5 SHIMADA INAMI-CHO HIDAKA-GUN
649-1527 WAKAYAMA

JAPAN

KNIEGASSE 9

37213 WITZENHAUSEN

GERMANY

63 WILLIAMSVILLE ROAD
HUBBARDSTON, MA 01452-1315
UNITED STATES OF AMERICA
SWEDISH UNIVERSITY OF AGRICULTURAL SCI-
ENCES DEPARTMENT OF PLANT BREEDING AND
BIOTECHNOLOGY PLANT BREEDING HORTICUL-
TURE - BALSGARD FJALKESTADSVAGEN 459
291 94 KRISTIANSTAD

SWEDEN

42, RUE SCHEFFER

75116 PARIS

FRANCE

WAGENDWARSPAD 4

1771 RN WIERINGERWERF
NETHERLANDS

REPUBLICA ARGENTINA 41, 3°A
41011 SEVILLA

SPAIN

PACHECO 18

14700 PALMA DEL RIO (CORDOBA)
SPAIN

BURG. TONCKENSSTRAAT 47

7921 KB ZUIDWOLDE
NETHERLANDS

BREDEWEG 48 A

2752 AB MOERKAPELLE
NETHERLANDS
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05619

05622

05647

05657

05664

05679

05717

05736

05750

05752

05753

05754

05758

05766

05809

05828

05837

05850

05860

05875

05883

JUNGPFLANZEN CLAUS & TORSTEN KUHNE GBR

JIANPING REN

JOHN REUBEN CLARK

TERRY A. BACON

HERMAN VERMEULEN

ALMA MATER STUDIORUM-UNIVERSITA DI BOLOGNA

MARIA ROGMANS

THIERRY VAN PAEMEL

PAUL M. LYRENE

VERDIA S.A.R.L.

BERRYWORLD PLUS LTD.

SOLTIS S.A.S.

HENRICUS G.A. VAN DER BOOG

FLAVIO ROBERTO DE SALVADOR

LIMAGRAIN UK LTD.

MICHAEL MERZ

PANNAR SEED, INC.

SAATZUCHT GLEISDORF GMBH

PERENNIAL PLANT PRODUCTS, INC.

NATIONAL AGRICULTURE AND FOOD RESEARCH ORGANIZATION (NARO)

CHRISTIAN HALD MADSEN

176

RADEBURGER LANDSTRASSE 12
01108 DRESDEN

GERMANY

1S861 GREEN ROAD

ELBURN, IL 60119

UNITED STATES OF AMERICA

UNIVERSITY OF ARKANSAS 316 PLANT SCIENCE

BUILDING
FAYETTEVILLE, AR 72701
UNITED STATES OF AMERICA
8518 SUNHARBOR DRIVE
BAKERSFIELD, CA 93312
UNITED STATES OF AMERICA
JAGERSDREEF 7

3210 LUBBEEK

BELGIUM

VIA ZAMBONI 33

40126 BOLOGNA (BO)

ITALY

SPIERHEIDE 54

47546 KALKAR

GERMANY
WILGENBROEKSTRAAT 60
8020 OOSTKAMP

BELGIUM

14628 SE 9TH TERRACE
MICANOPY, FL 32667

UNITED STATES OF AMERICA
5 RUE GUY MOQUET BP 44
91898 ORSAY CEDEX

FRANCE

C/O ARGENT 9 LEVEL 5, HATTON STREET
LONDON NW8 8PL

UNITED KINGDOM

DOMAINE DE SANDREAU
31700 MONDONVILLE
FRANCE

ZIJLHOEKLAAN 9

2235 SK VALKENBURG
NETHERLANDS

VIA COSTA ROTONDA, 27
00040 MARINO (RM)

ITALY

ROTHWELL

MARKET RASEN, LINCOLNSHIRE LN7 6DT
UNITED KINGDOM
ROHRSTRASSE 400

63075 OFFENBACH AM MAIN
GERMANY

7100 NW 62ND AVENUE PO BOX 1014
JOHNSTON, IOWA 50131
UNITED STATES OF AMERICA
AM TIEBERHOF 33

8200 GLEISDORF

AUSTRIA

GARY R. DOERR P.O. BOX 660872
SACRAMENTO CA 95866-0872
UNITED STATES OF AMERICA
3-1-1 KANNONDATI

305-8555 TSUKUBA CITY, IBARAKI PREFECTURE

JAPAN
SKOVBRYNET 14
4220 KORSOR
DENMARK
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05886

05905

05913

05914

05943

05958

05972

05984

05994

06042

06055

06057

06102

06110

06153

06185

06202

06221

06228

06260

06262

PANNAR SEED B.V.

A. DUDA & SONS INC.

FLEVO PLANT HOLDING B.V.

YASUKO ISOBE

PLANTAS CONTINENTAL S.A.

LABORATOIRE ASL S.N.C.

SANT’ORSOLA SOCIETA COOPERATIVA AGRICOLA

GRAMPIAN GROWERS LTD.

HERMANN-JOSEF WILHELM

COOPERATIEVE RABOBANK REGIO SCHIPHOL U.A.

DIRK SCHEYS

FLORITEC BREEDING B.V.

KEITH FRANCIS JONES

DENNIS NEED

INOCHIO SEIKOEN INC.

BOBBIE SCHWARTZ

FLOREAC N.V.

BENOIT ESCANDE EDITIONS (BEE) S.A.R.L.

NORDIC SEED A/S

TOSHIO HIRABAYASHI

TOSHIHIRO SAITO

177

BAANHOEKWEG 22
3313 LA DORDRECHT

NETHERLANDS

1200 DUDA TRAIL

OVIEDO, FL 32765

UNITED STATES OF AMERICA
ENSERWEG 9

8307 PJ ENS

NETHERLANDS

3-41-2E, HIGASHIHAMA-CHO YOKAICHI
HIGASHIOMI, SHIGA

JAPAN

CALLE POSADAS, S/N. RIVERO DE POSADAS
14730 POSADAS (CORDOBA)

SPAIN

Z.1. LES MOUTOUSES ROUTE DE SAINT REMY
13630 EYRAGUES

FRANCE

VIA LAGORAI, 131 FRAZIONE ZIVIGNAGO
38057 PERGINE VALSUGANA (TN)
ITALY

LOGIE MONTROSE

ANGUS DD10 9LD

UNITED KINGDOM

SPIERHEIDE 54

47546 KALKAR

GERMANY

POLARISAVENUE 150

2132 JX HOOFDDORP

NETHERLANDS

DORPSTRAAT 8

3404 ATTENHOVE

BELGIUM

VAN HEMESSENKADE 7

2481 BG WOUBRUGGE

NETHERLANDS

C&K JONES GOLDEN FIELDS NURSERY BARROW
LANE

TARVIN, CHESHIRE CH3 8JF

UNITED KINGDOM

22 BOWNESS AVENUE BROMBOROUGH
WIRRAL, MERSEYSIDE CH63 0EZ
UNITED KINGDOM

531-8 UKAI, FUCHU

726-0002 HIROSHIMA

JAPAN

18405 VAN AKEN BLVD.

SHAKER HTS OH 44122

UNITED STATES OF AMERICA
BEERVELDSE BAAN 4

9080 LOCHRISTI

BELGIUM

35 RUE DE LA MARE

75020 PARIS

FRANCE

KORNMARKEN 1

8464 GALTEN

DENMARK

2-27-1, YOKODAI

305-2358 TSUKUBAMIRAI-SHI, IBARAKI
JAPAN

22-15-307 HIGASHIARAI

305-0033 TSUKUBA-SHI, IBARAKI
JAPAN
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06263

06268

06269

06273

06277

06289

06317

06320

06327

06328

06341

06352

06417

06450

06462

06475

06497

06528

06556

06602

YUTAKA SAWAMURA

NORIO TAKADA

AKIHIKO SATO

MAKOTO UCHIDA

KONSORTIUM SUDTIROLER BAUMSCHULER

PICKSEED WEST INC.

LIMAGRAIN CENTRAL EUROPE CEREALS S.R.O.

SNOW BRAND SEED CO. LTD.

RAFFAELE TESTOLIN

GUIDO CIPRIANI

EVANTHIA B.V.

STUART SCOTT

GRAFF BREEDING A/S

HILVERDAKOOIJ B.V.

TIMOTHY EDWARD KERLEY

PLANTINOVA S.L.

PLANT POINT GMBH

PHYTOPLANT RESEARCH S.L.

AC FRUIT S.A.S.

SCOTT W. ADAMS

178

460-148, KAMIHIROOKA

305-0041 TSUKUBA-SHI, IBARAKI

JAPAN
3-67-11 GAKUENMINAMI

305-0818 TSUKUBA-SHI, IBARAKI

JAPAN
4591-3 MITSU, AKITSU-CHO

739-2402 HIGASHIHIROSHIMA, HIROSHIMA

JAPAN
799-48 OTTO

300-0844 TSUCHIURA-SHI, IBARAKI

JAPAN

BINNENLAND

39040 AUER/ORA (BZ)

ITALY

30190 HIGHWAY 34 SW
ALBANY OR 97321

UNITED STATES OF AMERICA
PODEDVORSKA 755/5

198 00 PRAHA 9

CZECH REPUBLIC

5-1-8 KAMINOPPORO 1-JO ATSUBETSU-KU

004-8531 SAPPORO (HOKKAIDO)
JAPAN

VIA PRADAMANO 6/9
33100 UDINE (UD)
ITALY

VIA CASE COS, 45
33040 FAEDIS (UD)
ITALY

VLOTLAAN 560

2681 TX MONSTER
NETHERLANDS

P.O. BOX 14870
NAKURU

KENYA

VIBORGVEJ 717 A
8471 SABRO
DENMARK
MIJNSHERENWEG 15
1424 CA DE KWAKEL
NETHERLANDS

BETHANY 49 STATION ROAD OVER

CAMBRIDGE CB24 5NJ
UNITED KINGDOM

RAFAEL MARTINEZ VALLS, 16
08348 CABRILS (BA)

SPAIN

MERANERSTR. 18

39100 BOZEN (BZ)

ITALY

RABANALES 21 PARQUE CIENTIFICO

TEC-

NOLOGICO DE CODOBA CALLE ASTRONOMA
CECILIA PAYNE EDIFICIO CENTAURO MODULO

B-1
14014 CORDOBA

SPAIN

95 AVENUE DU VERCORS
26600 TAIN L’HERMITAGE
FRANCE

625 CALIFORNIA STREET
WATSONVILLE, CA 95076
UNITED STATES OF AMERICA
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06621 ZOLTAN BEDO ROZSAHEGYI U. 22.
8000 SZEKESFEHERVAR
HUNGARY

06622 LASZLO LANG SZECHENYTI U. 51
2462 MARTONVASAR
HUNGARY

06623 OTTO VEISZ MALOM U. 5
2462 MARTONVASAR
HUNGARY

06624 GYULA VIDA ISKOLA U. 19
2484 AGARD
HUNGARY

06625 LASZLO SZUNICS KOMJATI U. 6
8000 SZEKESFEHERVAR
HUNGARY

06626 ILDIKO KARSAI BERCSENYI KOZ 3
2462 MARTONVASAR
HUNGARY

06627 MARIANN RAKSZEGI DABI KRT. 28.
2344 DOMSOD
HUNGARY

06628 KLARA MESZAROS KATONA JOZSEF U. 12
8000 SZEKESFEHERVAR
HUNGARY

06643 NIDERA S.A. AVENIDA PASEO COLON 505 PISO 4TO.
C1063ACF BUENOS AIRES
ARGENTINA

06651 GENNARO FAZIO 18 HIGHLAND AVENUE
GENEVA, NY 14456
UNITED STATES OF AMERICA

06652 TERENCE ROBINSON 724 WHITE SPRINGS DRIVE
GENEVA, NY 14456
UNITED STATES OF AMERICA

06669 NUBILUS B.V. LANGE BROEKWEG 84
2671 DW NAALDWIJK
NETHERLANDS

06671 PONS PATENTES Y MARCAS INTERNACIONAL S.L. GLORIETA DE RUBEN DARIO 4
28010 MADRID
SPAIN

06685 MICHAEL NEUMULLER AM SUSSBACH 1
85399 HALLBERGMOOS
GERMANY

06695 ANITA STOVER WENGERTSTR. 13
73760 OSTFILDERN
GERMANY

06696 MARTIN GLAWE THOMAS-MUNZER-WEG 17
70437 STUTTGART
GERMANY

06699 KATINKA WILDE WITIKOWEG 73
70437 STUTTGART
GERMANY

06705 YOSHIHARU NAKANISHI 41-1, AZA-BABASAKINO, OAZA-FUJIWADA
KUMIYAMA-CHO, KUZE
KYOTO
JAPAN

06723 COOPERATIEVE RABOBANK WESTLAND U.A. LEEHOVE 65
2678 MB DE LIER
NETHERLANDS

06734 CLAUDE-ALAIN BETRIX AGROSCOPE CHANGINS-WADENSWIL (ACW) STA-
TION DE RECHERCHE C.P. 1012
1260 NYON 1
SWITZERLAND

179
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06750  EDEN COLLECTION B.V. SIEPWEG 4
9611 TJ SAPPEMEER
NETHERLANDS

06772

06784

06830

06831

06862

06866

06908

06917

06919

06923

06928

06958

06964

07015

07041

07059

07064

07067

07078

07115

VIVEROS PROVEDO S.A.

A. DE NIJS & ZN. B.V.

MARCO GIACOMELLI

ALESSANDRA VILIOTTI

SOMYCEL S.A.

MARIBOHILLESHOG APS

BENT JUHL JENSEN

BLUMEN GROUP S.P.A.

LIMAGRAIN EUROPE S.A.

TETSUYA KAKO

SATTER ROSES BREEDING B.V.

BK PLANT V.O.F.

AVVOCATO NICOLA NOVARO

SYNGENTA FLOWERS INC.

BS PLANT B.V.

TRAUDE MUNDINGER-FLAD

D.H.M. INNOVATION S.A.S.

KEVIN A. HURD

OSCAR HASEGAWA

VOLMARY GMBH

180

BARRIO DE VAREA S/N

26006 LOGRONO (LA RIOJA)

SPAIN

HUISWEID 7

1749 EL WARMENHUIZEN

NETHERLANDS

VIA FRICCA, 4

38049 ALTOPIANO DELLA VIGOLANA (TN)
ITALY

VIA FRICCA, 4

38049 ALTOPIANO DELLA VIGOLANA (TN)
ITALY

Z.1. SUD, ROUTE DE TOURS

37130 LANGEAIS

FRANCE

H@JBYGARDVEJ 31

4960 HOLEBY

DENMARK

C/O GARTNERIET RAAHOJ HINNEDRUPVEJ 7
8340 MALLING

DENMARK

CORSO VENEZIA, 36

20121 MILANO (MI)

ITALY

CENTRE DE RECHERCHE BATIMENT 1 ROUTE

D’ENNEZAT

63720 CHAPPES

FRANCE

233-1-116, TENJIN-CHO
1ZUMO, SHIMANE

JAPAN

HOEKSEWEG 1B

5307 TC POEDEROIJEN
NETHERLANDS
HARTEVELDLAAN 12-14

2675 LE HONSELERSDIJK
NETHERLANDS

VIA MARCONI, 12

18013 DIANO CASTELLO (IM)
ITALY

2280 HECKER PASS HIGHWAY
GILROY, CA 95020

UNITED STATES OF AMERICA
KOOIKAMP 8 A

4254 LJ SLEEUWIJK
NETHERLANDS

OSWALDSTR. 2-1

71106 MAGSTADT

GERMANY

18, AVENUE DE QUERCY
82200 MALAUSE

FRANCE

1520 PARKER LANE #B
AUSTIN, TX 78741

UNITED STATES OF AMERICA
1721 BURLINGTON DRIVE
SALINAS CA 93906

UNITED STATES OF AMERICA
KALDENHOFER WEG 70
48155 MUNSTER

GERMANY
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07136

07159

07192

07193

07203

07242

07248

07259

07347

07361

07362

07377

07417

07435

07458

07496

07497

07519

07521

07522

ANNIE CORNELIA BEEKENKAMP

SNFL MEDITERRANEO S.L.

SUPHACHATWONG INNOVATION CO. LTD.

‘WIM VAN DEN HOOGEN

LAMMERS SEED OPTIONS

COMMANDITAIRE VENNOOTSCHAP MARKLILY C.V.

UNIVERSITY OF IDAHO

JOHN C. PAVLICH

MICHAEL WIEDEMANN

GENIUS GENES PRODUCTION FACILITIES B.V.

PETER VAN DE POL

THE JAMES HUTTON INSTITUTE

MARK PAUL GRIFFITH

KOLSTER HOLDING B.V.

WAGENINGEN UNIVERSITEIT

MARTIN MESSERSCHMIDT

ANN-KATRIN MUNNEKHOFF

GRAMINOR A.S.

IGNASI BATLLE

CRISTIAN FONTICH

181

KORTE KRUISWEG 141 P.O. BOX 1
2676 ZG MAASDIJK

NETHERLANDS

VEREDA DE FORTUNA, 35

30110 CABEZO DE TORRES (MURCIA)
SPAIN

29/11 MOO 11, BANGPHRA

20110 CHONBURI

THAILAND

C/O ALLPLANTS HOLDING B.V. SIMON HOM-
BURGSTRAAT 19

5431 NN CUIJK

NETHERLANDS

KEIZERSDIJK 14

5721 WG ASTEN

NETHERLANDS

GRACHTWEG 71

2161 HM LISSE

NETHERLANDS

OFFICE OF TECHNOLOGY TRANSFER 875 PERIME-
TER DR., MS 3003

MOSCOW, ID 83844-3003

UNITED STATES OF AMERICA

7436 NORMANDY ST SE

EAST OLYMPIA, WA 98501

UNITED STATES OF AMERICA
FURSTENHAINER STR. 38

01139 DRESDEN

GERMANY

DERNHORSTLAAN 9

7391 HZ TWELLO

NETHERLANDS

DERNHORSTLAAN 9

7391 HZ TWELLO

NETHERLANDS

INVERGOWRIE

DUNDEE DD2 5DA

UNITED KINGDOM

2580 ANTOICH CHURCH ROAD
WATKINSVILLE GA 30677

UNITED STATES OF AMERICA
RIJNEVELD 122 A

2771 XR BOSKOOP

NETHERLANDS

PLANT BREEDING, WAGENINGEN UR DROEVEN-
DAALSESTEEG 1

6708 PB WAGENINGEN
NETHERLANDS

C/O KWS SAAT AG GRIMSEHLSTRASSE 31
37574 EINBECK

GERMANY

C/O KWS SAAT AG GRIMSEHLSTRASSE 31
37574 EINBECK

GERMANY

HOMMELSTADVEGEN 60

2322 RIDABU

NORWAY

CTRA. DE REUS EL MORELL KM 4,5
43120 CONSTANTI

SPAIN

AV. ALCALDE ROVIRA I ROURE, 191
25198 LLEIDA

SPAIN
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07523

07524

07525

07530

07532

07553

07562

07603

07614

07615

07629

07635

07636

07643

07663

07724

07755

07764

07779

07791

07798

JOAQUIM CARBO

JOAN BONANY

SIMO ALEGRE

PACIFIC BERRY BREEDING LLC

ELLEN THOMPSON

BG BREEDING APS

PLANT INTRODUCTIONS INC.

JACQUES COUTURIEUX

SELECT BREEDING B.V.

AGRIOM TRADE B.V.

SARA GIACOMELLI

FALL CREEK FARM AND NURSERY INC.

DAVID M. BRAZELTON

ADAM L. WAGNER

LAWRENCE K. PIERCE

BREEDERPLANTS V.O.F.

JAN DE JONG

GUGLIELMO COSTA

JIMMY JONES

TOYOKAZU ICHIE

GRAPECO LIMITED

182

MAS BADIA
17134 LA TALLADA

SPAIN

MAS BADIA

17134 LA TALLADA

SPAIN

AV. ALCALDE ROVIRA I ROURE, 191
25198 LLEIDA

SPAIN

519 CASSERLY ROAD
WATSONVILLE, CA 95076
UNITED STATES OF AMERICA
204 THOMPSON ROAD
WATSONVILLE, CA 95076
UNITED STATES OF AMERICA
ANDERUPVEJ 68

5270 ODENSE N

DENMARK

2580 ANTIOCH CHURCH ROAD
WATKINSVILLE, GA 30677
UNITED STATES OF AMERICA
383 RUE PAUL ELBEL

88420 MOYENMOUTIER
FRANCE

DE KWAKEL 30

7891 XD KLAZIENAVEEN
NETHERLANDS

ACHTERWEG 58A

1424 PR DE KWAKEL
NETHERLANDS

VIA FRICCA, 4

38049 ALTOPIANO DELLA VIGOLANA (TN)
ITALY

39318 JASPER-LOWELL RD.
LOWELL, OR 97452

UNITED STATES OF AMERICA
39938 MCKENZIE HIGHWAY
WALTERVILLE, OR 97489
UNITED STATES OF AMERICA
635 HAMILTON AVE.

EUGENE, OR 97404

UNITED STATES OF AMERICA
800 SEEKY AVENUE

AROMAS, CA 95004

UNITED STATES OF AMERICA
WIBAUTSTRAAT 1

2805 GA GOUDA
NETHERLANDS

PRINS BERNHARDLAAN 13
6866 BV HEELSUM
NETHERLANDS
DIPARTIMENTO DI COLTURE ARBOREE
FANIN, 46

40127 BOLOGNA (BO)

ITALY

CARROW HILL, ST BRIDES
NETHERWENT, MONMOUTHSHIRE NP26 3AU
UNITED KINGDOM

3-46 HONGOU

436-0111 KAKEGAWA-CITY, SHIZUOKA
JAPAN

ORFEOS, 3A

1070 NICOSIA

CYPRUS

VIA
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07827

07839

07855

07874

07876

07914

07919

07923

07931

07945

07950

07951

07957

07970

07978

07998

08018

08065

08108

08134

08150

ELKE STEFFEN

SCHROLL MANAGEMENT APS

WURTENBERGERKUNZE

FLORENSIS B.V.

BENOIT BERNARD

VAN STRAATEN V.O.F.

LINDA HAZEL INOKI

TOTALL CALLA B.V.

SPRUYT SELECT GCV

MORITA ORCHIDS INC.

MONSANTO VEGETABLE IP MANAGEMENT B.V.

EDMOND R. MORGAN

KARSTEN ELLENBERG

AB KWEKERSRECHTEN B.V.

NIDERA SEMENCES FRANCE S.A.S.

ENALUX A.G.

ARMINTAUBE & PARTNER

ZOUK B.V.B.A.

HORTEVE BREEDING B.V.

COOPERATIVA AGRICOLA DE CALLOSA D’EN SARRIA - COOPERATIVA VA-

LENCIANA

GUIDO ROUWETTE

183

JENAER STR. 36

99099 ERFURT

GERMANY

BENZONS ALLE 2

5250 ODENSE SV

DENMARK

MAXIMILIANSPLATZ 12B

80333 MUNCHEN

GERMANY

LANGEWEG 79

3342 LD HENDRIK-IDO AMBACHT
NETHERLANDS

LA GALAGE Z.I. DE PONT RENON
24130 PRIGONRIEUX

FRANCE

RIETMEEN 1 - 5

3844 HM HARDERWIJK

NETHERLANDS

22 BOWNESS AVENUE BROMBOROUGH
WIRRAL, MERSEYSIDE CH63 0EZ
UNITED KINGDOM

DREESLAAN 323

2672 DV NAALDWIJK

NETHERLANDS

MOSTENVELD 30

9255 BUGGENHOUT

BELGIUM

999, MINAMITAJIMA

350-0027 KAWAGOE-CITY, SAITAMA-PREF
JAPAN

LEEUWENHOEKWEG 52

2661 CZ BERGSCHENHOEK
NETHERLANDS

C/O THE NEW ZEALAND INSTITUTE FOR PLANT
AND FOOD RESEARCH LTD. 120 MT ALBERT ROAD
MT ALBERT

1025 AUCKLAND

NEW ZEALAND

EBSTORFER STR. 1

29576 BARUM

GERMANY

BURGMEESTER TONCKENSSTRAAT 47
7921 KB ZUIDWOLDE

NETHERLANDS

LAKE PARK, BATIMENT A 308 ALLEE DU LAC
31670 LABEGE

FRANCE

18, DUCHSCHERSTROOSS

6868 WECKER

LUXEMBOURG

RECHTSANWALTE FETSCHERSTR. 72
01307 DRESDEN

GERMANY

LICHTENBERGLAAN 2050

3800 SINT-TRUIDEN

BELGIUM

DRIE KOLOMMENPLEIN 13

1431 LB AALSMEER

NETHERLANDS

PARTIDA MICLETA S/N

03510 CALLOSA D’EN SARRIA (ALICANTE)
SPAIN

ACHELERWEG 4

3601 RK VALKENBURG
NETHERLANDS
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08182

08186

08190

08191

08194

08197

08213

08220

08225

08227

08232

08238

08246

08268

08272

08273

08285

08287

08288

08289

JOHANNES WILHELMUS MARIA SCHEFFERS

MICHAEL S. DOBRES

ANDREA M. PABON

STEPHEN B. MOYLES

FRUTURE GMBH

SYNGENTA PARTICIPATIONS AG

AKIKO KITAHARA

3B FUNDUS B.V.

MARIA LUISA BADENES CATALA

JOSE MARTINEZ CALVO

SYNGENTA UK LTD.

SINA ISABEL STRUBE

VAN LEEUWEN BLOEMEN B.V.

NORDIC FLOWER BREEDING S.M.B.A.

DUMMEN GROUP B.V.

NIELS ARTS

LIMGROUP B.V.

STAR FRUITS DIFFUSION S.A.S.

NEW PLANT SOC. CONSORTILE AGRICOLA A R.L.

HORTIFRUT S.A.

184

KWEKERIJ ZEURNIET PLAATS 20
2675 CK HONSELERSDIJK

NETHERLANDS

RODA GOLF AVENIDA DE GOLF BUZON 1370

30730 SAN JAVIER (MURCIA)

SPAIN

C/O DRISCOLL’S INC. 345 WESTRIDGE DRIVE
WATSONVILLE, CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA

4000 GLEN HAVEN ROAD

SOQUEL, CA 95073

UNITED STATES OF AMERICA

RINGSTR. 8

8552 FELBEN-WELLHAUSEN

GERMANY

SCHWARZWALDALLEE 215

4058 BASEL

SWITZERLAND

189-1 SOBUE

501-0225 MIZUHO-SHI, GIFU PREFECTURE

JAPAN

MIJNSHERENWEG 26

1433 AS KUDELSTAART

NETHERLANDS

INSTITUTO VALENCIANO DE INVESTIGACIONES
AGRARIAS (IVIA) CTRA. MONCADA-NAQUERA KM
4,5 APARTADO OFICIAL

46113 MONCADA (VALENCIA)

SPAIN

INSTITUTO VALENCIANO DE INVESTIGACIONES
AGRARIAS (IVIA) CTRA. MONCADA-NAQUERA KM
4,5 APARTADO OFICIAL

46113 MONCADA (VALENCIA)

SPAIN

MARKET STAINTON

MARKET RASEN, LINCOLNSHIRE LN8 5LJ

UNITED KINGDOM

STRUBE RESEARCH GMBH & CO. KG HAUPT-
STRASSE 1

38387 SOLLINGEN

GERMANY

DENENWEG 21

5962 NC HORST

NETHERLANDS

LANGEMARKEN 3 ULBOELLE

5762 VESTER SKERNINGE

DENMARK

COLDENHOVELAAN 6

2678 PS DE LIER

NETHERLANDS

KERKWEG 28

1432 EJ AALSMEER

NETHERLANDS

VELD OOSTENRIJK 13

5961 NV HORST

NETHERLANDS

145, AVENUE DE FONTVERT

84130 LE PONTET

FRANCE

VIA MALPIGHI, 5

47122 FORLI (FC)

ITALY

AVENIDA DEL CONDOR 600, PISO 3 Y 4 CTUDAD EM-
PRESARIAL, HUECHURABA

8580676 SANTIAGO

CHILE
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08292

08296

08315

08316

08320

08325

08330

08347

08348

08349

08357

08361

08366

08381

08388

08392

08418

08420

08468

08479

INTERNATIONAL FRUIT GENETICS LLC

ARMIN SAUR

THIERRY RAT

PLANTECK INTERNATIONAL INC.

CHARLES ANDREW DE WET

HENRY LOMMERSE

ROBERT JOHN TANCREDI

LANTMANNEN EK FOR

MARIA PILAR BANADOS ORTIZ

ALEJANDRA ANDREAS SALGADO ROJAS

GREEN ELITE COLLECTION B.V.

PHILIP J. STEWART

JORGE RODRIGUEZ ALCAZAR

NARODNE POLNOHOSPODARSKE A POTRAVINARSKE CENTRUM (NPPQC)

BRAAM FERNS B.V.

KAGAWA PREFECTURE

MARK SEBASTIAAN HOOGENRAAD

GREEN RIGHTS

BASF ITALIA S.P.A.

ALEXANDER ZUIKEVICH

185

8224 ESPRESSO DRIVE, SUITE 200
BAKERSFIELD, CA 93312

UNITED STATES OF AMERICA
PAPPELHALDENWEG, WILHELMSHOF
74219 MOCKMUHL

GERMANY

10, PROMENADE SANCERT

82200 MOISSAC

FRANCE

2451, PLACE DESJARDINS

JOK 1K0O NOTRE-DAME-DE-LOURDES (QUEBEC)
CANADA

44, THIRD ROAD LINBRO PARK
JOHANNESBURG

SOUTH AFRICA

MORTELVEN 1

5738 RP MARIAHOUT

NETHERLANDS

5050 HAZELGREEN RD. NE

SALEM, OR 97305

UNITED STATES OF AMERICA

BOX 30192

104 25 STOCKHOLM

SWEDEN

FUNDO TODOS LOS SANTOS, CASILLA 48
NANCAGUA, O’HIGGINS REGION

CHILE

1359 N. LEVERETT AVENUE, APT. 14
FAYETTEVILLE, AR 72701

UNITED STATES OF AMERICA
TURFSPOOR 53 A

2165 AW LISSERBROEK

NETHERLANDS

C/O DRISCOLL’S INC. 345 WESTRIDGE DRIVE
WATSONVILLE, CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA

JUAREZ NO. 402 JADE 7 FRACCIONAMIENTO
JOYAS DE SAN MATEO

56111 TEXCOCO

MEXICO

HLOHOVECKA 2

951 41 LUAIANKY

SLOVAK REPUBLIC

KALSLAGERWEG 2

1424 PM DE KWAKEL

NETHERLANDS

4-1-10 BAN TOWN

760-8571 TAKAMATSU CITY, KAGAWA PREFEC-
TURE

JAPAN

RIJKSWEG 30A

6744 WB EDERVEEN

NETHERLANDS
RECHTSANWALTSKANZLEI LEIDEREITER MON-
CKEBERGSTRASSE 10 (BARKHOF, HAUS B)
20095 HAMBURG

GERMANY

VIA MARCONATO, 8

20811 CESANO MADERNO (MB)

ITALY

KIGEVATOVA STR. 72 / 3, OFF. 1018
220115 MINSK

BELARUS
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08541

08577

08579

08592

08620

08633

08634

08641

08644

08661

08663

08670

08671

08731

08742

08749

08756

08765

VERDIA S.A.S.

EUROPA FRUIT TREE ROOT-STOCK S.A.R.L.

MARIA ISABEL MONTERO VILLORA

BERNARD MUMS SELECTION (BMS) S.A R.L.

FLOHA V.O.F.

Q-GENETICS APS

MICHAEL LARSEN

KEITH W. ZARY

HANS-HENNING VOSS

SWEDISH UNIVERSITY OF AGRICULTURAL SCIENCES

SALVATORE CASANO

JOHN GIFFORD HILLIER

ABBOTTAGRA S.A.R.L.

MAGNUM SEEDS INC.

DECOCK YOUNGPLANTS S.P.R.L.

NEIKER - INSTITUTO VASCO DE INVESTIGACION Y DESARROLLO

AGRARIO S.A.

ROBERT CANTLEY

JOSE MAURILIO RODRIGUEZ MESA

186

29, ZONE DE L’EUROPE
59310 ORCHIES

FRANCE

DOMAINE DE CASTANG ROUTE DE BORDEAUX
24100 SAINT-LAURENT-DES-VIGNES

FRANCE

C/ CONVENTO SANTA CLARA, 9 PISO 3°, PUERTA
6A

46002 VALENCIA

SPAIN

LA GALAGE Z.I. DE PONT RENON

24130 PRIGONRIEUX

FRANCE

LANGEWEG 79

3342 LD HENDRIK-IDO AMBACHT

NETHERLANDS

VIBORGVEJ 717 A

8471 SABRO

DENMARK

BROGARDSVEJ 66

5250 ODENSE SV

DENMARK

968 DICKERSON DRIVE

TROY, OH 45373

UNITED STATES OF AMERICA

C/O KWS SAAT AG GRIMSEHLSTR. 31

37574 EINBECK

GERMANY

FACULTY OF LANDSCAPE ARCHITECTURE, HORTI-
CULTURE AND CROP PRODUCTION SCIENCE BOX
52

230 53 ALNARP

SWEDEN

C/O PHYTOPLANT RESEARCH S.L. RABANALES
21, PARQUE CIENTIFICO TECNOLOGICO DE COR-
DOBA CALLE ASTRONOMA CECILIA PAYNE EDIFI-
CIO CENTAURO MODULO B-1

14014 CORDOBA

SPAIN

AMPFIELD HOUSE AMPFIELD

ROMSEY, HAMPSHIRE SO51 7LX

UNITED KINGDOM

LES COSSONNIERES

49160 LONGUE-JUMELLES

FRANCE

5825 SIEVERS ROAD

DIXON, CA 95620

UNITED STATES OF AMERICA

RUE DES RUBANIERS 10

7780 COMINES

BELGIUM

CAMPUS AGROALIMENTARIO DE ARKAUTE
APARTADO 46

01080 VITORIA-GASTEIZ

SPAIN

68 EDEN GARDENS

SAMAGI, MAWATHA, HOKANDRARA SOUTH

SRI LANKA

C/O EXPOBERRIES, S.A. DE C.V. CARRETERA LOS
REYES-JACONA, KILOMETRO 01

60300 LOS REYES, MICHOACAN

MEXICO
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08768

08796

08802

08818

08858

08900

08935

08940

08946

08965

08972

08973

08994

08995

08997

09008

09023

09024

09025

09026

SEMENCES DE FRANCE S.A.

PETER STEFAN BOCHES

LAMMERS SEED OPTIONS B.V.

MORAN SHELEF

ALBERT BRENELIERE

AMIGRA B.V.

ESASEM S.P.A.

PLANT GENETICS INTERNATIONAL LIMITED

JEAN-PAUL DAVASSE

CREA

ALLBERRY B.V.

JOSHUA H. KARDOS

GERARD GELING

BELGICACTUS B.V.B.A.

SEMSEARCH B.V.

MAX FOURNIE

INSTITUTE OF HORTICULTURE LITHUANIAN RESEARCH CENTRE FOR

AGRICULTURE

SILVIJA RUISA

DARIUS KVIKLYS

LATVIAN STATE INSTITUTE OF FRUIT GROWING

187

62 RUE LEON BEAUCHAMP B.P. 18
59932 LA CHAPELLE D’ARMENTIERE CEDEX
FRANCE

P.O. BOX 26337

EUGENE, OR 97402

UNITED STATES OF AMERICA

KEIZERSDIJK 14

5721 WG ASTEN

NETHERLANDS

1524000 MOSHAV SHADMOT DVORA

ISRAEL

44, RUE MARCEL BRUNELIERE

44270 MACHECOUL

FRANCE

BROEKPOLDERLAAN 25

2675 LJ HONSELERSDIJK

NETHERLANDS

VIA G. MARCONI 56

37052 CASALEONE (VR)

ITALY

24 PARK ROAD SOUTH

HAVANT-HANTS PO9 1HB

UNITED KINGDOM

17, RUE CONSTANT LEMOINE

49100 ANGERS

FRANCE

CONSIGLIO PER LA RICERCA IN AGRICOLTURA E
L’ANALISI DELL’ECONOMIA AGRARIA VIA PO, 14
00198 ROMA (RM)

ITALY

ACHTERWEG 58A

1424 PR DE KWAKEL

NETHERLANDS

1080 WINDSOR DRIVE

WATKINSVILLE, GA 30677

UNITED STATES OF AMERICA
MANSHOLTSTRAAT 52

9602 SH HOOGEZAND

NETHERLANDS

KAPERLLERIJ 6

2260 WESTERLO

BELGIUM

DE BERCKT 8

5991 PD BAARLO

NETHERLANDS

GANET

47310 SERIGNAC-SUR-GARONNE

FRANCE

KANUAS ST. 30

54333 BABTAI

LITHUANIA

C/O LATVIA STATE INSTITUTE OF FRUIT GROW-
ING GRAUDU STREET 1

3701 DOBELE

LATVIA

C/O INSTITUTE OF HORTICULTURE LITHUANIAN
RESEARCH CENTRE FOR AGRICULTURE AND
FORESTRY KAUNO STREET 30 KAUNAS DISTRICT
54333 BABTAI

LITHUANIA

GRAUDU STREET 1

3701 DOBELE

LATVIA
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09030  MYLES S. IRVINE FLAT 4, BEECH COURT, 12 LOVELACE ROAD

SURBITON KT6 6NL
UNITED KINGDOM

09034 CLAUDIO CERVELLI VIA LAMARMORA 172
18038 SANREMO (IM)
ITALY
09035 CREA-FSO CONSIGLIO PER LA RICERCA IN AGRICOLTURA

E L’ANALISI DELL’ECONOMIA AGRARIA UNITA DI
RICERCA PER LA FLORICOLTURA E LE SPECIE OR-
NAMENTALI CORSO INGLESI, 508
18038 SANREMO (IM)
ITALY
09036 ~ FEDERATION NATIONALE DES PRODUCTEURS DE CHANVRE 20 RUE PAUL LIGNEUL
72000 LE MANS
FRANCE
09062 ~ HELMUT HIEDL WASSERSCHWENDEN 3
87452 ALTUSRIED, KRUGZELL
GERMANY
09067  MTS. BOOMKWEKERIJ PAUL VERGEER RAVENBOSWEG 25
5165 RA WASPIK
NETHERLANDS
09076 ~ FLEVO BERRY HOLDING B.V. ENSERWEG 23
8307 PK ENS
NETHERLANDS
09077  SPECIAL NEW FRUIT LICENSING (SNFL) LTD. FRANS HOUSE FENTON WAY
CHATTERIS, CAMBRIDGESHIRE PE16 6UP
UNITED KINGDOM
09082  BRETAGNE PLANTS INNOVATION S.A.S. ROUDOUHIR
29460 HANVEC
FRANCE
09086  MARCUS HARVEY 400 HUON ROAD
SOUTH HOBART, TAS 7004
AUSTRALIA
09099  KUHNE JUNGPFLANZEN CLAUS KUHNE RADEBURGER LANDSTR. 12
01108 DRESDEN
GERMANY
09103  PEPINIERES FURET E.A.R.L. LIEU-DIT "L’ISABELLIERE"
49430 LES RAIRIES
FRANCE
09111  WILHELM-ALEXANDER KORDES C/O KORDES{SOHNE ROSENSCHULEN GMBH & CO
KG ROSENSTRASSE 54
25365 KLEIN OFFENSETH-SPARRIESHOOP
GERMANY
09131 PROGENE LLC 860 S. CRESTLINE
OTHELLO, WA 99344
UNITED STATES OF AMERICA
09132  HZPC IPR B.V. EDISONWEG 5
8501 XG JOURE
NETHERLANDS
09143  LENA GUTBRODT KLEINBETTLINGERSTRASSE 16
72658 BEMPFINGEN
GERMANY
09144  UDO KEYSERS WALBECKERDIJCK 3
47625 KEVELAER
GERMANY
09166 ~ EMERALD COAST GROWERS LLC 7400 KLONDIKE ROAD
PENSACOLA, FL 32526
UNITED STATES OF AMERICA
09167  PAUL DAVID BABIKOW 7400 KLONDIKE ROAD
PENSACOLA, FL 32526
UNITED STATES OF AMERICA
09169 ~ HENK VAN DUIJNHOVEN BOSVEN 2 B
5738 PD MARIAHOUT
NETHERLANDS
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09173

09194

09195

09196

09206

09207

09208

09214

09217

09222

09229

09231

09265

09272

09284

09292

09314

09335

09337

09342

09360

BERRYPLANT DI GRISENTI MARIA MADDALENA & C. SOCIETA SEMPLICE

AGRICOLA

JOOST VERMEULEN

JAMES FISK

RICHARD JAMIESON

GARDEN GENETICS LLC

IRENE E. PALMER

ANTONIO A. ALAMO BERMUDO

NOVOAMI B.V.

ALISTAIR BETT

BALL SB L.C.

BK VEREDELING B.V.

CARPA DORADA S.L.

DARIUSZ KAPIAS

GIOVANNI VILLA

NUNHEMS BEIJING SEEDS CO. LTD.

VALENTIN TAQUET

TORU MIYAGUCHI

FITTAGRO KFT.

GERHARD SUNDERMEYER

HENDRIKUS G.A.L. JANSSEN

MERIDIEM SEEDS S.L.

189

VIA DELLE MEIE, 15

38042 BASELGA DI PINE (TN)
ITALY

JAGERSDREEF 7

3210 LUBBEEK

BELGIUM

6 JAN PHILIPS MOUNTAIN DRIVE
PAARL, WESTERN CAPE 7646
SOUTH AFRICA

22 SOLITER ST.

KIRSTENHOF, WESTERN CAPE 7945
SOUTH AFRICA

131 MENDELS WAY
BELLEFONTE, PA 16823

UNITED STATES OF AMERICA

424 WEST LAMB STREET, APARTMENT 1

BELLEFONTE, PA 16823
UNITED STATES OF AMERICA
ALMOTAMID 12

41005 SEVILLE

SPAIN

JAN GLIJNISWEG 4

1703 RL HEERHUGOWAARD
NETHERLANDS

THE FARM OFFICE IVY HOUSE FARM YARBURGH

LOUTH, LINCOLNSHIRE LN11 OPP
UNITED KINGDOM

7270 NW 12TH STREET, SUITE 335
MIAMI, FL 33126

UNITED STATES OF AMERICA
HARTEVELDLAAN 12-14

2675 LE HONSELERSDIJK
NETHERLANDS

CARRETERA AL GRAO DE CASTELLON, 12

12550 ALMAZORA (CASTELLON)
SPAIN

UL. DEBOWA 20

43-262 RADOSTOWICE

POLAND

CORSO LIBERTA, 41

13100 VERCELLI (VC)

ITALY

NO. 16, JINGHAISILU BEIJING

ECONOMICAL-

TECHNOLOGICAL DEVELOPMENT AREA

100176 BELJING

CHINA

MERCATORSTRAAT 99 HS

1056 RB AMSTERDAM
NETHERLANDS

321-7 KANEMARU, SHINICHI
729-3111 FUKUYAMA, HIROSHIMA
JAPAN

HILD JANOS PARK 2

4700 MATESZALKA

HUNGARY

ALTE STR. 4

31174 WENDHAUSEN

GERMANY

SOETERBEEK 22

5991 EH BAARLO

NETHERLANDS

PARAJE LO SOLER, 2

30700 TORRE PACHECO (MURCIA)
SPAIN
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09371

09376

09387

09389

09409

09420

09428

09461

09473

09474

09475

09486

09491

09492

09496

09510

09511

09532

09536

09537

SEEDS BUSINESS CONSULTANTS S.R.L.

SARAH ELISABETH KERLEY

DEUTSCHES OBSTSORTEN KONSORTIUM GMBH

CABINET PLASSERAUD

NIETA MERTENS

SILVIA PEREZ

SLU FAKTURAMOTTAGNING

NOBUO ISHIGURO

UNITED STATES DEPARTMENT OF AGRICULTURE (USDA)

GLOBAL PLANT GENETICS LTD.

CHAD E. FINN

PLANTERA B.V.

SANDOR SZUGYI

GEZA BUJDOSO

HAROLD VERSTEGEN

TOP SEEDS INTERNATIONAL LTD.

TOP SEEDS IBERICA S.L.

NEXT PROGENY PTY LTD.

GOSPODARSTWO OGRODNICZE TADEUSZ KUSIBAB

KMC KARTOFFELMELSCENTRALEN A.M.B.A.
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VIA SAN MARTINO, 2/D

43044 COLLECCHIO (PR)

ITALY

BETHANY 49 STATION ROAD OVER
CAMBRIDGE CB24 5NJ

UNITED KINGDOM
BASSENFLETHER CHAUSSEE 4B
21723 HOLLERN-TWIELENFLETH
GERMANY

66 RUE DE LA CHAUSSEE D’ANTIN
75440 PARIS

FRANCE

BEGONIASTRAAT 66

1431 TE AALSMEER
NETHERLANDS

AV. 82 NO. 7-22

110711 BOGOTA

COLOMBIA

REF. 642KRN BOX 7090

750 07 UPPSALA

SWEDEN

TONOMACHI 27-2, TAHARA-CHO
441-3421 TOYOHASHI, AICHI
JAPAN

OFFICE OF TECHNOLOGY TRANSFER TECHNOL-
OGY LICENCING SECTION 5610 SUNNYSIDE AV-

ENUE ROOM4-1159, GWCC BUILDING
BELTSVILLE, MD 20705-5131

UNITED STATES OF AMERICA

1 CHOSELEY ROAD BRANCASTER
KING’S LYNN, NORFOLK PE31 8AY
UNITED KINGDOM

USDA-ARS HORTICULTURAL CROPS RESEARCH

UNIT 3420 NW ORCHARD AVENUE
CORVALLIS, OR 97330

UNITED STATES OF AMERICA
OOSTERRINGWEG 7

8316 RW MARKNESSE

NETHERLANDS

FRUITCULTURE RESEARCH INSITITUTE
PARK UTCA 2

1223 BUDAPEST

HUNGARY

FRUITCULTURE RESEARCH INSITITUTE
PARK UTCA 2

1223 BUDAPEST

HUNGARY

(FRI)

(FRI)

C/O KWS LOCHOW GMBH FERDINAND VON LO-

CHOW STRASSE 5

29303 BERGEN

GERMANY

1523200 SHARONA

ISRAEL

PASEO SANTA MARIA DEL AGUILA, 69
04710 EL EJIDO (ALMERIA)
SPAIN

UNIT 5, 64-66 KENT STREET
CANNINGTON, WA 6107
AUSTRALIA

ZBYSZKA Z BOGDANCA 16
31-979 CRACOW

POLAND

HERNINGVEJ 60

7330 BRANDE

DENMARK
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09554

09558

09566

09573

09588

09589

09591

09593

09599

09601

09636

09637

09642

09643

09645

09646

09647

09648

09649

DUMMEN ORANGE THE NETHERLANDS B.V.

OREGON BLUEBERRY FARM AND NURSERY

DUMITRU TROCIN

ROBERT H. BORS

AMY MARIE EDMONDSON

TANA KOSTINA

HORIZON FLOWERS B.V.

MARCEL ENDISCH

NOVA PERENNE B.V.

P.M. SINNEGER HOLDING B.V.

PROPRIA S.R.L.

DIEGO IORIATTI

KOICHIRO KOIE

CURBISHLEY ROSES

NARUSHI SUDA

YUTAKA ITOGA

MITSUHIRO UEMOTO

YASUNORI ARAI

MASANOBU GOTO

191

COLDENHOVELAAN 6

2678 PS DE LIER

NETHERLANDS

8474 HAZELGREEN ROAD NE

SILVERTON, OR 97381

UNITED STATES OF AMERICA

STR. CIOCARLIEI 7

5904 FALESTI

MOLDOVA

C/O UNIVERSITY OF SASKATCHEWAN DEPART-
MENT OF PLANT SCIENCES 51 CAMPUS DRIVE
S7TN 5A8 SASKATOON, SASKATCHEWAN

CANADA

C/O DRISCOLL’S INC. 345 WESTRIDGE DRIVE
WATSONVILLE, CA 96075

UNITED STATES OF AMERICA

C/O DRISCOLL’S INC. 345 WESTRIDGE DRIVE
WATSONVILLE, CA 96075

UNITED STATES OF AMERICA

PERENMARKT 22A

1681 PG ZWAAGDIJK

NETHERLANDS

GERANIENWEG 1

76767 HAGENBACH

GERMANY

BURG. TONCKENSSTRAAT 47

7921 KB ZUIDWOLDE

NETHERLANDS

LIMMERWEG 9A

1901 MR CASTRICUM

NETHERLANDS

VIA DELLA COLONNA, 35

33170 PORDENONE (PN)

ITALY

VIA PIAGI, 12

38042 BASELGA DI PINE (TN)

ITALY

SHINMACHI 4-5-16, KAMIFURANO-CHO, SORACHI-
GUN

071-0554 HOKKAIDO

JAPAN

BATE HEATH NURSERIES, ACTON-BY-BUDWORTH
NORTHWICH CW9 6LT

UNITED KINGDOM

DAI5 ISHIZUKA CORP 103, MIYAMACHI 3-3-10
KAMIFURANO-CHO, SORACHI-GUN

071-0552 HOKKAIDO

JAPAN

MIYAMACHI 3-2-28 KAMIFURANO-CHO, SORACHI-
GUN

071-0552 HOKKAIDO

JAPAN

FELIS 206, MIYAMACHI 2-1-43 KAMIFURANO-CHO,
SORACHI-GUN

071-0552 HOKKAIDO

JAPAN

NAGAYAMA 3-19-2-3, ASAHIKAWA-SHI

079-8413 HOKKAIDO

JAPAN

OMACHI DREAM 202, OMACHI 1-4-23,
KAMIFURANO-CHO, SORACHI-GUN

071-0561 HOKKAIDO

JAPAN
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09651

09657

09666

09696

09709

09715

09724

09725

09726

09729

09730

09731

09732

09733

09736

09737

09742

09743

09744

DANIEL S. NELSON

BELO HORIZONTE B.V.

JAMES GEORGUSIS

FLORIN STANICA

NICOLAS R. WAGENER

SCHRAMA BOOMKWEKERIJEN B.V.

KRISZTINA SZUGYI - BARTHA

JANOSNE ARNOLD

ALINA RATIU

STOLMAR & PARTNER PATENTANWALTE PARTG MBB

UNIVERSIDAD DE CHILE

RODRIGO INFANTE ESPINEIRA

VICTOR LUPASCU

JEAN-FRANCOIS MONOD

GEORGIOS I. ZERVAKIS

GRADILIS RECHERCHE S.A.R.L.

HOUSE FOODS GROUP INC.

MASAHIRO KATO

NORIYA MASAMURA

192

295 WHEELOCK ROAD

WATSONVILLE, CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA

KRUISLANDSEDIJK 13

4651 RH STEENBERGEN

NETHERLANDS

6304 NORA STREET

METAIRE, LA 70003

UNITED STATES OF AMERICA

SOS. BANATULUI, NR. 14, BL. 21, AP. 239

077045 CHITILA

ROMANIA

34, RUE ANTOINE-FRANCOIS VAN DER MEULEN
2152 LUXEMBOURG

LUXEMBOURG

PROF. ZUURLAAN 10

8256 PE BIDDINGHUIZEN

NETHERLANDS

FRUITCULTURE RESEARCH INSITITUTE (FRI)
PARK UTCA 2

1223 BUDAPEST

HUNGARY

FRUITCULTURE RESEARCH INSITITUTE (FRI)
PARK UTCA 2

1223 BUDAPEST

HUNGARY

FRUITCULTURE RESEARCH INSITITUTE (FRI)
PARK UTCA 2.

1223 BUDAPEST

HUNGARY

BLUMENSTR. 17

80331 MUNCHEN

GERMANY

DIAGONAL PARAGUAY NO. 265, FLOOR 14TH
8320000 SANTIAGO

CHILE

ESTANISLAO RECABARREN NO 2279

7630000 VITACURA, SANTIAGO

CHILE

C/O KWS SAAT SE GRIMSEHLSTR. 31

37574 EINBECK

GERMANY

BORDEVIEILLE

11400 VILLENEUVE-LA-COMPTAL

FRANCE

AGRICULTURAL UNIVERSITY OF ATHENS LABO-
RATORY OF GENERAL AND AGRICULTURAL MI-
CROBIOLOGY IERA ODOS 75

11855 ATHENS

GREECE

CHEMIN DE CANTA AOUSSEL

34130 MUDAISON

FRANCE

1-5-7, MIKURIYASAKAE-MACHI

577-8520 HIGASHIOSAKA-SHI, OSAKA

JAPAN

Cc/O HOUSE FOODS GROUP INC. 1-5-7,
MIKURIYASAKAE-MACHI

577-8520 HIGASHIOSAKA-SHI

JAPAN

Cc/O HOUSE FOODS GROUP INC. 1-5-7
MIKURIYASAKAE-MACHI

577-8520 HIGASHIOSAKA-SHI, OSAKA

JAPAN
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09745

09746

09748

09753

09754

09757

09758

09761

09762

09763

09764

09765

09766

09767

09769

09772

09773

09774

09776

09777

09778

SHINSUKE IMAI

JINJI SHONO

NORIYUKI ONOUE

RHONDA HELVICK

OREN MCBEE

SCARLET TANAGER LLC

PATTERSON JEFFREY BLOODWORTH

CARINE VERVAECKE

ALBERT LAUWERS

VITAFRUIT INTERNATIONAL GMBH

ERICH RATSCHILLER

INSTITUTO MURCIANO DE INVESTIGACION Y DESARROLLO AGRARIO Y

ALIMENTARIO (IMIDA)

JOSE IGNACIO FERNANDEZ FERNANDEZ

ADRIAN MARTINEZ CUTILLAS

CASEY VAN VLOTEN

LORIS OSTI

S&A SOFT FRUITS LTD.

IRENE GEOGHEGAN

ENGSIG TRADING

FREERK ZWART TUINSERVICE & AGRARISCHE DIENSTVERLENING

BROWNBREEDING INGENIERIA S.A.

193

Cc/O HOUSE FOODS GROUP

MIKURIYASAKAE-MACHI

577-8520 HIGASHIOSAKA-SHI, OSAKA

JAPAN

2-9-23, ENNAMI CHUO-KU
338-0007 SAITAMA-SHI, SAITAMA
JAPAN

#201, 2-13-19 MINAGA

INC. 1-5-7

739-0026 HIGASHIHIROSHIMA-SHI, HIROSHIMA

JAPAN

1080 WINDSOR DRIVE
WATKINSVILLE, GA 30677
UNITED STATES OF AMERICA
1080 WINDSOR DRIVE
WATKINSVILLE, GA 30677
UNITED STATES OF AMERICA
230 MARY AVE.

GREENDALE, IN 47025
UNITED STATES OF AMERICA
2311 HERMITAGE ROAD
HILLBOROUGH, NC 27278
UNITED STATES OF AMERICA
PIERLAPONT 42

8210 ZEDELGEM

BELGIUM

PIERLAPONT 42

8210 ZEDELGEM

BELGIUM

GEWERBEZONE MITTERLING 2
39010 GARGAZON (BZ)

ITALY

ALITZ 26

39023 LAAS (BZ)

ITALY

C/ MAYOR, S/N

30150 LA ALBERCA (MURCIA)
SPAIN

AVENIDA ASUNCION, 24

30520 JUMILLA (MURCIA)
SPAIN

C/ LA GLORIA, 16-6°C

30003 MURCIA

SPAIN

P.O. BOX 1705

V4W 2V1 ALDERGROVE, BC
CANADA

FRAZIONE CAMPESTRINI, 2/B
38059 TOCEGNO (TN)

ITALY

BROOK FARM MARDEN
MARDEN, HEREFORD HR1 3ET
UNITED KINGDOM

4 BONIFACE ROAD INVERGOWRIE
DUNDEE DD2 5DW

UNITED KINGDOM
SLETKAERVEJ 7

8740 BRAEDSTRUP

DENMARK

HOARNESTREEK 18

8854 RP OOSTERBIERUM
NETHERLANDS

DR. TERAN BAREA S/N Y ANTONIO VALLEJO

170179 QUITO
ECUADOR
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09779

09780

09781

09784

09785

09786

09787

09788

09789

09790

09791

09792

09793

09794

09795

09796

09797

09802

SCHREURS HOLLAND B.V.

RKD LLC

AGRICULTURAL UNIVERSITY OF ATHENS (AUA)

LUIS MIGUEL SANTOS JUAN

PIERO BATTISTELLA

ROBERTO GINES RODRIGUEZ ROCA

PEDRO JOSE COVES SANSANO

ADRIAN GRAU SANCHEZ

DOMINGO SAURA LOPEZ

NURIA MARTI BRUNA

CLOTILDE FERRANDIZ HUERTAS

SHAWN A. MEHLENBACHER

DAVID C. SMITH

REBECCA L. MCCLUSKEY

CHRISTIAN VIVIES

AGRIVERCO BEHEER B.V.

JIM CLARKE

PKM INNOVATION APS

194

HOOFDWEG 81
1424 PD DE KWAKEL

NETHERLANDS

12448 ROAD B.2 SW

ROYAL CITY, WA 99357

UNITED STATES OF AMERICA

IERA ODOS 75 VOTANIKOS

11855 ATHENS

GREECE

C/ BALTASAR BROTONS GARCIA, 8 LOCAL 2,
DESPACHO 3

03203 ELCHE (ALICANTE)

SPAIN

VIA ASILO, 26

26017 TRESCORE CREMASCO (CR)

ITALY

C/ BLASCO IBANEZ, 1, 2° PUERTA 25

03150 DOLORES (ALICANTE)

SPAIN

VEREDA DE SANTA TERESA, 17

03296 ELCHE (ALICANTE)

SPAIN

C/ GERMAN BERNACER, 29

03203 ELCHE (ALICANTE)

SPAIN

C/ GERMAN BERNACER, 29

03203 ELCHE (ALICANTE)

SPAIN

C/ GERMAN BERNACER, 29

03203 ELCHE (ALICANTE)

SPAIN

C/ GERMAN BERNACER, 29

03203 ELCHE (ALICANTE)

SPAIN

C/O OREGON STATE UNIVERSITY OFFICE FOR
COMMERCIALIZATION AND CORPORATE DEVEL-
OPMENT RESEARCH OFFICE, A312 KERR ADMIN-
ISTRATION BLDG.

CORVALLIS, OR 97331

UNITED STATES OF AMERICA

C/O OREGON STATE UNIVERSITY OFFICE FOR
COMMERCIALIZATION AND CORPORATE DEVEL-
OPMENT RESEARCH OFFICE, A312 KERR ADMIN-
ISTRATION BLDG.

CORVALLIS, OR 97331

UNITED STATES OF AMERICA

C/O OREGON STATE UNIVERSITY OFFICE FOR
COMMERCIALIZATION AND CORPORATE DEVEL-
OPMENT RESEARCH OFFICE, A312 KERR ADMIN-
ISTRATION BLDG.

CORVALLIS, OR 97331

UNITED STATES OF AMERICA

14, RUE DU HOGGAR

31750 ESCALQUENS

FRANCE

BLAKER 2

2678 LW DE LIER

NETHERLANDS

APPLEBY TWO MILE HOUSE

NAAS, CO. KILDARE

IRELAND

SLETTENSVEJ 207-215

5270 ODENSE N

DENMARK
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09803

09804

09805

09806

09807

09809

09810

09811

09815

09816

09817

09818

09819

09823

09824

09826

09827

09834

09835

09836

09839

TAKANORI KAWAGUCHI

EXPOBERRIES S.A. DE C.V.

GIORGIO PROIETTI

PIETRA PULEO

PETRA ENGEL

ARNAUD TRAVERS

QUINTON BEAN

RHINDO INTERNATIONAL LTD.

EARLY MORNING LLC DBA ISELI NURSERY

CULTIUS ROIG S.L.U.

SB TALEE DE COLOMBIA S.A.

CELIAR NORENA

INSTYTUT WLOKIEN NATURALNYCH I ROSLIN ZIELARSKICH

MEINKEN ZEHETNER PATENTANWALTE

VOLMARY BREEDING GMBH

SOUGO NISHIO

HIDENORI KATO

ICHIMASA KAMABOKO CO. LTD.

YU YAMAGUCHI

NOBUHISA KAWAGUCHI

ENAGRA GMBH CO. KG

195

8-20 KITAHAMASHINDEN, KONAKAYAMA-CHO
441-3618 TAHARA-SHI, AICHI
JAPAN

CARRETERA LOS REYES-JACONA, KILOMETRO 01
60300 LOS REYES, MICHOACAN
MEXICO

VIA LUCIANO MANARA,23
00012 GUIDONIA (RM)

ITALY

VIA LUCIANO MANARA, 23
00012 GUIDONIA (RM)

ITALY

VIA CARLO CATTANEO, 23
00185 ROMA (RM)

ITALY

54 RUE DE LA COSSONNIERE
45650 SAINT-JEAN-LE-BLANC
FRANCE

UNIT 20, VILLA VICTORIA 1 117 BELAIRES DRIVE
NORTH RIDING
JOHANNESBURG

SOUTH AFRICA

120 MT ALBERT ROAD

1025 AUCKLAND

NEW ZEALAND

30590 SE KELSO ROAD
BORING, OR 97009

UNITED STATES OF AMERICA
FINCA "CAN MAYO”, S/N

08338 PREMIA DE DALT (BARCELONA)
SPAIN

VIA CORZO BOJACA, KM 4
CUNDINAMARCA

COLOMBIA

VIA CORZO BOJACA, KM 4
CUNDINARMARCA

COLOMBIA

UL. WOJSKA POLSKIEGO 71B
60-630 POZNAN

POLAND

MINORITENSTR. 9

52062 AACHEN

GERMANY
FRIEDRICH-BENARY-WEG 1
34346 HANN. MUNDEN
GERMANY

1-307, 3-11-2 KOYADAI

305-0053 TSUKUBA-SHI, IBARAKI
JAPAN

1-15-1-816-402 TAKEZONO
305-0032 TSUKUBA-SHI, IBARAKI
JAPAN

7-77 TSUSHIMAYA, HIGASHI-KU
950-8735 NIIGATA-SHI, NIIGATA
JAPAN

77-1 JUNISHIN

959-1936 AGANO-SHI, NIIGATA
JAPAN

77-1 JUNISHIN

959-1936 AGANO-SHI, NIIGATA
JAPAN

AUF DER GRUB 1

54472 MONZELFELD

GERMANY
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09840
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ELANDSRIVIER FARMING (PTY) LTD.

HENRI NICOLAAS RADEMAN DU PLESSIS

VITRO PLUS B.V.

SOGO BY DUMMEN ORANGE CO. LTD.

RICHARD CALLAHAN

HENNING KUNZE

PLANTIN SPOLKA Z OGRANICZONA ODPOWIEDZIALNOSCIA SPOLKA KO-

MANDYTOWA

MATHIJS VERMEULEN
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SOUTH AFRICA
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4328 BA BURGH-HAAMSTEDE
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PINGTONG COUNTY 91246
TAIWAN

12448 ROAD B.2 SW

ROYAL CITY, WA 99357

UNITED STATES OF AMERICA
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01307 DRESDEN

GERMANY

UL. ZBYSZKA Z BOGDANCA 16
31-979 KRAKOW

POLAND

JAGERSDREEF 7
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Format of official CPVO publications

Since 2010, the 6 editions of the Official Gazette, the 6 editions of the S2-Gazette and the Annex to the Annual Report
are exclusively available in digital format.

The Annual Report (without Annex) is available in both formats, hard copy and digital.

How to obtain CPVO Publications

Digital copies:

All CPVO Publications are freely downloadable as pdf documents:
e via the CPVO website (http://www.cpvo.europa.eu);
e via EU Bookshop (http://bookshop.europa.eu).

Paper copies:
Of pre-2010 CPVO Publications, hard copies for sale, if printed versions are still available, only available at the CPVO.
Of Annual Reports as from 2010:

e via EU Bookshop (http://bookshop.europa.eu);

e from your bookseller by quoting the title, publisher and/or ISBN number;

e by contacting one of the sales agents of the Publications Office of the European Union directly.

You can obtain their contact details on the Internet (http://bookshop.europa.eu).

Note:

An e-subscriber service is in place via the CPVO website, at the very bottom of the CPVO home page:

"Electronic mailings lists"/"CPVO Publications and announcements".

To be kept posted on new Official Publications, you can subscribe to receive a message delivered straight in your inbox.
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